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 موجهة إلى رئيس مجلـس الأمـن        ٢٠١٢نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٦رسالة مؤرخة       
مـــن رئـــيس المحكمـــة الدوليـــة لمحاكمـــة الأشـــخاص المـــسؤولين عـــن الانتـــهاكات 
الجـسيمة للقــانون الإنــساني الـدولي الــتي ارتكبــت في إقلـيم يوغوســلافيا الــسابقة    

  ١٩٩١منذ عام 
عــدهما رئــيس المحكمــة الدوليــة ليوغوســلافيا  يــسرني أن أحيــل طيــه التقيــيمين اللــذين أ   
 مـن قـرار     ٦، عمـلا بـالفقرة      )انظـر المرفـق الثـاني     (ومـدعيها العـام     ) انظـر المرفـق الأول    (السابقة  

  ).٢٠٠٤ (١٥٣٤مجلس الأمن 

  .وأرجو ممتنا تعميم هذين التقييمين على أعضاء مجلس الأمن  

  ميرونتيودور ) توقيع(
  الرئيس
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  المرفق الأول
  ]بالإنكليزية والفرنسية: الأصل[

تقييم وتقرير القاضي تيودور ميرون، رئيس المحكمة الدولية ليوغوسلافيا             
 من قرار مجلس الأمن     ٦السابقة، المقدمان إلى مجلس الأمن عملا بالفقرة        

ــن  )٢٠٠٤ (١٥٣٤ ــرة مـــ ــن الفتـــ ــار٢٣، عـــ ــايو / أيـــ  إلى ٢٠١٢مـــ
  ٢٠١٢نوفمبر /تشرين الثاني ١٦

  
  المحتويات

الصفحة  

٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مقدمة  - أولا   
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٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إجراءات المرحلة الابتدائية  - ألف    

٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الإجراءات المتعلقة بدعاوى انتهاك حرمة المحكمة   - باء     
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١٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . الإطار التنظيمي لآلية تصريف الأعمال المتبقية  -  ٢      

١٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . اتفاق المقرات والدولة المضيفة  -  ٣      

ــذي يكفــل الوصــول     - ٤       ــةالنظــام ال ــواردة في ســجلات المحكمــة وآلي إلى المعلومــات ال
١٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . تصريف الأعمال المتبقية وتأمين تلك المعلومات                      
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الذي اتخـذه مجلـس الأمـن في        ) ٢٠٠٤ (١٥٣٤يُقدم هذا التقرير عملا بأحكام القرار         - ١
 منه إلى المحكمة الدولية ليوغوسـلافيا الـسابقة أن          ٦، وطلب في الفقرة     ٢٠٠٤مارس  / آذار ٢٦

 أشـهر بعـد ذلـك، تقييمـات          وكل سـتة   ٢٠٠٤مايو  / أيار ٣١تقدم إلى المجلس، في موعد غايته       
يُعدها رئيس المحكمة ومدعيها العام تحدد بالتفصيل التقدم المحرز نحو تحقيـق اسـتراتيجية الإنجـاز              
للمحكمة، وتوضح التدابير التي اتخذت لتنفيذ استراتيجية الإنجـاز والتـدابير الـتي لا يـزال يـتعين                  

ؤولون مـن الرتـب المتوسـطة والـدنيا إلى      اتخاذها، بما في ذلك إحالة القضايا الـتي يُتـهم فيهـا مـس             
  .)١(الهيئات القضائية الوطنية المختصة

ــة الانتقــال        - ٢ ــدابير الــتي تتخــذها المحكمــة لكفال ــضا مــوجزا للت ــر أي ويتــضمن هــذا التقري
  .بسلاسة إلى العمل بالآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين

  
  مقدمة  -أولا   

 شخـصا  ١٥ شخـصا قيـد المحاكمـة، و    ١٨ية الفترة المشمولة بهذا التقريـر، كـان    في نها   - ٣
وبإلقـاء القـبض علـى راتكـو ملاديـتش وغـوران هـاديتش، لم يبـق هـارب               . في طور الاسـتئناف   
 شخـصا مـن أصـل       ١٢٨وقـد أكملـت المحكمـة حـتى الآن إجراءاتهـا بحـق              . مطلوب للمحكمـة  

وهـي تتوقـع اختتـام جميـع المحاكمـات في           . ام شخصا كانت قد أصدرت بحقهم لوائح اته       ١٦١
، عدا محاكمـات ملاديـتش، وهـاديتش، ورادوفـان كـراديتش، الـذين أُلقـي علـيهم                  ٢٠١٣عام  

  . القبض بعد مرور وقت طويل على اعتقال المتهمين الآخرين

وأجرت المحكمـة في الفتـرة المـشمولة بهـذا التقريـر تـسع محاكمـات في قاعاتهـا الـثلاث،                - ٤
بــذلك مــن الــوتيرة العامــة لــسير الإجــراءات عــن طريــق تكليــف القــضاة والمــوظفين    وعجلــت 

وصـدر حكـم اسـتئنافي وحكـم اسـتئنافي في        . بالعمل في أكثر من قضية واحدة في الوقت نفسه        

__________ 
 تقريـرا قُـدمت عمـلا بقـرار مجلـس           ١٧ينبغي أن يُقرأ هذا التقرير بالاقتران مع التقارير السابقة البالغ عـددها               )١(  

ــايو / أيــــار٢٤ المــــؤرخ S/2004/420: ، وهــــي)٢٠٠٤ (١٥٣٤الأمــــن   المــــؤرخ S/2004/897؛ و ٢٠٠٤مــ
ــشري ٢٣ ــانيت ــوفمبر /ن الث ــؤرخ S/2005/343؛ و ٢٠٠٤ن ــار٢٥ الم ــايو / أي ــؤرخ S/2005/781؛ و ٢٠٠٥م  الم
 المــؤرخ S/2006/898؛ و ٢٠٠٦مــايو / أيــار٣١ المــؤرخ S/2006/353؛ و ٢٠٠٥ديــسمبر /كــانون الأول ١٤
ــاني ١٦ ــشرين الث ــوفمبر / ت ــؤرخ S/2007/283؛ و ٢٠٠٦ن ــار١٦ الم ــايو / أي ــؤرخ S/2007/663؛ و ٢٠٠٧م  الم
ــاني  ١٢ ــشرين الث ــوفمبر /ت ــؤرخ S/2008/326 ؛ و٢٠٠٧ن ــار١٤ الم ــايو / أي ــؤرخ S/2008/729؛ و ٢٠٠٨م  الم
ــاني  ٢٤ ــشرين الث ــوفمبر /ت ــؤرخ S/2009/252؛ و ٢٠٠٨ن ــار١٨ الم ــايو / أي ــؤرخ S/2009/589؛ و ٢٠٠٩م  الم
 المـؤرخ   S/2010/588؛ و   ٢٠١٠يونيـه   / حزيـران  ١ المـؤرخ    S/2010/270؛ و   ٢٠٠٩نـوفمبر   /تشرين الثـاني   ١٣
ــاني ١٩ ــشرين الث ــوفمبر / ت ــؤرخ S/2011/316؛ و ٢٠١٠ن ــار١٨ الم ــايو / أي ــؤرخ S/2011/716؛ و ٢٠١١م  الم
 .٢٠١٢مايو / أيار٢٣ المؤرخ S/2012/354 ؛ و٢٠١١نوفمبر /تشرين الثاني ١٦
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د النطـق   ي ـقضية تتعلق بانتهاك حرمة المحكمة، وصدرت أوامر بشأن الجدولة الزمنية تحـدد مواع            
  .تئنافي آخربحكمين ابتدائيين وحكم اس

ويُنتظر حاليا البتّ في دعاوى استئناف خمسة أحكـام ابتدائيـة أمـام دائـرة الاسـتئناف،                 - ٥
وظــل قــضاة دائــرة الاســتئناف في الوقــت نفــسه منــهمكين في .  مــستأنِفا١٥وتتعلــق بمــا عــدده 

يهـا  النظر في دعاوى الاستئناف المقدمة من المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا، حيـث أصـدروا ف              
ــرة        ــلال الفتـ ــدة خـ ــافية واحـ ــضية إضـ ــفوية في قـ ــات شـ ــتمعوا إلى مرافعـ ــدا واسـ ــا واحـ حكمـ

  .بالتقرير المشمولة

واتخذت المحكمة كافة التدابير الممكنة للتعجيل بالمحاكمـات، دون التـضحية بـإجراءات        - ٦
كمـة  غير أن المحاكمات ودعـاوى الاسـتئناف الـتي تباشـرها المح          . المحاكمة وفق الأصول القانونية   

ومن شأن هذا التحدي أن يؤخر ما يـرد        . لا تزال تتأثر بفقدان موظفين من ذوي الخبرة العالية        
  .في هذا التقرير من مواعيد لإصدار الأحكام

ونقلت المحكمة جميع المتهمين مـن الرتـب الـدنيا والمتوسـطة مـن جـدول دعاواهـا كـي                      - ٧
وواصـل مكتـب   ). ٢٠٠٣ (١٥٠٣الأمن  يُحاكموا في هيئات قضائية وطنية وفقا لقرار مجلس         

المدعي العـام، بمـساعدةٍ مـن منظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا، رصـد مـا يُحـرز مـن تقـدم في                           
  .الدعوى الوحيدة المتبقية التي لم تكتمل فيها بعد الإجراءات القضائية الوطنية

ــوفير المــساع       - ٨ ــة إلى ت ــادرات الرامي ــة متنوعــة مــن المب ــدعم وقامــت المحكمــة بطائف دة وال
وكثَّـف  . للمجني عليهم، واضطلعت بعدد من المشاريع المتعلقة بـإرث المحكمـة وبنـاء القـدرات              

. برنامج التوعيـة جهـوده لزيـادة تقريـب المحكمـة مـن المجتمعـات المحليـة في يوغوسـلافيا الـسابقة              
لمتبقيـة  وعملت المحكمة أيضا دون كلل لكفالة الانتقال بسلاسة للعمل بآلية تصريف الأعمال ا            

  .للمحكمتين الجنائيتين
  

  التدابير المتخذة لتنفيذ استراتيجية الإنجاز  -ثانيا   
ســعيًا مــن المحكمــة إلى التغلــب علــى المــصاعب العديــدة الــتي اكتنفــت الفتــرة المــشمولة   - ٩

بالتقرير، واصلت المحكمة تنفيذ مجموعة متنوعة من الإصلاحات مـن أجـل تحـسين سـير العمـل                  
وشملت الإصـلاحات   . المحكمة، بما في ذلك كفالة السرعة في أداء أفرقة الصياغة         بمختلف دوائر   

التعجيل بصياغة الأحكام، وإلحاق المترجمين بأفرقة الـصياغة حـسب الاقتـضاء، وتـسريع وتـيرة                 
  .ترجمة مذكرات المحاكمات

ة، وعقد رئيس المحكمة أيضا اجتماعات على انفراد مع رؤساء أفرقة الـصياغة والقـضا               - ١٠
من أجل تحديد كل ما يقـف في وجـه الإنجـاز الـسريع للمحاكمـات ودعـاوى الاسـتئناف مـن                      
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وفتح الرئيس أيضا فرصـا إضـافية للتـدريب     . معيقات يمكن للرئيس أن يساعد في التغلب عليها       
  .ترمي إلى تحسين قدرة الموظفين على العمل بسرعة وفعالية

بعـد أن لاحـظ أن دائـرة الاسـتئناف في           ،  ٢٠٠٩وكان مجلس الأمن قد أصدر في عام          - ١١
المحكمــة ســتواجه أعبــاء عمــل ثقيلــة في ســنواتها الأخــيرة، الإذن بنقــل أربعــة قــضاة مــن الــدوائر  

غــير أن تكليــف قــضاة )). ٢٠٠٩ (١٨٧٧القــرار (الابتدائيــة للمحكمــة إلى دائــرة الاســتئناف 
م القـبض في الآونـة الأخـيرة يحـول     الدوائر الابتدائية للنظر في قضايا المتـهمين الـذين أُلقـي علـيه           

وينظر الرئيس حاليا في ما قـد ينبغـي اتخـاذه مـن إجـراءات لمعالجـة                 . حتى الآن دون نقل القضاة    
  .هذا الوضع

ولزيادة توضيح الخطوات التي اتخذتها الـدوائر لـضمان سـرعة الإجـراءات ونزاهتـها في                  - ١٢
وتُبين أيضا العوامـل غـير   .  المحكمة حاليا  الآن نفسه، ترد أدناه موجزات للقضايا المعروضة على       

المنظورة التي أدت إلى تعديل ما أُعلن سابقا من توقعات تتعلـق بـصدور الأحكـام، كلمـا كـان                
  .هناك تعديل لتلك التوقعات

  
  إجراءات المرحلة الابتدائية  - ألف  

اعيـد  ، صـدر أمـر بتحديـد المو       المدعي العام ضـد رامـوش هارادينـاي وآخـرين         في قضية     - ١٣
وهـذه أول قـضية يُعـاد       . ٢٠١٢نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ٢٩يقضي بصدور الحكم الابتدائي في      

  . فيها النظر أمام المحكمة

، صــدر أمــر بتحديــد المواعيــد يقــضي المــدعي العــام ضــد زدرافكــو تــوليميروفي قــضية   - ١٤
  .٢٠١٢ديسمبر / كانون الأول١٢بصدور الحكم الابتدائي في 

ــوفي قــضية   - ١٥  تهمــة تتعلــق ١٤، وُجهــت إلى المتــهم دعي العــام ضــد غــوران هــاديتش الم
وبــدأت المحاكمــة في . بــالجرائم المرتكبــة ضــد الإنــسانية وانتــهاكات قــوانين الحــرب أو أعرافهــا 

ــشرين الأول ١٦ ــوبر /تـ ــانون    ٢٠١٢أكتـ ــدائي في كـ ــم الابتـ ــصدر الحكـ ــع أن يـ ــن المتوقـ ، ومـ
  .٢٠١٥ديسمبر /الأول

 تهمـة تتعلـق     ١١، وُجهـت إلى المتـهم       لعام ضد رادوفـان كـاراديتش     المدعي ا وفي قضية     - ١٦
ــا      ــوانين الحــرب أو أعرافه ــهاكات ق ــسانية وانت ــة ضــد الإن ــة والجــرائم المرتكب ــادة الجماعي . بالإب

يطرأ تغيير علـى الإطـار الـزمني المتوقـع للمحاكمـة، ويُنتظـر أن يـصدر الحكـم الابتـدائي في            ولم
  . ٢٠١٤ديسمبر /كانون الأول
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 تهمــة تتعلــق ١١، وُجهــت إلى المتــهم المــدعي العــام ضــد راتكــو ملاديــتش وفي قــضية   - ١٧
ومـن  . بالإبادة الجماعية والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتـهاكات قـوانين الحـرب أو أعرافهـا             

  .٢٠١٦المتوقع أن يصدر الحكم الابتدائي في الربع الثاني أو الثالث من عام 

، وُجهـت إلى المتـهمين الـستة       ام ضـد يـدرانكو بـرليتش وآخـرين        المـدعي الع ـ  وفي قضية     - ١٨
وعُـدل  .  تهمة تتعلق بالجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتـهاكات قـوانين الحـرب أو أعرافهـا               ٢٦

الإطـــار الـــزمني المتوقـــع للمحاكمـــة، وبـــات مـــن المرتقـــب الآن صـــدور الحكـــم الابتـــدائي في  
  .ان متوقعا، أي بعد أربعة أشهر مما ك٢٠١٣مارس /آذار

ويُعزى التأخر في إصدار الحكم الابتدائي إلى عاملين اثنين؛ أولهما عبء العمل الملقـى                - ١٩
فجميع القضاة وعدد من الموظفين القانونيين معينـون        . على كاهل القضاة والموظفين القانونيين    

 في الوقــت نفــسه في محاكمــات أخــرى، الأمــر الــذي يمــنعهم مــن تركيــز جميــع جهــودهم علــى  
والعامل الثـاني أن عـدد المـوظفين يـشهد تناقـصًا حـادًا جـدًا                . صياغة الحكم المتعلق بهذه القضية    

فقد تعاقـب علـى هـذه القـضية منـذ بدايـة المحاكمـة أربعـة مـن كبـار المـوظفين                       . في هذه القضية  
وبالإضـافة إلى ذلـك، اسـتقال    . القانونيين، بالإضـافة إلى خمـسة مـن مـوظفي الـشؤون القانونيـة         

 لمـدة أربـع     بـرليتش وآخـرين   ظف قـانوني معـاون كـان يعمـل ضـمن الفريـق المكلـف بقـضية                  مو
، واسـتُعيض عنـه بموظـف قـانوني معـاون           ٢٠١٢مـارس   /سنوات تقريبـا، وذلـك في أوائـل آذار        

  .عُين حديثا ولا يزال في طور الاطلاع على سجل المحاكمة

 باتخــاذ مجموعــة متنوعــة مــن ويقــوم القــضاة وفريــق الــدعم القــانوني في الوقــت الــراهن   - ٢٠
التدابير للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي؛ وتشمل هذه التدابير إلحاق مترجم تحريـري بفريـق           
الدعم القانوني لتعجيل وتيرة إنجاز الترجمة، وتوظيف موظف قانوني إضـافي يتـولى المـساعدة في                

  .صياغة الحكم

 وُجهـت إلى المتـهم تـسع تهـم تتعلـق            ،المدعي العام ضد فويـسلاف شيـشيلي      وفي قضية     - ٢١
وعُـدل الإطـار الـزمني      . بالجرائم المرتكبة ضـد الإنـسانية وانتـهاكات قـوانين الحـرب أو أعرافهـا              

ــوز         ــل تم ــدائي قب ــصدر الحكــم الابت ــن المرتقــب الآن ألا ي ــات م ــة، وب ــع للمحاكم ــه /المتوق يولي
  .ر، أي بعد الموعد الذي كان متوقعا بما لا يقل عن أربعة أشه٢٠١٣

ويُعزى التأخر في إصدار الحكم الابتدائي إلى ثلاثة عوامـل؛ أولهـا عـبء العمـل الملقـى                  - ٢٢
فجميع القضاة وعدد من الموظفين القانونيين معينـون        . على كاهل القضاة والموظفين القانونيين    

في الوقــت نفــسه في محاكمــات أخــرى، الأمــر الــذي يمــنعهم مــن تركيــز جميــع جهــودهم علــى   
والعامل الثاني أن عدد الموظفين يشهد تناقصاً حاداً في هـذه           . كم المتعلق بهذه القضية   صياغة الح 
فقــد غــادر الخدمــة موظفــان مــن ذوي المــسؤوليات الإشــرافية الرئيــسية أو همــا علــى    . القــضية
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والعامـل  . وشك المغادرة، وسيحتاج من سيحل محلهما وقتا إضافيا للإحاطـة بتفاصـيل القـضية             
 عـدد إضـافي لم يكـن متوقعـاً مـن الالتماسـات المعقـدة، الأمـر الـذي أدى إلى          الثالث هـو تقـديم   

  . زيادة عبء العمل الملقى على عاتق القضاة والموظفين القانونيين

ويقــوم القــضاة وفريــق الــدعم القــانوني في الوقــت الــراهن باتخــاذ مجموعــة مــن التــدابير     - ٢٣
شمل هــذه التــدابير إلحــاق متــرجم تحريــري  المختلفــة للإســراع في إعــداد الحكــم الابتــدائي، وت ــ

بفريــق الــدعم القــانوني لتعجيــل وتــيرة إنجــاز الترجمــة، وتوظيــف موظــف قــانوني إضــافي يتــولى    
  .المساعدة في صياغة الحكم

، وُجهـت إلى    المدعي العام ضـد يوفيكـا ستانيـشيتش وفرانكـو سـيماتوفيتش           وفي قضية     - ٢٤
تكبـــة ضـــد الإنـــسانية وانتـــهاكات قـــوانين الحـــرب   المتـــهمَيْن خمـــس تهـــم تتعلـــق بـــالجرائم المر 

وعُدل الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة، وبات من المرتقب الآن أن يـصدر الحكـم              . أعرافها أو
  . ، أي بعد ثلاثة أشهر مما كان متوقعا٢٠١٣مارس /الابتدائي في آذار

مــا أن الالتماســات ويُعــزى التــأخر في إصــدار الحكــم الابتــدائي إلى عــاملين اثــنين؛ أوله  - ٢٥
المقدمة من هيئة الدفاع لقبول الحجج تجاوزت بكـثير مـا كـان متوقعـا سـواء مـن حيـث العـدد                       

. ٢٠١٢ســبتمبر /ولم يكتمــل البــت في هــذه الالتماســات إلا في أيلــول . مــن حيــث الحجــم أو
والعامــل الثــاني أن . وتنظــر الــدائرة حاليــا في عــدد مــن التماســات الطعــن الــتي قــدمها الادعــاء   

القاضــي الــذي يــرأس الهيئــة الــتي تنظــر في القــضية وعــددا مــن المــوظفين القــانونيين مكلفــون في 
الوقت نفسه بقضايا أخرى، الأمر الذي يمنعهم من تركيز جميع جهودهم علـى صـياغة الحكـم                 

  .القضية المتعلق بهذه

لتــدابير ويقــوم القــضاة وفريــق الــدعم القــانوني في الوقــت الــراهن باتخــاذ مجموعــة مــن ا    - ٢٦
المختلفة للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي، على الرغم مـن أن التـأخر نـاجم بالدرجـة الأولى                  

وقــد قــام القــضاة بترتيــب مواعيــد المحاكمــات  . عــن عوامــل لا تنــدرج ضــمن عمليــة الــصياغة 
ــلازم لإجــراء           ــن الوقــت الإضــافي ال ــسطا م ــيح ق ــى نحــو يت ــا عل ــالنظر فيه الأخــرى المكلفــين ب

  . دون انقطاعالمداولات

، وُجهــت إلى المــدعي العــام ضــد ميتــشو ستانيــشيتش وســتويان جوبليــانين  وفي قــضية   - ٢٧
.  تهم تتعلق بالجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتـهاكات قـوانين الحـرب أو أعرافهـا               ١٠المتهمَين  

ائي وعُدل الإطار الزمني المتوقـع للمحاكمـة، وبـات مـن المرتقـب الآن أن يـصدر الحكـم الابتـد         
  .، أي بعد ثلاثة أشهر مما كان متوقعا٢٠١٣مارس /في آذار

ويُعــزى التــأخر في إصــدار الحكــم الابتــدائي إلى ثلاثــة عوامــل؛ أولهــا أن هيئــة الــدفاع     - ٢٨
 شخـصا ذكـروا   ١ ٧٢٨قدمت اعتراضات مستفيضة للطعن في ما ذهـب إليـه الادعـاء مـن أن      
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وتـأخر النظـر في هـذه المـسألة         . شأنها قـرار الاتهـام    بالاسم قد قُتلوا عمدًا في الفترة الـتي صـدر ب ـ          
بسبب تأخر إحدى الدول في تنفيذ الأوامر التي صدرت عن الدائرة الابتدائية، عمـلا بالقاعـدة     

 مكررا من القواعد الإجرائيـة وقواعـد الإثبـات للمحكمـة، فيمـا يتعلـق بـالمواد الـتي طلبـها                      ٥٤
. ٢٠١٢يوليـه  / تمـوز ٢٠لم يُبـت في المـسألة إلا في   و. الدفاع للطعن في ادعاءات الادعـاء العـام       

 والعامل الثاني أن مستويات تغـيير المـوظفين كانـت مرتفعـة جـدا، حيـث غـادر جميـع المـوظفين                     
 القـضية، باسـتثناء موظـف واحـد، وحـل محلـهم آخـرون، علـى                 هالقانونيين الذين عُينـوا في هـذ      

ا مـن القـضاة والمـوظفين معينـون في     والعامـل الثالـث أن عـدد   . مدى الستة عشر شـهرا الأخـيرة      
نفس الوقت في محاكمات أخرى، الأمر الذي يمنعهم مـن تركيـز جميـع جهـودهم علـى صـياغة                    

  .الحكم المتعلق بهذه القضية

ويقــوم القــضاة وفريــق الــدعم القــانوني في الوقــت الــراهن باتخــاذ مجموعــة مــن التــدابير     - ٢٩
فقـد كُلـف موظفـان قانونيـان معاونـان إضـافيان        . يالمختلفة للإسراع في إعداد الحكـم الابتـدائ       

للعمل في هذه القضية، وقام القضاة بترتيب مواعيد المحاكمـات الأخـرى المكلفـين بـالنظر فيهـا                  
علــى نحــو يتــيح قــسطا مهمــا مــن الوقــت الإضــافي الــلازم لإجــراء المــداولات في هــذه المحاكمــة  

  .انقطاع دون

كمات الجاريـة، مـن المـرجح جـدا ألا تـتمكن المحكمـة       ومثلما ورد أعلاه في موجز المحا       - ٣٠
من إتمام المحاكمة أو الإجراءات القضائية الاسـتئنافية المتعلقـة بكـاراديتش وملاديـتش وهـاديتش       

، وهــو موعــد اختتــام المحاكمــة الــذي حــدده مجلــس  ٢٠١٤ديــسمبر / كــانون الأول٣١بحلــول 
 الأشخاص الصادرة بحقهم صـكوك      فالتأخر في القبض على   ). ٢٠١٠ (١٩٦٦الأمن في قراره    

اتهام في هذه القضايا الثلاث يجعل من الصعب للغاية التقيد بالمواعيد التي قررهـا مجلـس الأمـن،                  
  .حتى وإن بذلت المحكمة أقصى جهودها

  
  الإجراءات المتعلقة بدعاوى انتهاك حرمة المحكمة  -باء   

كمـة مـن اتهمـوا بانتـهاك حرمـة          توقف سير المحاكمات مرارا بـسبب الاضـطرار إلى محا           - ٣١
إلا أن المحكمة تتخذ ما بوسعها من تدابير لكفالـة الانتـهاء مـن جميـع القـضايا المتعلقـة                    . المحكمة

  . بانتهاك حرمة المحكمة بأسرع ما يمكن دون التأثير على المحاكمات الجارية

العــام ضــد المــدعي وصـدر حكــم الاســتئناف المتعلـق بانتــهاك حرمــة المحكمــة في قـضية      - ٣٢
، وقـضى بـرفض كـل مـن اسـتئناف المـدعي          ٢٠١٢نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٦ في   ييلينا راشيتش 

  . العام واستئناف راشيتش
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، )IT-03-67-R77.3-A القـضية رقـم  (المدعي العام ضـد فوييـسلاف شيـشيلي    وفي قضية    - ٣٣
انتـهاك حرمـة   استأنف المدعي العام صديق المحكمة الحكم الذي قُضي به علـى شيـشيلي بتهمـة      

ويُتوقَّـع الآن   . ٢٠١٢أغـسطس   /آب ٢٣وقد فُرِغ مـن تقـديم مـذكرة الاسـتئناف في            . المحكمة
  .٢٠١٢ديسمبر /صدور حكم الاستئناف المتعلق بانتهاك حرمة المحكمة بحلول كانون الأول

 ،)IT-03-67-R77.4القــضية رقــم (المــدعي العــام ضــد فوييــسلاف شيــشيلي  وفي قــضية   - ٣٤
 في حكم إدانته بانتـهاك حرمـة المحكمـة الـذي قـضى بـسجنه فتـرة واحـدة مـدتها                      طعن شيشيلي 

ويُتوقَّــع الآن . ٢٠١٢أغــسطس / آب٢وقــد فُــرِغ مــن تقــديم مــذكرة الاســتئناف في   . ســنتان
  .٢٠١٣يناير /صدور حكم الاستئناف المتعلق بانتهاك حرمة المحكمة بحلول كانون الثاني

  
  إجراءات الاستئناف  -جيم   

 قضية المـدعي العـام ضـد أنـتي غوتوفينـا ومـلادن ماركـاتش              در حكم الاستئناف في     ص  - ٣٥
، وقـضى بإسـقاط جميـع الأحكـام الـصادرة ضـد غوتوفينـا               ٢٠١٢نوفمبر  / تشرين الثاني  ١٦في  

  . وماركاتش

، صـدر أمـر لتحديـد       المدعي العام ضد ميلان لوكيتش وسـريدوي لـوكيتش        وفي قضية     - ٣٦
 ـــ ــة أُعلِ ــتئناف سيـــصدر في  جـــدول جلـــسات المحكمـ ــه أن حكـــم الاسـ ــانون الأول٤ن فيـ  / كـ

  . ٢٠١٢ ديسمبر

، لم يــتغير الإطــار الــزمني المتوقــع المــدعي العــام ضــد فلاســتيمير دورديفيــتشوفي قــضية   - ٣٧
ويجـري تحـضير   . ٢٠١٣أكتـوبر  /للاستئناف، ويُنتَظَر صدور حكم الاستئناف في تشرين الأول  

  . ٢٠١٣دها في مطلع عام القضية لجلسة الاستئناف المتوقع عق

 عُـــدِّل الإطـــار الـــزمني المتوقـــع ،المـــدعي العـــام ضـــد مومتـــشيلو بيريـــزيتشوفي قـــضية   - ٣٨
، أي قبــل ثلاثــة أشــهر  ٢٠١٣مــارس /للاســتئناف، ويُنتَظَــر صــدور حكــم الاســتئناف في آذار 

ء العمـل   فقد تقدم الاستئناف أسرع مما كان متوقعاً نتيجـة خفـة عـب            . أُعلِن عنه في السابق    مما
نــسبياً في الفتــرة الــسابقة للاســتئناف، وبفــضل المبــادرات الراميــة إلى تنظــيم فريــق الــصياغة          

وعُقِدَت جلـسة الاسـتئناف في      . وأنشطته السابقة للاستئناف على نحو يتسم بكثير من الكفاءة        
  .٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول٣٠

 عُـدِّل الإطـار الـزمني المتوقـع     ،المدعي العام ضد فويادين بوبـوفيتش وآخـرين  وفي قضية     - ٣٩
، أي قبـل أربعـة أشـهر        ٢٠١٤يوليه  /للاستئناف، ويُنتَظَر الآن صدور حكم الاستئناف في تموز       

ورغم أن هذه القضية هي إحدى أكبر قضايا الاسـتئناف وأعقـدها            . مما كان متوقعاً في السابق    
ا كان متوقعاً في الـسابق،      في تاريخ المحكمة، فقد تقدمت أعمال التحضير للاستئناف بأسرع مم         
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نتيجة إضافة عدد من الموظفين إلى فريق الصياغة، وتقديم الأطراف مذكرات استئناف إضـافية              
  .أخف مما كان متوقعا

 عُـدِّل الإطـار الـزمني المتوقـع         ،المدعي العام ضد نيكولا شاينوفيتش وآخـرين      وفي قضية     - ٤٠
 /م الاســــتئناف في كــــانون الأوللــــصدور حكــــم الاســــتئناف، ويُنتَظَــــر الآن صــــدور حكـ ـــ

ومن المتوقع أن تُعقَـد جلـسة       . ، أي بعد خمسة أشهر مما كان متوقعاً في السابق         ٢٠١٣ ديسمبر
  .٢٠١٣مارس /استئناف في آذار

أولهمـا أن الاسـتئناف     . ويعزى التـأخير في إصـدار حكـم الاسـتئناف إلى عـاملَين اثـنين                - ٤١
ب إجـراء تحلـيلات تـستغرق وقتـاً أطـول ممـا كـان               على درجة غـير مـسبوقة مـن التعقيـد ويتطل ـ          

ــستأنِفة في نحــو      . متوقعــاً ــع الأطــراف الم ــة مــن جمي ــد بهــا المقدم ــستندات المعت  ٤ ٣٠٠وتقــع الم
ونظـراً لـضخامة دعـوى الاسـتئناف        . صفحة، مما يجعلها دعوى استئناف كبيرة على غير المعتاد        

حة، تمـت الموافقـة علـى تمديـد الوقـت        صف ١ ٧٤٣المراد بها الطعن في حكم ابتدائي يتألف من         
ورغـم إنجـاز المرحلـة الأوليـة        . عدة مرات للأطراف المستأنفة ضـمانًا للإنـصاف في الإجـراءات          

، مـا زال تقـديم المـذكرات التكميليـة          ٢٠١٠فبرايـر   /من تقـديم المـذكرات الاسـتئنافية في شـباط         
ــة مــن الأســباب   ــاً لجمل كرات إلى جانــب مواءمــة  فالتعامــل مــع الحجــم الهائــل مــن المــذ   . جاري

ــاً أطــول       التقييمــات الــتي تُجــرى لجميــع الــدفوع الــتي تقــدمها الأطــراف المــستأنِفة اســتلزم وقت
والعامل الثاني أن تشكيلة المـوظفين المعنـيين بهـذا الاسـتئناف شـهدت تغـييرات            . كان متوقعاً  مما

دد احتـاجوا إلى وقـت      كثيرة جدا، ولا سيما كبار الموظفين، كما أن أفـراد فريـق الـصياغة الج ـ              
وبالإضـافة إلى ذلـك، طُلـب ممـن     . أطول مما كان متوقعاً للاطـلاع علـى ملـف القـضية الـضخم            

بقي مـن كبـار المـوظفين الاضـطلاع بمهـام إداريـة واستعراضـية إضـافية، ممـا أسـهم في حـدوث                        
  .المزيد من التأخير

ن التـدابير للتعجيـل بإعـداد       ويتخذ القضاة وفريق الدعم القانوني حالياً طائفة متنوعة م          - ٤٢
وتــشمل هــذه التــدابير إعــادة ترتيــب الجــدول الــزمني لعمــل القاضــي الــذي  . حكــم الاســتئناف

الجلسات بما يمكنه من تخـصيص وقـت إضـافي للقـضية، وبـذل جهـود إضـافية للحـد مـن                       يرأس
  .تغيير الموظفين

المحكمة الجنائية الدوليـة    وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أصدرت دائرة الاستئناف في           - ٤٣
 ونظرت دائـرة    .باتيست غاتيتي ضد المدعي العام     ‐ جانبقضية  لرواندا حكماً واحداً، ويتعلق     

الاســتئناف أيــضاً في دعــوى اســتئناف الحكــم الــصادر في قــضية جوســتان مــوغيتري وبروســبير  
  .موغيرانيزا ضد المدعي العام
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متواصــلة، يُنتظــر في الوقــت الحــالي، وفقًــا وعلــى الــرغم ممــا تبذلــه المحكمــة مــن جهــود   - ٤٤
ــار        ــن في أي ــس الأم ــة إلى مجل ــه المحكم ــذي قدمت ــر ال ــواردة في التقري ــات ال ــايو /للتوقع  ٢٠١٢م

جدول دعاوى الاستئناف المرفق بهـذا التقريـر، أن تواجـه المحكمـة صـعوبة في الانتـهاء مـن                     وفي
وبليـانين، وتـوليمير، بحلـول    أي دعوى استئناف في قـضايا بـرليتش وآخـرين، وستانيـشيتش وج        

ــسمبر / كــانون الأول٣١ ــن      ٢٠١٤دي ــرار مجلــس الأم ــوب في ق ــو مطل ــا ه  ١٩٦٦ حــسب م
وإذا ما قُدِّمت طلبات الاسـتئناف المـذكورة، سـتعمل دائـرة الاسـتئناف في المحكمـة           ). ٢٠١٠(

ــة للمحكمــتين       ــصريف الأعمــال المتبقي ــة ت ــة لآلي ــرة الاســتئناف التابع ــة مــع دائ ــصورة متزامن  .ب
وعلاوة على ذلك، من المرجح أن تودع طلبات الاسـتئناف في قـضايا هـاديتش، وكـاراديتش،             

، فتقــع بالتــالي ضــمن  ٢٠١٣يوليــه / تمــوز١وملاديــتش، وشيــشيلي، إن هــي اســتؤنفت، بعــد  
  ).٢٠١٠ (١٩٦٦سينتقل إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين عملاً بالقرار  ما
  

  لاطلاع على معلومات سرية قرارات السماح با  -دال   
مــا زالــت هيئــة المحكمــة الــتي شُــكِّلَت للبــتّ في طلبــات الاطــلاع علــى معلومــات             - ٤٥

ــة بموجــب المــواد     ســرية ) حــاء (٧٥و) زاي (٧٥للاســتفادة منــها في إجــراءات المحــاكم الوطني
ت  مكرراً مـن القواعـد الإجرائيـة وقواعـد الإثبـات تمـارس مهامهـا بكفـاءة، وقـد أصـدر                     ٧٥ و

  . قرارات خلال الفترة المشمولة بهذا التقرير١٠
  

  استبقاء الموظفين  -ثالثاً   
مع اقتراب موعد انتهاء ولاية المحكمـة، مـا زال الموظفـون الأساسـيون يتركـون العمـل                   - ٤٦

ولقـد أثـر فقـدان مـوظفي المحكمـة مـن            . فيها بحثا عن فرص عمل أكثر أمانـاً في أمـاكن أخـرى            
بيراً في الإجراءات، وألقى بعبء ثقيل على كاهل من تبقى مـن موظفيهـا،              ذوي الخبرة تأثيراً ك   

  . وأسفر عن بعض حالات التأخير في إنجاز عمل المحكمة

وتعمل المحكمة جاهدة لتحديد التدابير الإدارية اللازمـة لاسـتبقاء ذوي الكفـاءات مـن         - ٤٧
 المحكمـة لإعطـاء حـوافز ماليـة     ومما يؤسـف لـه أن المقترحـات الـتي قدمتـها           . الموظفين والمتدربين 

للاحتفــاظ بــالموظفين لم تقرهــا الجمعيــة العامــة بــالرغم ممــا كانــت ســتحققه تلــك الحــوافز مــن   
وســيكون دعــم الــدول . وفــورات كــبيرة في التكلفــة ومــن مكاســب ناتجــة عــن زيــادة الكفــاءة 

وظفين ذا أهميـة    الأعضاء لمقترحات المحكمـة الـتي تطرحهـا في المـستقبل فيمـا يتعلـق باسـتبقاء الم ـ                 
  .حاسمة لنجاحها
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  إحالة القضايا  -رابعاً   
، ٢٠٠٧ و ٢٠٠٥أحالــــت المحكمــــة إلى الهيئــــات القــــضائية الوطنيــــة، بــــين عــــامي    - ٤٨
 متهماً من الرتب المتوسطة أو الـدنيا، وذلـك وفقـاً لقـراري              ١٣مجموعه ثماني قضايا، تشمل      ما

ك إلى تخفــيض كــبير في عــبء وأدى ذلــ). ٢٠٠٤ (١٥٣٤ و) ٢٠٠٣ (١٥٠٣مجلــس الأمــن 
عمــل المحكمــة الإجمــالي، وهــو مــا أتــاح بلــوغ مرحلــة المحاكمــة في قــضايا القــادة ذوي الرتــب    

وأسهمت أيضاً إحالة هذه القضايا إلى الهيئات القـضائية الوطنيـة           . الأعلى في أقرب وقت ممكن    
، وفي تعزيـز قـدرات   في تحسين علاقات المحكمة بأجهزة القضاء الوطنية في يوغوسلافيا الـسابقة  

تلك الهيئات القضائية على مقاضاة مرتكبي انتهاكات القانون الإنساني الدولي، وبالتـالي تعزيـز              
  . سيادة القانون في هذه الدول الجديدة

واتَّخــذ القــرارات المتعلقــة بإحالــة القــضايا مجلــسُ إحالــة عُــين خصيــصاً لهــذا الغــرض،      - ٤٩
ونتيجــة لــذلك، أحيــل   . تئناف في تلــك القــرارات وجــرى في بعــض الحــالات الطعــن بالاس ــ   

ــهم واحــد إلى        ١٠ ــا، ومت ــان إلى كرواتي ــهمان اثن ــل مت ــهمين إلى البوســنة والهرســك، وأحي مت
ورُفــضت طلبــات إحالــة أربعــة متــهمين نظــراً لمــستوى مــسؤوليتهم وجــسامة الجــرائم   . صــربيا

وبالتــالي لم يعــد أمــام . وقــد اســتُخدمت إمكانــات الإحالــة إلى أقــصى حــد. المتــهمين بارتكابهــا
  .المحكمة أي قضية تنطبق عليها شروط الإحالة وفقاً لمعايير الأقدمية التي حددها مجلس الأمن

 متهماً أحيلـوا إلى هيئـات قـضائية وطنيـة، تم إنجـاز الإجـراءات القـضائية                  ١٣ومن بين     - ٥٠
ص الأخــير، وقــررت محكمــة كرالييفــو الابتدائيــة في صــربيا أن حالــة الــشخ      .  منــهم١ضــد 
  . فلاديمير كوفاتشيفيتش، لا تسمح بمثوله أمام المحكمة وهو

  
  التوعية  -خامساً  

ــدان         - ٥١ ــاس، ولا ســيما في بل ــاً كــبيراً مــن عمــوم الن ــى اهتمام ــا زال عمــل المحكمــة يلقَ م
وواصل برنامج المحكمة للتوعية العمل مـع العديـد مـن الفئـات المـستهدفة               . يوغوسلافيا السابقة 

ســلافيا الــسابقة، حيــث يــوفر معلومــات عــن الوقــائع، ويتــيح المعلومــات بــشأن عمــل    في يوغو
وواصـل ممثلـو برنـامج التوعيـة في المكاتـب           . المحكمة، ويحفز المناقـشات المتعلقـة بتـراث المحكمـة         

وقـاموا  . الميدانية في بلغراد وبريـشتينا وسـراييفو وزغـرب توطيـد علاقـاتهم مـع الجمـاهير المحليـة                  
ــضاحات      ٥٠ بتنظــيم حــوالي  ــا معلومــات عــن عمــل المحكمــة وإي ــدِّمت فيه ــة قُ  مناســبة للتوعي

 زائـر مـن يوغوسـلافيا الـسابقة       ١٠٠وتوافد لزيارة المحكمة أكثر مـن       . لجوانب من ذلك العمل   
  . زائر من بقية أنحاء العالم٣ ٠٠٠وأكثر من 
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ــاني   - ٥٢ ــة مــؤتمرات في  /وفي منتــصف تــشرين الث ــوفمبر، استــضافت المحكمــة ثلاث  البوســنة ن
وتــشجع هــذه المناســبات . والهرســك، وكرواتيــا، وصــربيا، ركــزت فيهــا علــى تــراث المحكمــة  

المجتمعات المحلية على أخذى تراث المحكمة بعين الاعتبار، وتكفل بالتالي استمرارية تـأثير عمـل               
  .المحكمة على يوغوسلافيا السابقة حتى بعد انتهاء ولاية المحكمة

أكتــوبر، أنهــى برنــامج التوعيــة مــشروعه النــاجح لتثقيــف الــشباب   /وفي تــشرين الأول  - ٥٣
فعلى مدار عـام واحـد، قـدم موظفـو برنـامج      . الذي أقيم بدعم سخي مقدم من حكومة فنلندا       

 طالــب مــن المــدارس الثانويــة    ٣ ٠٠٠التوعيــة معلومــات عــن عمــل المحكمــة إلى أكثــر مــن       
  .والجامعات في معظم بلدان يوغوسلافيا السابقة

ــى العمــل           - ٥٤ ــرص الاطــلاع عل ــز ف ــدور كــبير في تعزي ــام ب ــة القي ــامج التوعي وواصــل برن
أكتـوبر، خـلال اجتمـاع      /ففي تشرين الأول  . القضائي للمحكمة في بلدان يوغوسلافيا السابقة     

عقــد في بريــشتينا، طــرح موظفــو برنــامج التوعيــة نــسخة باللغــة الألبانيــة مــن دليــل الممارســات 
ــات    )Manual on Developed Practices(المطــوَّرة  ــشور يهــدف إلى مــساعدة الهيئ ، وهــو من

وأمكن ترجمـة الـدليل   . القضائية المحلية في يوغوسلافيا السابقة من خلال نقل أفضل الممارسات  
  .إلى اللغة الألبانية بفضل الدعم السخي المقدم من حكومة سويسرا

فقـد اطلـع    . راث المحكمـة  وظل موقع المحكمـة الـشبكي أداة رئيـسية للتوعيـة وعـرض ت ـ               - ٥٥
 مليـون صـفحة خـلال الفتـرة المـشمولة بهـذا             ١,٢زوار من جميع منـاطق العـالم علـى أكثـر مـن              

ــسابقة نــسبة     ــارات مــن يوغوســلافيا ال ــر، وشــكلت الزي ــة٢٠التقري ــرة .  في المائ وســاعدت دائ
مــال الاتـصالات التابعـة للمحكمــة أيـضاً في إنـشاء الموقــع الـشبكي الخـاص بآليــة تـصريف الأع       

وقد نُشر محتوى الموقع الـشبكي للآليـة في البدايـة بالإنكليزيـة والفرنـسية،               . المتبقية للمحكمتين 
  .الصربية/الكرواتية/وهو يُترجم حاليا إلى اللغات الكينيارواندية والبوسنية

فقـــد فتحـــت . ووســـعت المحكمـــة نطـــاق وجودهـــا في بـــرامج التواصـــل الاجتمـــاعي   - ٥٦
علــى الفيــسبوك، فأنــشأت بــذلك أداة إضــافية لنــشر الأخبــار وإثــارة  مــايو صــفحة لهــا /أيــار في

وفي المتوسط، تـشكل زيـارات الـصفحة مـن يوغوسـلافيا الـسابقة              . النقاش بشأن عمل المحكمة   
وظل موقع المحكمة على تويتر في نمو مطـرد، حيـث     .  في المائة من الزيارات    ٤٠كل شهر نسبة    

ت قنـاة المحكمـة علـى يوتيـوب تتمتـع بالـشعبية،              متـابع كـل شـهر، بينمـا ظل ـ         ١٠٠يُضاف إليه   
  . مشاهدة في السنة٤٠٠ ٠٠٠حيث حققت ما يزيد عن 

ــشائه،          - ٥٧ ــذ إن ــشاطه من ــة ذروة ن ــامج التوعي ــغ برن ــالتقرير، بل ــشمولة ب ــرة الم وخــلال الفت
وبحلول نهايـة هـذا العـام، لـن يتلقـى برنـامج التوعيـة               . تحديات التمويل ما زالت مستمرة     ولكن

المقــرر لــه منــذ فتــرة طويلــة مــن الــصك الأوروبي للديمقراطيــة وحقــوق الإنــسان التــابع    الــدعم 
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ــى عمــل       . للاتحــاد الأوروبي ــاء عل ــصدر آخــر بالاتحــاد الأوروبي بالإبق ــن م ــد م ــد ورد تعه وق
وتبــيِّن مــشاكل التمويــل المــذكورة مــدى صــعوبة الإبقــاء علــى . البرنــامج لــسنة إضــافية واحــدة

عين أن تُجمَع الأمـوال لجميـع أنـشطة التوعيـة بـشكل مـستقل ومنفـصل                 استقرار البرمجة حين يت   
وسيواصـل برنـامج المحكمـة للتوعيـة جهـوده في مجـال جمـع               . عن التمويل العام الخاص بالمحكمـة     

 الــذي شــجعت فيــه الأمــين العــام علــى ٦٥/٢٥٣الأمــوال، مؤكــداً أهميــة قــرار الجمعيــة العامــة 
وتهيـب المحكمـة بالـدول    . لتبرعـات لتمويـل أنـشطة التوعيـة    مواصلة بحث التدابير الكفيلة بجمع ا   

وبـالنظر إلى  . وغيرها من الجهات المانحة أن تواصل الدعم المقدم لأنشطة التوعية وأن تزيـد منـه          
اقتراب موعـد انتـهاء ولايـة المحكمـة، سـتكون الفتـرة القادمـة حاسمـة الأهميـة لتأكيـد مـا أرسـته                 

  .سابقةالمحكمة من تراث في يوغوسلافيا ال
  

  المجني عليهم والشهود  -سادساً  
 مـــن الـــشهود والأشـــخاص ٧ ٦٥٠قامـــت المحكمـــة بتيـــسير الـــسفر لمـــا يزيـــد علـــى    - ٥٨

ويفـد  . لهم من جميع أنحاء العالم الـذين اسـتدعوا للمثـول أمامهـا، وقـدمت لهـم الـدعم                   المرافقين
ولـولا إقـدام هـؤلاء      . قةأغلب الشهود من شـتى البقـاع والأمـاكن النائيـة في يوغوسـلافيا الـساب               

الــشهود علــى أخــذ المبــادرة وتقــديم أدلتــهم بكــل شــجاعة لمــا انعقــدت أي محاكمــات، ولظــل   
ومــع ذلــك، فقــد تعــرض الكــثيرون منــهم لمجموعــة مــن    . الإفــلات مــن العقــاب ســيد الموقــف  

ــساطة          ــة بب ــوارد المحكم ــة، وم ــام المحكم ــشهادتهم أم ــرارهم الإدلاء ب ــن ق ــصعوبات الناجمــة ع ال
فقــد تكبــد الــشهود بالفعــل معانــاة شــديدة وخــسائر . ادرة علــى تلبيــة جميــع احتياجــاتهمقــ غــير

 عامــاً ٢٠فادحــة مــن جــراء التراعــات في يوغوســلافيا الــسابقة، والآن، وبعــد مــرور أكثــر مــن  
ومع تقدم الشهود في الـسن، يلـزم تـوفير          . اندلاع الحرب، أصبح لديهم احتياجات إضافية      منذ

وبالإضــافة إلى ذلــك، . والــدعم لهــم بــسبب المــضاعفات الطبيــة والــصحيةالمزيــد مــن المــساعدة 
وأفـاد هـؤلاء    . يضطر بعض الشهود إلى المجيء للإدلاء بشهاداتهم أكثر من مرة على مر الـسنين             

الــــشهود بــــأن تجربــــة الإدلاء بالــــشهادة عــــدة مــــرات كانــــت مرهقــــة لهــــم مــــن النــــاحيتين 
  .والمادية العاطفية

كمــة لإنهــاء أنــشطتها، مــا زالــت تواجــه تحــديات فيمــا يتعلــق بنقــل     وبينمــا تعمــل المح  - ٥٩
وبالإضـــافة إلى ذلـــك، ومـــع تزايـــد عـــدد الملاحقـــات القـــضائية . الـــشهود إلى أمـــاكن أخـــرى

للمتــهمين بارتكــاب جــرائم الحــرب في منطقــة يوغوســلافيا الــسابقة، كــثيراً مــا تحتــاج هيئــات   
 المحكمة المشمولين بالحماية ممن تتسم أدلتـهم        الادعاء الوطنية مساعدة المحكمة للاتصال بشهود     

ــة   ــضائية الوطني ــات الق ــة في الملاحق ــدة  . بأهمي ــاً للقاع ــة   ٧٥ووفق ــة الإجرائي ــد المحكم ــن قواع  م
وقواعد الإثبات، يـتعين علـى قـسم المجـني علـيهم والـشهود أن يتـشاور مـع الـشهود المـشمولين                       
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وقـد أصـبح العـدد المتزايـد مـن طلبـات            . زيادتهـا بالحماية قبل إلغاء تدابير الحماية أو تغييرهـا أو          
المساعدة وما ينشأ عنها من مشاورات يشكل عبئاً علـى المـوارد المتاحـة للمحكمـة، ولا سـيما                   

  . في سياق تقليص عدد الموظفين

ويحق لـضحايا الـتراع في يوغوسـلافيا الـسابقة بموجـب القـانون الـدولي الحـصول علـى                 - ٦٠
وقد دعت التقـارير الـسابقة مجلـس الأمـن إلى إنـشاء             . تكبت ضدهم تعويض عن الجرائم التي ار    

صندوق استئماني لضحايا الجرائم المـشمولة باختـصاص المحكمـة، بـالنظر إلى الأسـس القانونيـة                 
التي تسوّغ مثل هذا التعويض، بما فيها إعلان المبادئ الأساسـية لتـوفير العدالـة لـضحايا الجريمـة                   

ــر    ــسلطة، وقـ ــتعمال الـ ــاءة اسـ ــة  وإسـ ــة العامـ ــؤرخ ٤٠/٣٤ار الجمعيـ ــاني ٢٩ المـ ــشرين الثـ  / تـ
وتلقت المحكمة عـدداً كـبيراً مـن ردود الفعـل الإيجابيـة علـى هـذه المبـادرة مـن                . ١٩٨٥ نوفمبر

ضــحايا الفظــائع الــتي ارتكبــت ضــدهم خــلال تفكــك يوغوســلافيا الــسابقة بــصورة مــدمرة في 
  . التسعينيات من القرن الماضي

. مــة مبــادرات لإنــشاء نظــام لتقــديم المــساعدة والــدعم إلى الــضحايا وقــد اتخــذت المحك  - ٦١
وتحقيقاً لهذا الغرض، دخلت المحكمـة في شـراكة مـع المنظمـة الدوليـة للـهجرة الـتي تقـوم حاليـاً                  
ــدابير المناســبة لتقــديم       ــد المحكمــة بتوجيهــات بــشأن الت ــة تهــدف إلى تزوي بإعــداد دراســة تقييمي

وقـد قـدمت حكومـة فنلنـدا بـسخاء التمويـل            . م تلـك التـدابير    المساعدة وخيارات التمويل لدع   
اللازم لإجراء هذا التقييم الذي ينجز حالياً في البوسنة والهرسك، وكرواتيـا، وصـربيا، والجبـل                

وتـدعو المحكمـة مجلـس الأمـن        . الأسود، وكوسوفو، وجمهورية مقـدونيا اليوغوسـلافية الـسابقة        
ــادرات    إلى اتخــاذ الخطــوات اللازمــة لتقــديم دع  ــادرات، مــشددة علــى أن هــذه المب مــه لهــذه المب

ــن ــى        ل ــدلاً مــن ذلــك عل ــا ســتعتمد ب ــل، وإنم ــوفير التموي ــدول أي التزامــات بت ــى ال تفــرض عل
فالأحكام التي تصدرها المحكمة لا تكفي وحدها لاستعادة السلام وتحقيـق المـصالحة             . التبرعات

مـات عـن الجـرائم إذا مـا أريـد تحقيـق       في المنطقة؛ إذ لا بـد مـن سـبل انتـصاف مكمِّلـة للمحاك             
  .السلام الدائم، ومن هذه السبل تعويض الضحايا تعويضاً ملائماً عن معاناتهم

  
  تعاون الدول  - سابعا  

ويعود الفضل في هذا الإنجـاز إلى سـنوات مـن الجهـود الـتي بذلتـها       . لم يتبق أي هارب    - ٦٢
  . إلى المحكمة لمحاكمتهمالدول والمدعي العام لتحديد مكان الهاربين ونقلهم 
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  أنشطة قلم المحكمة  - ثامنا  
  تقديم الدعم للأنشطة القضائية الرئيسية  -ألف   

تمثلـت الأولويــة الأولى لقلــم المحكمـة خــلال الفتــرة المـشمولة بــالتقرير في تقــديم الــدعم      - ٦٣
كمـة في تحقيـق   الكامل للأنشطة القضائية الراهنة التي تضطلع بها المحكمـة، ومـن ثم مـساعدة المح          

وقام كل من قـسم إدارة أعمـال المحكمـة وخـدمات الـدعم، وقـسم خـدمات                  . أهدافها النهائية 
المؤتمرات واللغات، ومكتب المساعدة القضائية ومسائل الاحتجـاز، ووحـدة الاحتجـاز التابعـة              

عـم  للأمم المتحدة، وقسم المجني علـيهم والـشهود بتنـسيق العمليـات فيمـا بينـها لكفالـة تقـديم د              
  .يتسم بأعلى درجات الكفاءة والفعالية للقضاة والمدعي العام

  
  الأنشطة المتعلقة بالآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين   -باء   

ووفقـا لقـرار   . ٢٠١٢يوليـه  / تمـوز ١بدأت آلية تـصريف الأعمـال المتبقيـة عملياتهـا في          - ٦٤
ــدأ)٢٠١٠ (١٩٦٦مجلــس الأمــن  ــدأ   ، تب ــة أولا في فرعهــا بأروشــا، علــى أن تب  عمليــات الآلي

وقـد رحـب ممثلـو كـلا المحكمـتين، فـضلا            . ٢٠١٣يوليـه   / تمـوز  ١ في   لاهـاي العمليات في فرع    
وشـدد هـؤلاء الممثلـون علـى        . عن ممثلي المجتمـع الـدولي ككـل، بافتتـاح فـرع الآليـة في أروشـا                

  . بل وتطويرهأهمية التأكد من محافظة الآلية على إرث المحكمتين

وفيما يلي موجز بالأعمال التي تم أو يتم القيام بها تحضيرا للانتهاء من أعمـال المحكمـة                   - ٦٥
  . الدولية ليوغوسلافيا السابقة ونقل مسؤولياتها المتبقية إلى الآلية

  
  نقل مهام المحكمة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية  -  ١  

مــة واحـدة مــن مهامهــا إلى آليــة تــصريف الأعمــال  قامـت المحكمــة حــتى الآن بنقــل مه   - ٦٦
، ألغـت المحكمـة     ٢٠١٢يونيـه   / حزيـران  ٣٠ففـي   . المتبقية، وهى إدارة الـسجلات والمحفوظـات      
واضــطلع قــسم المحفوظــات والــسجلات في آليــة  . وحــدة إدارة الــسجلات والمحفوظــات لــديها 

كمـة، الـتي تـضم مـا يقـرب      تصريف الأعمال المتبقية بمسؤوليات الإدارة المركزية لـسجلات المح      
ويقـوم قـسم    .  متر طولي من السجلات غير القضائية التي تخص جميع أجهزة المحكمـة            ٦٠٠من  

المحفوظات والسجلات باستعراض وتبسيط الـسياسات والإجـراءات والـنظم المـستخدمة حاليـا           
ــابع لقـــسم     ــا أصـــبح يعـــرف الآن باســـم مركـــز الـــسجلات في لاهـــاي التـ لإدارة وتـــشغيل مـ

  .وظات والسجلاتالمحف

 وفقـا  ٢٠١٣يوليـه  / تمـوز ١وتواصل المحكمة التحضير لنقل مهـام أخـرى إلى الآليـة في        - ٦٧
وتـشمل المهـام الـتي سـيتم نقلـها الولايـة القـضائية علـى                ). ٢٠١٠( ١٩٦٦لقرار مجلس الأمـن     



S/2012/847
 

18 12-59598 
 

ــضحايا         ــة ال ــزور؛ وحماي ــة المحكمــة وشــهادة ال ــادة النظــر وإهان بعــض دعــاوى الاســتئناف وإع
  . هود في بعض القضايا؛ وتنفيذ الأحكام وتقديم المساعدة للمحاكم الوطنيةوالش

  
  الإطار التنظيمي لآلية تصريف الأعمال المتبقية  -  ٢  

قــدمت كلتــا المحكمــتين المــساعدة لآليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة في صــياغة إطارهــا      - ٦٨
لية بـشأن بعـض المهـام، مـن          توجيهية داخ  ومبادئواعتمدت الآلية توجيهات عملية     . التنظيمي

بينها توجيهات عملية بشأن إجـراءات تحديـد الدولـة الـتي سـينفذ فيهـا الـشخص المـدان رجـلا                      
كان أو امـرأة حكـم الـسجن الـصادر بحقـه، وتوجيهـات عمليـة بـشأن إجـراءات إصـدار قـرار                        

ــذين أدانتــهم المحكمــة الدو     ــالعفو أو تخفيــف الحكــم أو الإفــراج المبكــر عــن الأشــخاص ال ــة ب لي
. ليوغوســلافيا الــسابقة أو المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لروانــدا أو آليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة    

هذا وقد تم الانتهاء من وضع توجيهـات عمليـة        . ووضع إطار قانوني لحماية الضحايا والشهود     
ــة       ــام الآلي ــون أم ــذين يمثل ــة ســلوك للمحــامين ال ــل المحــامين ومدون ــشأن توكي وتمــت صــياغة  . ب

  .ءات تقديم المذكرات إلى آلية تصريف الأعمال المتبقيةإجرا

ورغـم أن   .  التوجيهية في فرعي الآلية كليهمـا      والمبادئوتطبق هذه التوجيهات العملية       - ٦٩
ــدأ قبــل  لاهــايالعمــل في فــرع  ــه / تمــوز١ لــن يب ــة   ٢٠١٣يولي ، فــإن مــشاركة المحكمــة الدولي

ــصياغة     ــة ال ــة في عملي ــسابقة بكثاف ــانوني للمحكمــة    ليوغوســلافيا ال ــل الإطــار الق ــضمن تمثي ست
الأمر الذي ستنتفي معه الحاجـة في جميـع         . وممارساتها بالقدر الكافي في وثائق الآلية ذات الصلة       

  . القضايا تقريبا لوجود أطر تنظيمية منفصلة للفرعين، مما يؤدي إلى اقتصاد في الموارد
  

  اتفاق المقرات والدولة المضيفة  -  ٣  
 آليــة تــصريف يعلــى أن يكــون مقــرا فرعــ) ٢٠١٠( ١٩٦٦مجلــس الأمــن نــص قــرار   - ٧٠

وبغيـة تحقيـق وفـر في التكلفـة مـع أعلـى قـدر مـن الفعاليـة،          .  وأروشالاهايالأعمال المتبقية في  
وتـساعد المحكمـة مكتـب      .  خـلال فتـرة وجودهمـا معـا        لاهـاي ستتقاسم الآليـة مقـر المحكمـة في         

التوصــل إلى اتفــاق مناســب بــشأن المقــر مــع الدولــة  الــشؤون القانونيــة في التفــاوض مــن أجــل  
وإلى أن يتم التوصل إلى اتفاق بـشأن        . المضيفة وستستمر في مساعدة الآلية في تلك المفاوضات       

المقر، سيظل الاتفاق المبرم بين المحكمة والدولة المضيفة سـاريا بـشكل مؤقـت علـى فـرع الآليـة        
  . لاهايفي 
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إلى المعلومات الـواردة في سـجلات المحكمـة وآليـة تـصريف             النظام الذي يكفل الوصول       -  ٤  
  الأعمال المتبقية وتأمين تلك المعلومات 

يقود حاليا قسم المحفوظات والـسجلات التـابع لآليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة عمليـة             - ٧١
ــذها     ــة بحفــظ ســجلات المحكمــة وتنفي ــسياسات المتعلق ــام في   . وضــع ال ــد أصــدر الأمــين الع وق

حــساسية المعلومــات : المحكمتــان الجنائيتــان الــدوليتان” نــشرة عنوانهــا ٢٠١٢وليــه ي/تمــوز ٢٠
وإقرارا بالطبيعة المتفـردة    ). ST/SGB/2012/3 (“المتعلقة بهما وسريتها وتداولها والاطلاع عليها     

لعمــل المحكمــتين وآليــة تــصريف الأعمــال المتبقيــة، ســيتم الاسترشــاد بهــذه النــشرة في إدارة          
ويعد إصدار النشرة دليلا علـى التعـاون المثمـر          . لوثائق المتعلقة بالمؤسسات الثلاث   المعلومات وا 

ــسم إدارة        ــتين وقـ ــانونيين في المحكمـ ــبراء القـ ــسجلات والخـ ــات والـ ــبراء إدارة المحفوظـ ــين خـ بـ
  . المحفوظات والسجلات في نيويورك ومكتب الشؤون القانونية

  
  وضع سياسات الاحتفاظ بالسجلات وحفظها   -  ٥  

اضطلع قسم المحفوظـات والـسجلات التـابع لآليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة بمـسؤولية                   - ٧٢
وقـد  . وضع سياسـة شـاملة للاحتفـاظ بالـسجلات الموضـوعية لهيئـات المحكمـة الـثلاث جميعهـا                  

تأخر هذا العمل بـسبب إغـلاق وحـدة إدارة الـسجلات والمحفوظـات التابعـة للمحكمـة ونقـل                    
ــا   ــسم المحفوظ ــشطتها إلى ق ــول     أن ــينجز بحل ــه اســتؤنف الآن وس ــة، لكن ــسجلات في الآلي ت وال

، تلقت المحكمة تأكيدات بـأن الجـداول        ٢٠١٢أغسطس  /وفي آب . ٢٠١٣يونيه  /حزيران ٣٠
الزمنية للاحتفاظ بالسجلات الـتي كانـت قـد سـلمتها لقـسم إدارة المحفوظـات والـسجلات في                   

 تمـت الموافقـة     ٢٠١٢مـارس   /إلى آذار  ٢٠١١فبرايـر   /المقر للموافقة عليها في الفتـرة مـن شـباط         
وسيقود قسم المحفوظات والسجلات في الآلية الآن العمل المطلـوب لتنفيـذ هـذه              . على تنفيذها 

  .الجداول الزمنية

وقد تولى قسم المحفوظات والـسجلات في الآليـة أيـضا عمليـة إعـداد خطـط للـتخلص                     - ٧٣
ن خطط التخلص من الـسجلات الـتي   وتم الانتهاء م. من السجلات التي تخص مكاتب المحكمة 

  . تخص معظم مكاتب قلم المحكمة، ويواصل المدعي العام العمل على وضع تلك الخطط

ويعمل كبير مـوظفي المحفوظـات في قـسم المحفوظـات والـسجلات بالتعـاون مـع قـسم                     - ٧٤
  . ةخدمات تكنولوجيا المعلومات في المحكمة على وضع سياسة للبريد الإلكتروني تخص المحكم

  
  إعداد السجلات الرقمية تمهيدا لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية  -  ٦  

زالـت المحكمـة بـصدد العمـل علـى مـشاريع تتعلـق بإعـداد سـجلاتها الرقميـة تمهيـدا                  ما  - ٧٥
وهى تشمل مـشاريع للتـدقيق في المجموعـات الرئيـسية           . لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية     
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يـــة، وتحـــسين نوعيـــة فهارســـها علـــى نحـــو يكفـــل إمكانيـــة الاطـــلاع عليهـــا  للـــسجلات الرقم
  .المستقبل في

وتــشمل الخطــط المــذكورة أعــلاه المتعلقــة بــالتخلص مــن الــسجلات الإجــراءات الــتي     - ٧٦
  .ينبغي أن تتخذها مكاتب معينة في المحكمة، قبل إغلاقها، بشأن السجلات الرقمية

  
  ا لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقيةإعداد السجلات الورقية تمهيد  -  ٧  

زالت المحكمة بصدد العمل على عدة مشاريع تتعلق بإعداد سجلاتها الورقية تمهيـدا           ما  - ٧٧
وهى تشمل مـشاريع للتـدقيق في المجموعـات الرئيـسية           . لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية     

نحــو يكفــل إمكانيــة الاطــلاع عليهــا للــسجلات الورقيــة، وتحــسين نوعيــة هــذه الفهــارس علــى 
  .واستخدامها في المستقبل

وتشمل الخطط المذكورة أعلاه المتعلقـة بـالتخلص مـن الـسجلات إجـراءات يـتعين أن                   - ٧٨
وســيتم إعــداد الــسجلات . تتخــذها مكاتــب معينــة، قبــل إغلاقهــا، بــشأن الــسجلات الورقيــة  

  .للمعايير التي وضعها القسمونقلها إلى قسم المحفوظات والسجلات في الآلية وفقا 

ــادة الفريــق       - ٧٩ ويــضطلع كــبير مــوظفي المحفوظــات في قــسم المحفوظــات والــسجلات بقي
العامل المعني بوضع خطـة للاسـتجابة في حـالات الطـوارئ واسـتعادة القـدرة علـى العمـل بعـد               

  . الكوارث بالنسبة لسجلات المحكمة الورقية المودعة في الخزائن
  

  اري المقدم لآلية تصريف الأعمال المتبقيةالدعم الإد  -  ٨  
وفقا لميزانية آلية تصريف الأعمال المتبقية، تتولى المحكمة الدوليـة ليوغوسـلافيا الـسابقة            - ٨٠

وبنـاء عليـه، تعاونـت المحكمــة    . والمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا تقـديم الــدعم الإداري للآليـة      
 لروانـدا لكفالـة تـوفير الـدعم الإداري لفرعـي الآليـة              بشكل وثيـق مـع المحكمـة الجنائيـة الدوليـة          

  . ٢٠١٣-٢٠١٢طوال فترة السنتين 

ويتولى قسم الموارد البشرية بالمحكمـة تـسيير جميـع عمليـات التوظيـف باسـتخدام نظـام           - ٨١
وقـد خـصص قـسم خـدمات تكنولوجيـا المعلومـات قـدرا كـبيرا مـن                  . إنسبيرا للوظـائف الفنيـة    

ترحــات تتعلــق بــنظم تكنولوجيــا المعلومــات وبنيتــها التحتيــة في آليــة  الوقــت والجهــد لوضــع مق
وعمــل قــسم الــشؤون الماليــة علــى تحديــد الممارســات والأســاليب   . تــصريف الأعمــال المتبقيــة 

وحـــدد قـــسم الخـــدمات العامـــة حيـــزا . اللازمـــة للترتيبـــات المحاســـبية والماليـــة الخاصـــة بالآليـــة
 كفالـــة تجهيـــز هـــذا الحيـــز للاســـتخدام بحلـــول  مناســـبا للمـــوظفين وهـــو يعمـــل علـــى مكتبيـــا

  . ٢٠١٣يوليه /تموز ١
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.  مقابــلأي بــدون لاهــايوســتوفر المحكمــة خــدمات الــدعم الإداري لفــرع الآليــة في    - ٨٢
 مقابـل، بمـا في ذلـك تكـاليف          أيوستوفر للفرع أيضا خدمات الدعم القضائي المطلوبة بـدون          

ارة شـؤون المحكمـة واللغـات وخـدمات الاحتجـاز           الموظفين المتعلقة بخـدمات الـدعم المقـدم لإد        
  . وخدمات حماية الشهود

وبفضل استخدام موظفي المحكمتين ومواردهما الحالية تـسنى للآليـة أن تعمـل بكفـاءة،                 - ٨٣
  . مما أدى إلى تخفيض الاحتياجات إلى تمويل الوظائف وتخفيض مصروفات التشغيل العامة

  
  ٢٠١٥-٢٠١٤ميزانية الفترة   -جيم   

ستعمل المحكمتان وآليـة تـصريف الأعمـال المتبقيـة معـا مـن أجـل إعـداد ميزانيـة لفتـرة                        - ٨٤
 تعكس على نحـو كـاف توزيـع المهـام بـين المحكمـتين والآليـة، وتحقـق                   ٢٠١٥-٢٠١٤السنتين  

  . أقصى قدر ممكن من وفورات الحجم
  

  التقليص  -دال   
ــيص الحجــم متواصــلة     - ٨٥ ــة تقل ــزال عملي ــامي . لا ت ــع ٢٠١٣ و ٢٠١٢ فخــلال ع ، تتوق

وباسـتخدام  .  وظيفة وفقا لجدول مواعيد المحاكمات وجلـسات الاسـتئناف         ١٢٠المحكمة إلغاء   
عملية الاستعراض المقارن، يتم تسكين موظفين معينين في وظائف بعينـها يقـع عليهـا الاختيـار                  

 وقـد اكتملـت     .بحيث تتزامن تواريخ انتهاء عقود خدمتهم مع تواريخ إلغاء الوظائف         . لإلغائها
 ٢٠١٢ عملية الاستعراض المقارن لتقليص الوظائف في عـامي          ٢٠١١في الربع الأخير من عام      

وبفضل إجراء هذه العملية في وقت مبكر، صار بالإمكـان إعطـاء المـوظفين أقـصى          . ٢٠١٣و  
وذكــر مكتــب خــدمات  . قــدر مــن الأمــان التعاقــدي الــذي يتيحــه التخطــيط المــالي الحــصيف   

لية أنه ينظر إلى عملية تقليص وظـائف المحكمـة باعتبارهـا أفـضل مثـال علـى قيـادة           الرقابة الداخ 
  . عملية تغيير

  
  تنفيذ الأحكام القضائية  -هاء   

ــذ          - ٨٦ ــات لتنفي ــن الاتفاق ــد م ــأمين مزي ــة إلى ت ــا الرامي ــة تواصــل جهوده ــت المحكم ــا زال م
تفاقات التي تتيح نقـل جميـع       فإتمام ولايتها بنجاح يتطلب قدرا كافيا من الا       . أحكامها القضائية 

هـذا ومـن الـضروري أن يـستمر دعـم المجتمـع       . الأشخاص المدانين على ذمـة دعـاوى اسـتئناف    
  . الدولي في هذا الصدد
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  مراكز المعلومات  -واو   
 إلى  ٢٠٠٩أكتـوبر   /في أعقاب الزيارة التي قامـت بهـا رئيـسة الـدوائر في تـشرين الأول                 - ٨٧

 أنشأ رئـيس المحكمـة في ذلـك الحـين، القاضـي باتريـك روبنـسون،                 منطقة يوغوسلافيا السابقة،  
الفريق العامل الاستشاري غير الرسمي المعني بإنـشاء مراكـز للمعلومـات في منطقـة يوغوسـلافيا                 
السابقة، الذي يتألف من ممثلين عن الحكومـات ذات الـصلة، وذلـك لغـرض تمكـين الـسلطات                   

ــد        مــا إذا كــان مــن المستــصوب إنــشاء مراكــز      الوطنيــة مــن القيــام علــى نحــو أفــضل بتحدي
وقـد شملـت    . للمعلومات على أراضيها، والقيام في هذه الحالة ببلورة رؤية لإنشاء هذه المراكـز            

الاجتماعــات الــتي عقــدت فيمــا بعــد ممــثلين عــن برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي ومعهــد الأمــم 
كمة مع الشركاء الذين يقدمون الـدعم       واتفقت المح .  لبحوث الجريمة والعدالة   الأقاليميالمتحدة  

الــتقني والمــالي للمــشروع علــى عقــد اجتماعــات ثنائيــة مــع دول يوغوســلافيا الــسابقة المهتمــة    
  . بإنشاء مراكز للمعلومات كل على حدة

ــشاء مراكــز للمعلومــات،        - ٨٨ ــا بالفعــل علــى إن وقــد وافقــت البوســنة والهرســك وكرواتي
وتعهدت حكومـة كرواتيـا وعمـدة سـراييفو        . عنية الأخرى وهناك محادثات جارية مع الدول الم     

ولدفع هـذه الخطـط قـدما، عقـدت اجتماعـات      . بتوفير أماكن لتكون مقرات لمراكز المعلومات    
 مـع كيانـات شـريكة،       ٢٠١٢نوفمبر  / تشرين الثاني  ٥في زغرب على مدى أسبوع اعتبارا من        
ــة وبرنــامج الأمــم المتحــدة   لبحــوث الجريمــةيمــن بينــها معهــد الأمــم المتحــدة الأقــاليم    والعدال

ــسرا  ــة سوي ــائي وحكوم ــع ذات    . الإنم وعقــدت اجتماعــات في ســراييفو في الأســبوع نفــسه م
وحــدد المــشاركون في الاجتماعــات . الـشركاء، فــضلا عــن منظمــة الأمــن والتعـاون في أوروبــا  

تــرض الإســراع الافتقــار إلى الــدعم المــالي للمــشروع في الوقــت الــراهن باعتبــاره العقبــة الــتي تع 
وطلبت المحكمة إلى المجتمع الدولي دعـم المـشروع عـن طريـق تـوفير               . بإنشاء مراكز للمعلومات  
  .التمويل الإضافي المطلوب

  
  إرث المحكمة وبناء القدرات   - تاسعا  

 ويوغوسلافيا الـسابقة    لاهايتخطط المحكمة لسلسلة متواضعة من الأنشطة في كل من            - ٨٩
وسـتلقي هـذه الأنـشطة الـضوء علـى مـشاركة المحكمـة في          . ن لإنـشائها  لإحياء الذكرى العشري  

  .تطوير القانون الجنائي الدولي ودورها في تعزيز العدل والمساءلة في يوغوسلافيا السابقة
  

  خاتمة  -عاشرا   
يبين هذا التقرير التزام المحكمة الثابت بتعجيل وتيرة تنفيذ إجراءاتها مع كفالة الامتثـال                - ٩٠

ــل ــة   الكام ــة الواجب ــايير الإجــراءات القانوني ــصدر    .  لمع ــع الآن أن ت ــن المتوق وفي حــين أصــبح م



S/2012/847  
 

12-59598 23 
 

الأحكــام في بعــض القــضايا بعــد المواعيــد الــتي كانــت متوقعــة في الــسابق، فــإن المحكمــة تبــذل    
  .قصارى جهدها لتجنب هذا التأخير 

كمـة غـير    وينبغي ألا يصرف التأخير في صدور بعـض الأحكـام الأنظـار عـن نجـاح المح                  - ٩١
المسبوق في تكوين مجموعة شاملة من سوابق القـانون الجنـائي الـدولي، وفي إلقـاء القـبض علـى                    
جميع المتهمين الموجودين على قيد الحياة الذين أصدرت المحكمة في حقهم صكوك اتهـام، وهـو                
 مــا يــبين بوضــوح وبــشكل لا لــبس فيــه أن الإبــادة الجماعيــة والجــرائم المرتكبــة ضــد الإنــسانية  

وإعمـالاً  . وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها تشكل جـرائم لا يتـسامح فيهـا المجتمـع الـدولي                
لهـــذه الـــروح، تـــشجع المحكمـــة مجلـــس الأمـــن علـــى مواصـــلة دعـــم المؤســـسات القـــضائية في   

  .يوغوسلافيا السابقة في ما تبذله من جهود استنادا إلى عمل المحكمة ومجلس الأمن
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  المرفق الثاني
  ] بالإنكليزية والفرنسية:الأصل[

ــة ليوغوســلافيا           ــام للمحكمــة الدولي ــدعي الع ــز، الم ــر ســيرج براميرت تقري
 مـن قـرار مجلـس       ٦السابقة، المقدم إلى مجلس الأمن عملا بأحكام الفقرة         

  )٢٠٠٤ (١٥٣٤الأمن 
  

  المحتويات
الصفحة  

٢٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . لمحة عامة  - أولا   

٢٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . نافاستكمال المحاكمات ودعاوى الاستئ  -ثانيا   

٢٧. . . . . . . . .  الموظفينتناقص عددالإدارة المرنة لموارد مكتب المدعي العام ومشاكل   -ألف     

٢٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . آخر المستجدات بشأن التقدم المحرز في المحاكمات   - باء     

٢٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  نيبرليتش وآخرقضية   -  ١      

٢٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . شيشيليقضية   -  ٢

٢٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ستانيشيتش وجوبليانين) ميتشو(قضية   -  ٣

٢٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ستانيشيتش وسيماتوفيتش) فيتشايو(قضية   -  ٤

٣٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . توليميرقضية   -  ٥

٣٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  )إعادة المحاكمة(ن ي وآخريهاراديناقضية   -  ٦

٣٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . راديتشاكقضية   -  ٧

٣١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ملاديتشقضية   -  ٨

٣٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . هاديتشقضية   -  ٩

٣٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . آخر المستجدات بشأن سير دعاوى الاستئناف  - جيم     

٣٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . قضايا انتهاك حرمة المحكمة  - دال     

٣٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . قضية راشيتش  -  ١
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٣٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . قضية شيشيلي  -  ٢

٣٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . أوامر السماح بالاطلاع على المواد السرية  - هاء     

٣٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تعاون الدول مع مكتب المدعي العام  - ثالثاً   

٣٥. . . . . . . . . . . . . . . التعاون بين دول يوغوسلافيا السابقة ومكتب المدعي العام  -ألف     

٣٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التعاون بين صربيا ومكتب المدعي العام  -  ١

٣٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التعاون بين كرواتيا ومكتب المدعي العام  -  ٢

٣٨. . . . . . . . . . . . . . . . التعاون بين البوسنة والهرسك ومكتب المدعي العام  -  ٣

٣٨. . . . . . . . . . . . . التعاون بين دول ومنظمات أخرى ومكتب المدعي العام  -  ٤

٣٩. . . . . . . . . . . . . . الانتقال من المحكمة إلى الملاحقات القضائية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب  - رابعاً   

٣٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التأخير في سير القضايا في البوسنة والهرسك  -ألف     

التعاون بين دول يوغوسلافيا السابقة في التحقيقات والملاحقات القضائية المتعلقة بجرائم   -  باء    
٤٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الحرب

الــدعم الــذي يقدمــه مكتــب المــدعي العــام للملاحقــات القــضائية الوطنيــة المتعلقــة بجــرائم  -جيم     
٤١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الحرب   

الحصول علـى المعلومـات المـسجلة في قواعـد البيانـات في مكتـب المـدعي العـام وفي  - ١
٤١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . سجلات قضايا المحكمة            

٤٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . نقل الخبرات  -  ٢

٤٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تقييم الاحتياجات الإقليمية في مجال التدريب  -  ٣

٤٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تخفيض ملاك العاملين والإعداد لآلية تصريف الأعمال المتبقية  -خامسا   

٤٥. . . . . فيض عدد الوظائف في مكتب المدعي العام بعد الانتهاء من أنشطة المحاكمةتخ  -ألف     

٤٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الأعمال التحضيرية لآلية تصريف الأعمال المتبقية   -  اءب    

٤٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   خاتمة  - سادساً   
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  لمحة عامة  -أولا   
ــامن عــشر عــن اســتراتيجية الإنجــاز الــذي يغطــي        - ١ ــر الث يقــدم المــدعي العــام هــذا التقري
، ٢٠١٢نـوفمبر  / تـشرين الثـاني  ١٥مـايو إلى  / أيـار ٢٤تطورات الحاصلة في الفترة الممتدة من      ال

تحقـق  وخلال الفترة المشمولة بهذا التقريـر،       ). ٢٠٠٤ (١٥٣٤وذلك عملا بقرار مجلس الأمن      
 فـإن   . في المحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا الـسابقة        ) هـاديتش ( هام مع بدء المحاكمة الأخيرة       إنجاز

ــة مــن النظــر في القــضايا    امؤشــروإن كــان  ،اكمــة هــاديتشبــدء مح  علــى بلــوغ المرحلــة النهائي
ــى المحكمــة،   ــالمعروضــة عل ــضا  بقــوةذكرنا ي ــا   أي ــسابقة عليه ــسلطات في يوغوســلافيا ال ــأن ال ب

ــة خــلال           ــى الجــرائم المرتكب ــة عل ــة في الملاحق ــه المحكم ــضطلع ب ــذي ت ــام ال ــل اله مواصــلة العم
عمليـة تجهيـز قـضايا جـرائم الحـرب الوطنيـة لكفالـة              لتحـسين جـذري     وثمة حاجة إلى    . التراعات

  .عدم إخراج العدالة والمساءلة في يوغوسلافيا السابقة عن مسارهما بإغلاق المحكمة

تقـدم  إحـراز  وقد ركز مكتب المدعي العام في الفترة المشمولة بهذا التقرير على ضمان    - ٢
 وعلــى الاســتعداد لتحمــل ، مرحلــة عــرض الأدلــة فيالــتي لا تــزالفي المحاكمــات الأربــع ســريع 

ــل لعــبء ال ــرة المــشمولة بهــذا التقري ــ . قــضايا الاســتئناف الوشــيكة الثقي ــة الفت ــاك ر،وفي نهاي  هن
؛ وقضية واحدة في مرحلـة عـرض        )ملاديتش  و هاديتش(قضيتان في مرحلة عرض أدلة الادعاء       

ــدفاع   ــة ال ــدفاع علــى   أوشــك مكتــب المــدع  قــضية أخــرى، ؛ وفي)كــاراديتش(أدل ي العــام وال
الانتــهاء مــن عــرض الأدلــة، ويُتوقــع الاســتماع إلى المرافعــات الختاميــة في الأســابيع القادمــة         

؛ وخمــس قــضايا تنتظــر صــدور الحكــم علــى مــستوى  )ســيماتوفيتش وستانيــشيتش) يوفيتــشا((
 تشستانيـشي ) ميتـشو (، وهاراديناي وآخـرون ، وشيشيلي، وبرليتش وآخرون(الدائرة الابتدائية   

شــاينوفيتش (وإضــافة إلى ذلــك، هنــاك ســت قــضايا قيــد الاســتئناف  ). تــوليمير، وجوبليــانينو
، غوتوفينـا وماركـاتش   ، و دورديفيـتش ، و بوبوفيتش وآخرون ، و ولوكيتش لوكيتش، و وآخرون

ــدة تتعلـــق   ؛)بيريـــشيتشو ــة في قـــضية واحـ ــراءات جاريـ ــاك إجـ ــة  ب وهنـ ــة المحكمـ ــهاك حرمـ انتـ
 في يُنتظـر البـت فيهمـا   ) شيـشيلي (انتـهاك حرمـة المحكمـة       بقـان   ؛ وهناك قـضيتان تتعل    )راشيتش(

  .مرحلة الاستئناف

ولا يــزال التعــاون الــذي تبذلــه الــدول في يوغوســلافيا الــسابقة يــؤدي دورا حاسمــا في     - ٣
نجاح استكمال عمل مكتب المدعي العام، وقد تم رصـده مـن جديـد عـن كثـب خـلال الفتـرة                   

كتب المدعي العام ارتياحه بوجه عـام إزاء التعـاون الـذي تبذلـه     ويبدي م . المشمولة بهذا التقرير  
كتـب أن يلاحـظ المؤشـرات الأوليـة         المويـسر   .  والبوسـنة والهرسـك    ، وكرواتيـا  ،كل من صربيا  

بـنفس مـستوى تعـاون       الإيجـابي    ا تعاونه ـ يكونالتي تدل على أن الحكومة الجديـدة في صـربيا س ـ          
  .الحكومة السابقة
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قـدرة  في مـدى    دول يوغوسـلافيا الـسابقة      ئيسي حاليا فيما يتعلـق ب ـ     ويتمثل الشاغل الر    - ٤
ولا يــزال . جــرائم الحــربملاحقــات قــضائية فعالــة لمــرتكبي  المؤســسات الوطنيــة علــى إجــراء  

لبوســنة والهرســك ســتراتيجية ا إزاء التنفيــذ الفعــال لاشــديدشعر بقلــق يــمكتــب المــدعي العــام 
الحاجـة  وممـا يتـصل بـذلك       . تطوقها المشاكل التي  ية  وهي الاستراتيج رائم الحرب،   يتعلق بج  مافي

ويــساور مكتــب . رائم الحــرب بــين دول المنطقــةالمتعلقــة بجــإلى مزيــد مــن التعــاون في المــسائل  
لتعـاون  المقتـرح ل بروتوكـول  لم تعتمـد ال ن السلطات في البوسنة والهرسـك     المدعي العام القلق لأ   

 تبــادل الأدلــة والمعلومــات في قــضايا بــشأنا في البوســنة والهرســك وصــربيمكــتبي الادعــاء بــين 
تـــشرين المـــدعي العـــام في ســـراييفو في الـــتي عقـــدها جتماعـــات الاخـــلال و. جـــرائم الحـــرب

هـــذا إقرار بـــ ا حقيقيـــاالقـــضائية التزامـــالـــسياسية والـــسلطات لم تُبـــد ، ٢٠١٢أكتـــوبر /الأول
  . البروتوكول

 قابلة للتحقيق في العقد القـادم،     اهداف أ اسيادة القانون أن تصبح   للمصالحة و أريد ل إذا  و  - ٥
قـدرة المؤسـسات الوطنيـة في يوغوسـلافيا الـسابقة           فإنه لا بد من المضي إلى حد بعيد في تعزيـز            

في مكتـب المـدعي العـام،       ويعمـل   . ومقاضـاة مرتكبيهـا   التحقيق في قـضايا جـرائم الحـرب         على  
مــرتكبي  ن أجــل ملاحقــةمــزيــادة تركيــزه علــى دعــم القــدرات الوطنيــة علــى ، حــدود مــوارده

 إلى الـدول    مجموعـة مـن التـدابير لنقـل الخـبرة مـن المحكمـة                المكتـب    وقـد وضـع   .  الحرب جرائم
الاتحـاد   الـذي يرعـاه     “المدعين العامين المعنـيين بالاتـصال     ” برنامجه الخاص ب ـ ، بما في ذلك     المعنية

آليـة   وهنـاك    .لجنسيجرائم العنف ا  للأخصائيين بشأن ملاحقة مرتكبي      ووضع دليل    ،الأوروبي
وبـسبب  . ةفي البرامج التدريبي ـ  تتمثل في إشراك مكتب المدعي العام       أخرى لنقل الخبرة    واضحة  

غيـاب العـام لاسـتراتيجية منـسقة        ال و ةامج التـدريب الإقليمي ـ   رالازدواجية في ب  القلق المتزايد إزاء    
) الـدوليين  مـن شـركائه   بـدعم   ( مكتب المدعي العـام      أجرىذا التقرير،   المشمولة به فترة  الخلال  

نتـائج  وسـتحدد   . في البوسنة والهرسك  المدعين العامين إلى التدريب     تقييمه الخاص لاحتياجات    
 وبنــاء القــدرات ةبــرامج التــدريب الإقليميــمــستقبلا في كتــب شــكل إســهامات المالتقيــيم هــذا 

  . بصورة أعم
  

 استكمال المحاكمات ودعاوى الاستئناف   -ثانيا   
  الموظفين تناقص عدد المرنة لموارد مكتب المدعي العام ومشاكل الإدارة  -ألف   

، تقلــيص عــدد موظفيــهالوظــائف وفي ظــل قيــام مكتــب المــدعي العــام تــدريجيا بإلغــاء    - ٦
هياكـل تنظيميـة جديـدة      ويقـوم المكتـب باسـتحداث       . المتبقيـة لمـوارده   رنة  المدارة  تتزايد أهمية الإ  
. الاسـتئناف شعبة  الابتدائية و زيادة دمج الشعبة    رونة، مثل    المزيد من الم   تفضي إلى من شأنها أن    
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المكتـب، بمـا في ذلـك    علـى نطـاق     متعـددة   المـساعدة في مهـام       شـعبة الاسـتئناف      وموظف ـويقدم  
  . لمكتب المباشر للمدعي العاملتقديم الدعم 

 ولا تـزال . كتب يواجـه تحـديات خطـيرة ناجمـة عـن تنـاقص عـدد المـوظفين             الموما زال     - ٧
في للمكتـب   بمغـادرة مـوظفين رئيـسيين       تـرتبط   عن مشاكل   التابعة للمكتب تبلغ    قة المحاكمة   أفر

 كذلك فإن الـنقص في عـدد المـوظفين الـذين يقـدمون المـساعدة في عمليـات                   .غمرة المحاكمات 
ــة المتعلقــة بالكــشف عــن مــواد القــضايا وفي أداء مهــام المحاكمــات وتقــديم      البحــث الإلكتروني

ر في قــدرة المكتــب علــى الاســتجابة الــسريعة للطلبــات الــواردة مــن أفرقــة    الــدعم اللغــوي يــؤث 
كتـب لأوامـر تمثـل عبئـا        الموأثنـاء الفتـرة المـشمولة بهـذا التقريـر، امتثـل             . الدفاع ودوائر المحكمـة   

ثقيلا تتعلق بالكشف عن مواد القضايا في عـدة محاكمـات جاريـة، بالإضـافة إلى عملـه المنـتظم                    
وقـد أدى هـذا التطـور إلى تعـاظم          . ق بالكشف عن المواد في جميـع القـضايا        والمستمر في ما يتعل   

 وجرى تعيين موظفين مؤقتين للتخفيف من حـدة         ،الضغط بصورة كبيرة على الموارد الموجودة     
  . لمواعيد النهائية التي فرضتها المحكمةباالمكتب ولكفالة تقيد هذا الوضع 

بموظفيـه  الاحتفـاظ  يـد خطـر عجـز المكتـب عـن        يتزا،  ومع اقتراب نهايـة ولايـة المحكمـة         - ٨
بمـوظفي المكتـب أيـضا دورا حاسمـا في القـضايا      الاحتفـاظ  ويـؤدي  . نهاية أعماله الرئيسيين حتى   

الدوليــة لتــصريف الأعمــال ليــة سيــستمر النظــر فيهــا في إطــار الآالــتي المعروضــة علــى المحكمــة  
ذوي الخـبرة  فإن الموظفين مـن   ،لس الأمنمجوعلى نحو ما أقر به      . المتبقية للمحكمتين الجنائيتين  

ــسابقة و   في  ــة ليوغوســلافيا ال ــة الدولي ــة   المحكم ــة الدولي ــة الجنائي ــهم،   المحكم ــدا لا غــنى عن لروان
 ومــا زال تنــاقص عــدد. تــصريف الأعمــال المتبقيــةليــة لأســباب بديهيــة، في التــشغيل النــاجح لآ

ــذين  لــى المــوظفين ضــغطا غــير معقــول ع يــشكل المــوظفين في مكتــب المــدعي العــام   ــاقين ال الب
 تقلبـات العمـل   واجهـة كتب على موظفيـه لم  ويعتمد الم . إضافية متعددة يضطرون إلى تولي مهام     

عـبء العمـل    ولتحمـل    ،الاسـتئناف دعـاوى    و اتالمحاكم ـالناتجة عن التغيير المستمر في مواعيـد        
تـأمين اسـتمرار ولائهـم    م أو لأتهعلـى حلـول لمكاف ـ  يُعثر  لم  ،في نفس الوقت  و. المتزايد باستمرار 

مـن إتمـام    بعض  اقترب ال ـ  و ،حياته المهنية في خدمة المحكمة    معظم   هموقد قضى بعض  . للمحكمة
بما قدمـه موظفـوه مـن إسـهامات       كتب  ويقر الم .  مكتب المدعي العام   لدى عاما من الخدمة     ٢٠
 مـن   بـل منـهم   ،  ة المكتـب  هم ـعلـى مـدى وقـت طويـل بم        التزاما  من أبدى منهم    ، لا سيما    بارزة

أكثـر اسـتقرارا وديمومـة في     مـسارات وظيفيـة     التخلي عـن    ب ـشخصية كـبيرة    كلفه ذلك تضحية    
  . أخرىنظم 
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 آخر المستجدات بشأن التقدم المحرز في المحاكمات    -باء   
  نيبرليتش وآخرقضية   -  ١  

ولم يبـت في    . ٢٠١١مـارس   /انتهت هذه المحاكمة التي أُجريـت لعـدة متـهمين في آذار             - ٩
مـن  خمـسة أشـخاص     وقـد مُـنح     . ٢٠١٣مـارس   /بعد، ولا يتوقع أن يتم ذلك قبـل آذار        القضية  

ولم تـنجح أي مـن دعـاوى        . ٢٠١١نـوفمبر   /تشرين الثاني منذ  إفراجا مؤقتا   المتهمين الستة   بين  
  . المتهمينالإفراج المؤقت عن الاستئناف التي قدمها المكتب للطعن في 

  
 شيشيلي قضية   -  ٢  

منـذ  ولم تشهد القضية نشاطا يذكر      ،  ٢٠١٢مارس  /آذار ٢٠ فياكمة  هذه المح انتهت    - ١٠
ــة  وتجــري . ذلــك الحــين  ــدائرة الابتدائي ــامــداولاتها ال ــا زال الأطــراف بانتظــار   ،حالي حكــم وم

  . ٢٠١٣يوليه /صدوره في تموزالدائرة، المقرر 
  

  ستانيشيتش وجوبليانين) ميتشو(قضية   -  ٣  
ــرانانين في محاكمــة ستانيــشيتش وجوبلي ــانتــهت   - ١١ ــه /حزي الادعــاء وأودع . ٢٠١٢يوني

في إلى المرافعــات الختاميــة واســتُمع  ،٢٠١٢مــايو /أيــار ١٤في مــذكرتيهما النــهائيتين والــدفاع 
عقوبـة الـسجن   الادعـاء إيقـاع   طلـب  و. ٢٠١٢يونيـه  /حزيـران  ١و  مـايو   /أيـار  ٢٩بـين   الفترة  

جمهوريــة صربــسكا،  الأســبق في يتش، وزيــر الداخليــة  شكــل مــن ستاني ــ علــى مــدى الحيــاة  
، ومـا زال الأطـراف بانتظـار الحكـم    . بانيـا لوكـا  لديـه في  الإقليمـي  رئيس الشرطة وجوبليانين،  

  . ٢٠١٣مارس /لا يتوقع أن يصدر قبل آذارالذي 

يتش الإفـراج المؤقـت     شالـدائرة الابتدائيـة ستاني ـ    منحـت   ،  ٢٠١٢يونيه  /حزيران ٦في  و  - ١٢
ولم يـسع   . ٢٠١٢أغـسطس   /آب ٢٧ في    قدمه  بناء على طلب   هتمديدتم  وقد  لمدة ثلاثة أشهر،    

  . الإفراج المؤقتإلى الحصول على وبليانين ج
  

  ستانيشيتش وسيماتوفيتش) يوفيتشا(قضية   -  ٤  
كـلا  وطلـب  . ٢٠١٢مايو /أيار ٣١اختتم الشاهد الأخير في هذه المحاكمة شهادته في     - ١٣

أصــدرت الــدائرة الابتدائيــة أن بعــد و. إضــافيةية إثبــات مــستندالمتــهمين بعــد ذلــك قبــول أدلــة 
طلـب  لـدفاع فرصـة     سـتتاح ل   و ، الطعـن  أدلـة تقديم  للادعاء ب مح  ، سُ هذين الطلبين قرارها بشأن   

الأدلـة،  فيمـا يتـصل ب    المعلقـة   الطلبـات   قرار الدائرة بشأن جميـع      صدور  بعد  و. تعقيبيةقبول أدلة   
ويـرجح  . النهائيـة فيمـا يتعلـق بالمحاكمـة     ماته لتقديم مذكرستعطى مهلة أسبوع واحد للأطراف 
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وسـيتم الاسـتماع إلى المرافعـات الختاميـة بعـد           . ٢٠١٢قبل نهاية عام    أن يكون موعد تسليمها     
  . وبذلك تختتم مرافعات الادعاء والدفاعذلك، 

  
  توليميرقضية   -  ٥  

كرات ذالمــقــدمت و. ولا يــزال الأطــراف بانتظــار الحكــم ،هــذه المحاكمــةلقــد انتــهت   - ١٤
في الفتــرة بــين  المرافعــات الختاميــة وألقيــت ،٢٠١٢يونيــه /حزيــران ١١في للمحاكمــة النهائيــة 

  . ٢٠١٢ديسمبر /كانون الأول ١٢الحكم في وسيصدر . ٢٠١٢أغسطس / آب٢٣ و ٢١
  

  )إعادة المحاكمة(ن ي وآخريهاراديناقضية   -  ٦  

ــرين      - ١٥ ــاي وآخـ ــة هارادينـ ــادة محاكمـ ــم في إعـ ــدور الحكـ ــر صـ ــراف . ينتظـ وأودع الأطـ
في المرافعــات الختاميــة وألقيــت  ،٢٠١٢يونيــه /حزيــران ١١في المــذكرات النهائيــة للمحاكمــة 

  / تـــشرين الثـــاني٢٩وسيـــصدر الحكـــم في . ٢٠١٢يونيـــه / حزيـــران٢٧ إلى ٢٥الفتـــرة مـــن 
  .٢٠١٢نوفمبر 

  
  راديتشاكقضية   -  ٧  

، وبعـد  ٢٠١٢مـايو  /أيـار  ٤ فياستدعى الادعاء شاهده الأخير في محاكمة كـاراديتش       - ١٦
ــة أن بتــت  ــدائرة الابتدائي ــة المــسائل المعلقــة في ال ــام ، أعلــن فيمــا يتــصل بالأدل مرافعــة عــن اختت

مـن  أقـل بقليـل   ، تـه مرافعواسـتخدم الادعـاء، أثنـاء    . ٢٠١٢مـايو  /أيـار  ٢٥الادعاء اعتبارا مـن   
مرافعـة  عـرض   ر  قد يـس  و.  ساعة ٣٠٠ي، وهو   لاستجواب الرئيس جراء ا لإله  الوقت المخصص   

ــزمني      ــار ال ــذا الإط ــضون ه ــاء في غ ــة   إلى حــد الادع ــة الخطي ــبير اســتخدام الأدل واســتخدم . ك
  . ستجواب شهود الادعاءلا ساعة ٧٥٠راديتش حوالي اك

ــرة   - ١٧ ــران ١٣ إلى ١١مــن وفي الفت ــه /حزي ــة  ،٢٠١٢يوني ــدائرة الابتدائي إلى  اســتمعت ال
للحـصول علـى    راديتش  اك ـلشفوي الذي تقدم به     الطلب ا البيانات المقدمة من الأطراف بشأن      

ــالبراءة مــن جميــع التــهم    ــه حكــم ب .  مكــررا٩٨ بالقاعــدةفي لائحــة الاتهــام عمــلا  المنــسوبة إلي
ــة   و ــدائرة الابتدائيـــ ــدرت الـــ ــا أصـــ ــشفوي حكمهـــ ــدة  الـــ ــب القاعـــ ــررا في ٩٨بموجـــ  مكـــ

 الـدائرة   بـرأت و. واحـدة إلا  ميـع التـهم الموجهـة إليـه         فتمـسكت بج  ،  ٢٠١٢يونيه  /حزيران ٢٨
البوسـنة والهرسـك في عـام    بلـديات في أنحـاء   الإبـادة الجماعيـة في   من تهمـة  راديتش  االابتدائية ك 

الـدائرة  رد  بالاسـتئناف ضـد   اإخطـار الادعـاء  قـدم  و). لائحة الاتهامفي   ١التهمة رقم    (١٩٩٢
مبر سـبت /أيلـول  ٢٤ ومـذكرة اسـتئناف في       ،٢٠١٢يوليـه   /تمـوز  ١١ في   ١للتهمة رقم   الابتدائية  
ــاني  ٥راديتش رده في اكــوأودع . ٢٠١٢ ــشرين الث ــوفمبر /ت ــودع   و،٢٠١٢ن مــن المقــرر أن ي
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الابتدائيـة  الـدائرة  قـرار  في راديتش  اك ـوطعن  . ٢٠١٢نوفمبر  /تشرين الثاني  ٢٠في  رده   الادعاء
احتجاز الرهائن، التي اتهم بموجبـها باحتجـاز مـوظفين تـابعين            بشأن   ١١بالتهمة رقم   تمسك  الم

وانتهت مرحلـة إيـداع المـذكرات       . ٢٠١٢يونيه  /مايو وحزيران /تحدة كرهائن في أيار   للأمم الم 
  . قرار دائرة الاستئنافبانتظار الأطراف ما زال  و،٢٠١٢أغسطس / آب١٠في في استئنافه 

، ٢٠١٢أكتــوبر / تــشرين الأول١٥الــدفاع في ت جلــسة تمهيديــة لمرافعــة هيئــة وعقــد  - ١٨
ــدأت مرافع ــ ــدفاع في الي ــاتوب ــالي ال ــة طلــب كــاراديتش أن   . وم الت ــدائرة الابتدائي ورفــضت ال

وقـدم  .  سـاعة بـدلا مـن ذلـك        ٣٠٠ ساعة للدفاع عن نفـسه، فخصـصت لـه           ٦٠٠تخصص له   
الاسـتفادة  كـاراديتش   عتـزم   وي. كاراديتش استئنافا ضد قرار الدائرة الابتدائية، لم يبت فيـه بعـد           

علــى لــشهود وم بموجبــها باســتجواب االــتي ســيق مكــررا ثانيــا، ٩٢إلى حــد كــبير مــن القاعــدة 
ويعتـزم الادعـاء إجـراء اسـتجوابات        . إفاداتهم الخطيـة  إلى حد كبير على     نطاق محدود وسيعتمد    

تـــشرين بحلـــول نهايـــة  و.  إلى أدنى حـــد الـــدفاعات مرافعـــلتقلـــيص مـــدة شهود مركـــزة للـ ــ
 بينمــاســتخدم ســبع ســاعات مــن الوقــت المخــصص لــه   قــد اراديتش ا، كــان كــأكتــوبر/الأول

  .  ساعة للاستجواب١٧نحو استخدم الادعاء 

مجموعـة   عن مـواد مـن       الكثيرة التي تقدم بها كاراديتش للكشف     لطلبات  شكلت ا وقد    - ١٩
عنه ضغطا إضافيا على موارد المكتـب المتعلقـة         أدلة مكتب المدعي العام قبل بدء مرافعة الدفاع         

مـن  و. بالفعـل تحـت ضـغط كـبير       توجـد   الـتي   هـي المـوارد     ، و هاواستعراض ـعن الوثـائق    البحث  ب
ــزال المكتــب يفــي  راديتش وتحديــد أولويــات الطلبــات،  اخــلال المناقــشة مــع ك ــ ــه لا ي بالتزامات

  . بالكشف عن مواد القضايا
  

 ملاديتش قضية   -  ٨  

في الفتـرة   و. مرافعته الرئيـسية  ، بدأ مكتب المدعي العام عرض       ٢٠١٢يوليه  /تموز ٩في    - ٢٠
ــالتقرير الــسابق  ــائق  أثــرت ، المــشمولة ب ــة في نظــام إدارة الوث ــة  مــشكلة فني بالمكتــب علــى عملي
 أنفـق و. تأجيـل بـدء عـرض الأدلـة       بالـدائرة الابتدائيـة     بحيـث قامـت     ،  الكشف عن مواد القضايا   

في الفنيـة   تـصحيح هـذه المـشكلة       لالتدابير العلاجيـة اللازمـة      على  قدرا كبيرا من الموارد     المكتب  
وقـد  . مرافعتـه تقدما جيدا في عرض     أحرز الادعاء   لمحاكمة،  ااستئناف  منذ  و. أقصر وقت ممكن  

عـرض  ويـسعى الادعـاء جاهـدا إلى      .  شاهدا للإدلاء بـشهاداتهم    ٤٨استدعى الادعاء حتى الآن     
 في حـال لم تعترضـه   ٢٠١٣يوليـه  /تمـوز في مرافعته تتم عرض  يخ يتوقع أن هو   و ،بكفاءةمرافعته  

ــة   ــير متوقع ــالجهو  . أي صــعوبات غ ــب ب ــر المكت ــضية    ويق ــدفاع في ق ــذلها ال ــتي يب ــتشد ال  ملادي
  .لاستخدام وقت الجلسات على نحو يتسم بالكفاءة
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في الأحكـام  جـرى البـت فيهـا    الوقائع التي الإجراءات، يعتمد الادعاء على  وللتعجيل ب   - ٢١
 قـد   ملاديـتش السابقة الصادرة عن المحكمـة  الـتي تكـون الـدائرة الابتدائيـة الـتي تنظـر في قـضية                      

ولا تتصل الوقائع التي جرى البت فيهـا اتـصالا مباشـرا             .ا علما من الناحية القضائية    أحاطت به 
في و. ضـده الـصادرة  في لائحـة الاتهـام      غير أنها تكتـسي أهميـة بالنـسبة للبـت           ملاديتش،  بسلوك  

الـشهود  إفـادات   طـول  الوقـائع الـتي جـرى البـت فيهـا مـن      قلل الاعتماد على يمعظم الحالات،  
في  و.اسـتدعاء بعـض الـشهود   إلى اجـة  الحمـن  يخفـف إجمـالا     ، وربما   دمها الادعاء الخطية التي يق  

 شـاهدا لـلإدلاء     ٢٩بأنه قد لا يـستدعي      الدائرة  الادعاء  ، أبلغ   ٢٠١٢ أكتوبر/تشرين الأول  ٤
دائـرة  أن تبـت    إلا بعـد    اتخاذ قـرار نهـائي      لا يمكن   و .بإفاداتهم بفضل الاعتماد على تلك الوقائع     

 القــضائي ضــد الإخطــار ٢٠١٢يوليــه /تمــوزوائــل أ ملاديــتش في قدمــهتئناف اســفي الاســتئناف 
  . الدائرة الابتدائيةالذي تلقته 

وهو مـا يتـيح للادعـاء    الدائرة جلسات منتظمة لمناقشة الجدول الزمني للشهود،      وتعقد    - ٢٢
ف ويساعد ذلـك علـى الحـد مـن التكـالي     . قدر أكبر من اليقينبالشهود  استدعاء   مواعيدتحديد  

وتـؤدي الجلـسات   . المرتبطة بإقامة الشهود في لاهاي والتقليل من إزعاج الشهود إلى أدنى حـد         
  . أيضا إلى زيادة كفاءة استخدام وقت المحكمة

  
  هاديتشقضية   -  ٩  

في لهـا   في الموعـد المحـدد      المحكمـة   في  كان من المقرر أن تـستهل       محاكمة  آخر  بدأت  لقد    - ٢٣
هـاديتش،  ويواجـه غـوران     . لادعـاء لالبيـان الافتتـاحي     بإلقاء   ٢٠١٢أكتوبر  /تشرين الأول  ١٦

 ،سلافونيا وبارانيــا وســريم الغربيــةالأســبق للمقاطعــة الــصربية المــستقلة والمعلنــة ذاتيــا ل ــالــرئيس 
ــسا في وقــت لاحــق  الــذي أصــبح   ــالتطهير العرقــي    رئي ــصربية، اتهامــات ب ــا ال ــة كرايين لجمهوري

الـسكان مـن غـير الـصرب     التي ارتكبـت في حـق   نسانية والاضطهاد وغيرها من الجرائم ضد الإ   
ــلافونيا  ــنين  في سـ ــاطق كـ ــشرقية ومنـ ــا الـ ــا في كرايينـ ــن كرواتيـ ــام  مـ ــر عـ ــتى  ١٩٩١أواخـ حـ

  . ١٩٩٣ عام

وقد ركـز الادعـاء في مـا قـام بـه مـن تحـضيرات مكثفـة                  . المحاكمة بوتيرة سريعة  تسير  و  - ٢٤
يـشمل  بمـا   (وثـائق   العلومـات و  ن الم ع ـمبكـر   الكـشف للـدفاع في وقـت        علـى   تمهيدا للمحاكمـة    

مختـارة ومـواد غـير متاحـة بوسـائل أخـرى انطلاقـا مـن ثـلاث                  الحصول على مـواد سـرية       تيسير  
ــتي نظــرت فيهــا         ــضيتين جــاريتين ذواتي صــلة بالموضــوع مــن بــين القــضايا ال ــة وق ــضايا مغلق ق

.  شـاهدا ٣٠الي  حـو يكـون الادعـاء قـد قـدم         بحلول نهاية هذا العام، مـن المتوقـع أن          و ).المحكمة
ــشهود في إطــار القاعــدة       ــد مــن هــؤلاء ال ــادات العدي ــا  ٩٢وســتعرض إف  مكــررا ومكــررا ثاني

ومكررا ثالثا، التي سيعتمد الادعاء بموجبها على إفادة خطية للشهود أو علـى شـهادة يكونـون                 
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يـوفر قـدرا    أن  هـذا الإجـراء     ومـن شـأن     . قد أدلوا بها في السابق في قضية ذات صلة بالموضـوع          
  .المتهمين في محاكمة عادلةبيرا من وقت المحكمة، مع ضمان حقوق ك
  

 آخر المستجدات بشأن سير دعاوى الاستئناف  -جيم   
 مـيلان لـوكيتش وسـريدوي لـوكيتش       تنتظر الأطراف حكم دائرة الاستئناف في قضية          - ٢٥

ــصدر في   ــسمبر / كــانون الأول٤المقــرر أن ي ــدائرة الابتدائي ــ  . ٢٠١٢دي ــد صــدر حكــم ال ة وق
 .٢٠٠٩يوليه / تموز٢٠ في

مـايو  / أيـار  ١٤ في   غوتوفينـا وماركـاتش   وبعد أن عُقـدت جلـسة الاسـتئناف في قـضية              - ٢٦
، طلبــت دائــرة الاســتئناف مــن الأطــراف أن تقــدم مــذكرات تكميليــة بــشأن عــدد          ٢٠١٢

. ٢٠١٢نـوفمبر   / تشرين الثاني  ١٦وسيصدر حكم الاستئناف في     . المسائل المتعلقة بالقضية   من
 .٢٠١١أبريل / نيسان١٥ صدر حكم الدائرة الابتدائية في وقد

وقُدمت جميع المذكرات في قضيتين اثنتين من القضايا الثلاث المتعـددة المتـهمين، وهمـا                 - ٢٧
، )٢٠٠٩فبرايـر   / شـباط  ٢٦الـتي صـدر فيهـا الحكـم الابتـدائي في            ( وآخـرين    شـاينوفيتش قضية  

، )٢٠١٠يونيـه   / حزيـران  ١٠م الابتـدائي في     التي صـدر فيهـا الحك ـ     ( وآخرين   بوبوفيتشوقضية  
واختُـتم  . وتنتظر الأطراف تحديد دائرة الاسـتئناف للجـدول الـزمني لعقـد جلـسات الاسـتئناف              

ــانيوفيتشتقـــديم المـــذكرات في قـــضية  ، وفي قـــضية ٢٠١٠ســـبتمبر / أيلـــول١ وآخـــرين في شـ
الاسـتئناف في قـضية   ومن المتوقع أن تُعقد جلـسة  . ٢٠١١مايو / أيار ٢ وآخرين، في    بوبوفيتش
يونيـه  / وآخـرين في حزيـران     بوبـوفيتش ، وفي قـضية     ٢٠١٣مـارس   / وآخرين في آذار   شانيوفيتش
ــوفيتش، وهــو أحــد المتــهمين في قــضية  مــيلان غفــيروولا تــزال الإجــراءات ضــد  . ٢٠١٣  بوب

وتنتظر الأطراف قرار دائرة الاستئناف بشأن مـا إذا كـان ينبغـي أن تُـستأنف              . وآخرين، معلقة 
 .ه الإجراءات المتوقفةهذ

، ومــن المتوقــع عقــد جلــسة   دورديفيــتشواكتمــل تقــديم مــذكرات الاســتئناف في قــضية     - ٢٨
 .٢٠١١فبراير / شباط٢٣وقد صدر حكم الدائرة الابتدائية في . ٢٠١٣أبريل /استئناف في نيسان

، ٢٠١٢أكتــوبر / تــشرين الأول٣٠ في بيريــزيتشوعُقــدت جلــسة اســتئناف في قــضية   - ٢٩
ــ ــم في آذار  ومــ ــدار الحكــ ــع إصــ ــارس /ن المتوقــ ــدائي    . ٢٠١٣مــ ــم الابتــ ــدر الحكــ ــد صــ وقــ
 .٢٠١١سبتمبر /أيلول ٦ في

، سـتكون لـدى شـعبة الاسـتئناف طعـون      ٢٠١٢ديـسمبر   /وبحلول نهايـة كـانون الأول       - ٣٠
 طعنـــاً قـــدمها متـــهمون مـــدانون  ١٢ متـــهماً، بالإضـــافة إلى ١٢قـــدمها الادعـــاء العـــام تمـــس 

ــهم و ضــد ــصادرة بحقهــم  أو ا/إدانت ــة ال ــذا الكــم     . لعقوب ــضيف شــعبة الاســتئناف إلى ه ــد ت وق
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الطعون طعوناً أخرى إذا طُعن بالاستئناف في الأحكام الابتدائية التي يُتوقّع أن تـصدر قبـل                 من
 . وآخرينهاراديناي وقضية توليميرنهاية العام في قضية 

الاسـتئناف بنـشاط مـساعدة    وبالإضافة إلى قضايا الاستئناف المعروضة، تواصـل شـعبة          - ٣١
أفرقة المحاكمة في تقديم مذكرات بشأن المسائل القانونية الرئيسية، وإعداد مـذكرات المـرحلتين              
التمهيديـــة والنهائيـــة للمحاكمـــة، والبيانـــات الاســـتهلالية والختاميـــة، والتماســـات المرحلـــة        

كمـات، بمـا في ذلـك       التمهيدية، والردود علـى الالتماسـات، وسـائر المـسائل التحـضيرية للمحا            
ومــع . المــسائل المحــددة الآجــال، مثــل الــردود علــى الالتماســات العاجلــة والكــشف عــن مــواد  

تخفيض حجم شعبة الدائرة بوصول المحاكمات إلى نهايتها، تواصل شعبة الاستئناف تـولي عـدة               
مهــام أساســية متــصلة بالمحاكمــات، وتــشمل تلخــيص القــرارات المتعلقــة بالولايــة القــضائية          

القرارات الإجرائية التي تهم أفرقـة المحاكمـة وإبلاغهـم بهـا، والإشـراف علـى اختيـار المتـدربين                    و
 .الداخليين وتعيينهم، وإدارة اجتماعات المستشارين القانونيين

  
 قضايا انتهاك حرمة المحكمة  -دال   

 قضية راشيتش  -  ١  

 يلينـا راشـيتش   كمـة ضـد     اختُتم تقديم مذكرات الاستئناف في قـضية انتـهاك حرمـة المح             - ٣٢
 .، وتنتظر الأطراف حكم دائرة الاستئناف٢٠١٢أبريل /نيسان في
  

 قضية شيشيلي  -  ٢  

 معلومات سرية عن شـهود المحكمـة كـان قـد أتاحهـا للعمـوم رغـم                  شيشيليلم يحذف     - ٣٣
 .الأحكام التي أصدرتها ضده الدائرة وما نجم عنها من أوامر للقيام بذلك

ــضية الث  - ٣٤ ــة ضــد   وفي الق ــة المحكمــة والمتعلقــة     شيــشيليانيــة المرفوع ــشأن انتــهاك حرم  ب
. بانتهاكات لتدابير وقائية، ما زال استئناف رفعه المدعي العام مـن أصـدقاء المحكمـة قيـد النظـر                  

 قـــد تنـــازل عـــن حقـــه  شيـــشيلي، وجـــدت دائـــرة الاســـتئناف أن ٢٠١٢أغـــسطس /وفي آب
إعــادة تقــديم طعونــه ومــذكرة الاســتئناف وفــق الاســتئناف بعــد عــدم امتثالــه لأمــر الــدائرة ب في

 .الشكل والطول المقرريْن

 والمتعلقـة بعــدم  شيــشيليوفي القـضية الثالثـة بــشأن انتـهاك حرمــة المحكمـة المقامــة ضـد        - ٣٥
وهـو موضـوع القـضية الثانيـة بـشأن انتـهاك حرمـة              (إزالة معلومات سرية مـن موقعـه الـشبكي          

 بعقوبة سـجن    شيشيلي على   ٢٠١٢يونيه  / حزيران ٢٨ في   ، حكمت الدائرة الابتدائية   )المحكمة
 قد أشار إلى أنه سيتولى الـدفاع عـن نفـسه، بيـد أنـه اختـار               شيشيليوكان  . وحيدة لمدة سنتين  
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ــران     ــدأت جلــسات الاســتماع في حزي ــدما ب ــه /عــدم تقــديم أي حجــة عن وطعــن . ٢٠١٢يوني
 .ثلاثة من قضاة الاستئناف، وتقدم بطلب لتنحية ٢٠١٢سبتمبر / في الحكم في أيلولشيشيلي

  
 أوامر السماح بالاطلاع على المواد السرية  -هاء   

لا يزال مكتب المدعي العام يخصص مـوارد كـبيرة لـضمان الامتثـال لقـرارات الـدوائر                    - ٣٦
ــسرية       ــواد ال ــة الحــصول علــى الم ــهمين إمكاني ــيح للأشــخاص المت ــة والاســتئنافية الــتي تت الابتدائي

 قـرارا جديـدا يـسمح       ٢٢ومنـذ التقريـر الأخـير، تم إصـدار          . على المحكمـة  القضايا المعروضة    في
سـبتمبر والـذي يكفـل    /بالاطلاع على المواد السرية، بمـا في ذلـك القـرار الـذي صـدر في أيلـول            

 قـضية منتهيـة لتـسهيل الأعمـال التحـضيرية      ٢٨ الاطلاع علـى ملفـات   راتكو ملاديتش للمتهم  
ــق دفاعــه  ــدمت إش ــ. لفري ــرار في  وحــتى الآن، قُ ــال لهــذا الق  قــضية مــن أصــل  ٢٠عارات الامتث

ويوشــك المكتــب أيــضاً علــى الانتــهاء مــن العمــل الاستعراضــي المتــصل بقــرارات    . قــضية ٢٨
ونظــراً لحجــم العمــل .  بــالاطلاع علــى مــواد خمــس قــضايا ذات صــلةلغــوران هــاديتشتــسمح 

غرقه ذلــك ، فـإن هــذه  الـذي يتطلبـه الامتثــال لقـرارات إتاحــة المـواد وطــول الوقـت الــذي يـست      
 .القرارات تؤثر تأثيراً كبيراً في موارد المكتب

وارتفع عدد قرارات السماح بالاطلاع على مواد سرية التي تقتضي إشـعارات دوريـة                - ٣٧
وقـد تطلبـت هـذه القـرارات، وسـتظل تتطلـب            .  قـراراً  ٣٩عن الامتثال في القضايا الجاريـة إلى        

 .ي، وهو ما استوعبته موارد المكتب الحاليةقدراً كبيراً من العمل الاستعراض
  

 تعاون الدول مع مكتب المدعي العام  -ثالثاً   
لا يزال مكتب المدعي العام يعتمد علـى تعـاون الـدول معـه تعاونـا كـاملا حـتى يـتمكن                        - ٣٨

 .للمحكمة  من النظام الأساسي٢٩من إتمام ولايته بنجاح، على النحو المنصوص عليه في المادة 
  

 التعاون بين دول يوغوسلافيا السابقة ومكتب المدعي العام  - ألف  
خلال الفترة المشمولة بـالتقرير، سـعى مكتـب المـدعي العـام إلى الحـصول علـى تعـاون               - ٣٩

وسـعياً إلى تعزيـز     . دول يوغوسلافيا السابقة، ولا سيما صربيا، وكرواتيا، والبوسـنة والهرسـك          
حـوار مباشـر مـع الـسلطات الحكوميـة وغيرهـا في هـذه        التعاون وتقييمه، واصل المكتـب إقامـة        

ــة      ــام الوطني ــات الادعــاء الع ــا في ذلــك أعــضاء هيئ ــة، بم ــدان الثلاث ــام  . البل واجتمــع المــدعي الع
بمـا في ذلـك مـع أعـضاء      (٢٠١٢أكتـوبر  / تـشرين الأول  ٩ و   ٨مسؤولين في بلغـراد يـومي        مع

ــوز    ــنين في تمـ ــدة المعيـ ــة الجديـ ــه /الحكومـ ــ)٢٠١٢يوليـ ــن  ، وفي سـ ــرة مـ  إلى ١٥راييفو في الفتـ
 . لمناقشة التعاون وغيره من المسائل ذات الاهتمام المشترك٢٠١٢أكتوبر /تشرين الأول ١٧
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 التعاون بين صربيا ومكتب المدعي العام  -  ١  

مع آخر المحاكمات الجاريـة في المحكمـة، يظـل تعـاون صـربيا مـع مكتـب المـدعي العـام               - ٤٠
وخـلال الاجتماعـات المعقـودة في بلغـراد،         .  الذي يضطلع به المكتب    بالغ الأهمية لإنجاح العمل   

أكد ممثلو الحكومة الجديدة للمـدعي العـام أنهـم سيواصـلون التعـاون وزيـادة تطـوير مـستويات                    
 .تعاون صربيا مع المكتب

  
 المساعدة في المحاكمات ودعاوى الاستئناف  )أ(  

 صربيا ذا أهمية لإجراءات المحاكمـات       يظل اطلاع المكتب على الوثائق والمحفوظات في        - ٤١
وبوجــه عــام، أظهــرت صــربيا عنايــة مــستمرة في تجهيــز طلبــات  . ودعــاوى الاســتئناف الجاريــة
 طلـب   ٢٥وقد أرسـل المكتـب في الفتـرة المـشمولة بهـذا التقريـر               . المساعدة التي يقدمها المكتب   

ولــئن .  الطلبــاتواســتجابت الحكومــة الجديــدة علــى نحــو واف لهــذه     . مــساعدة إلى صــربيا 
 .عدد من الطلبات معلقاً، فلا توجد حالياً طلبات متأخرة عن موعدها ظل

ويبــدو اســتمرار التعــاون جليــاً أيــضاً في عمــل المجلــس الــوطني للتعــاون، وهــو الــسلطة     - ٤٢
ــرد علــى طلبــات المــساعدة الــتي يقــدمها المكتــب      ــة المــسؤولة عــن تيــسير ال وحــصلت . المركزي

 تجهيـــز طلبـــات المكتـــب بعـــد الانتخابـــات البرلمانيـــة الـــتي جـــرت        حـــالات تـــأخير أولى في 
ومـع ذلـك، اسـتأنف المجلـس بـسرعة          . يوليـه /يونيه وتعيين الحكومة الجديدة في تموز     /حزيران في

دوره الهــام في تنــسيق أعمــال الهيئــات الحكوميــة المــسؤولة عــن معالجــة طلبــات المــساعدة الــتي     
 .يقدمها المكتب

السلطات الصربية، في الفترة المـشمولة بهـذا التقريـر، تقـديم المـساعدة       وبالمثل، واصلت     - ٤٣
. اللازمة لكي يتمكن المكتب من الوصول إلى الشهود، بما في ذلك بتيسير مثولهم أمام المحكمـة               

فقــد بُلغــت أوامــر الحــضور في الوقــت المحــدد، ونُفــذت أوامــر المحكمــة، ورُتبــت المقــابلات           
لقانونية وهيئات إنفاذ القانون ذات الـصلة، بمـا في ذلـك مكتـب              وقدمت الهيئات ا  . الشهود مع

 .المدعي العام المكلف بجرائم الحرب، مساعدة قيّمة للمكتب

ــزمني للمحاكمــات ودعــاوى الاســتئناف، ســيتطلب        - ٤٤ ــالنظر إلى ازدحــام الجــدول ال وب
طات الـصربية   ويتوقـع المكتـب أن تظـل الـسل        . المكتب استمرار تعاون صربيا في الأشـهر المقبلـة        

سائرة على نهجهـا في الاسـتجابة الـسريعة والفعّالـة لطلبـات المـساعدة، ويـشجعها علـى ذلـك،                     
 .فذلك أمر حاسم للنجاح في إقامة العدل في المحكمة
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 التحقيق في شبكات الهاربين  )ب(  

في أعقــاب اعتقــال آخــر الهــاربين مــن المحكمــة، ملاديــتش وهــاديتش، تعهــدت صــربيا     - ٤٥
علومات شاملة إلى مكتب المدعي العام توضح الكيفية التي تمكّن بها عـدد مـن الهـاربين              بتقديم م 

وتعهّـدت صـربيا صـراحة أيـضاً     . من الإفلات من العدالة لفترة طويلة قبل إلقـاء القـبض علـيهم      
. بــإجراء التحقيقــات اللازمــة ومقاضــاة الأفــراد الــذين ســاعدوا في إيــواء الهــاربين أثنــاء فــرارهم

عــن قلقـه إزاء محدوديــة  ) ، المرفــق الثـاني S/2012/354(دعي العـام في تقريــره الـسابق   وأعـرب الم ــ
 .التقدم المحرز، وشجع صربيا على تكثيف الجهود التي تبذلها لإجراء التحقيقات

ســبتمبر إلى بلغــراد، قــدم المــدعي العــام الــصربي   /وأثنــاء زيــارة المــدعي العــام في أيلــول   - ٤٦
ومــات إضــافية وأكثــر تفــصيلاً عــن التقــدم المحــرز بــشأن التحقيــق    المكلــف بجــرائم الحــرب معل 

وارتفعت وتيرة التحقيقات في نهاية المطـاف، ممـا أسـفر عـن تحقيـق نتـائج                 . شبكات الهاربين  في
ويشجع مكتب المدعي العام صربيا على المـضي قُـدُماً في هـذه التحقيقـات،               . في بعض المجالات  

هود التي يبذلها مكتـب المـدعي العـام المكلـف بجـرائم             ويشجع السلطات السياسية على دعم الج     
 .الحرب دعماً كاملاً في استكمال هذا العمل

  
  مكررا١١ًقضية كوفاتشيفيتش التي تنطبق عليها المادة   )ج(  

أثناء الفترة المشمولة بالتقرير السابق، أبلغت السلطات الصربية مكتب المدعي العام بـأن        - ٤٧
وبنـاءً علـى تقـارير    . ن حالة كوفاتشيفيتش لا تسمح له بالمثول أمام المحكمة        قراراً قد صدر يقرّ بأ    

 .الخبراء التي استند إليها القرار، من غير المحتمل أن تحدث أي تطورات أخرى في هذه القضية
  

 التعاون بين كرواتيا ومكتب المدعي العام   -  ٢  

 لإنجـاز المحاكمـات ودعـاوى       لا يزال مكتب المدعي العـام يعتمـد علـى تعـاون كرواتيـا               - ٤٨
ففي الفترة المشمولة بهذا التقرير، أرسـل مكتـب المـدعي العـام إلى كرواتيـا                . الاستئناف بكفاءة 

ولئن كان عدد من الطلبات لا يـزال معلقـاً، فـإن الـسلطات الكرواتيـة        .  طلبات للمساعدة  ١٠
فرت أيضاً إمكانيـة    وو. قدمت استجابات ملائمة وفي الوقت المناسب لجميع الطلبات الأخرى        

وسـيظل المكتـب يعتمـد علـى تعـاون كرواتيـا            . الوصول إلى الـشهود والأدلـة حـسب المطلـوب         
 .لإنجاز المحاكمات ودعاوى الاستئناف المقبلة
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 التعاون بين البوسنة والهرسك ومكتب المدعي العام  -  ٣  

 المساعدة في المحاكمات ودعاوى الاستئناف  )أ(  

ــر    أرســل مكتــب المــدعي    - ٤٩ ــرة المــشمولة بهــذا التقري العــام إلى البوســنة والهرســك في الفت
ولم يُبـــتَّ في عـــدد . طلـــب مـــساعدة تتـــصل بالمحاكمـــات ودعـــاوى الاســـتئناف الجاريـــة  ١٦
وردّت سلطات البوسنة والهرسك، سواء على صعيد الدولـة أو علـى صـعيد              . الطلبات بعدُ  من

لمكتـب المتعلقـة بالوثـائق وبـالاطلاع        الكيانين، بـسرعة وعلـى نحـو كـاف علـى معظـم طلبـات ا               
وقدمت السلطات أيـضاً مـساعدة قيّمـة في مـسائل حمايـة الـشهود،               . على المحفوظات الحكومية  

ومــع تقــدم المحاكمــات ودعــاوى الاســتئناف، ســيظل   . ويــسّرت مثــول الــشهود أمــام المحكمــة 
 .المكتب يعتمد على مساعدة مماثلة من البوسنة والهرسك في المستقبل

  
 متابعة مواد التحقيق التي أحالها مكتب المدعي العام إلى البوسنة والهرسك  )ب(  

، أحـال مكتـب المـدعي العـام         ٢٠٠٩ديسمبر  / وكانون الأول  ٢٠٠٥يونيه  /بين حزيران   - ٥٠
وأعـرب  ). قـضايا الفئـة الثانيـة     ( مشتبهاً فيه إلى سـلطات البوسـنة والهرسـك           ٣٨ ملفاً تشمل    ١٣

الــسابق، عــن قلقــه إزاء تبــاطؤ وتــيرة العمــل في اســتكمال التحقيقــات   المــدعي العــام، في تقريــره 
وأُحـرز بعـض التقـدم في معالجـة هـذه القـضايا في الأشـهر                . استناداً إلى المواد الـتي أحالهـا المكتـب        

وبالإضـافة إلى القـضايا الأربـع المنتهيـة أصــدر مكتـب المـدعي العـام للبوسـنة والهرســك         . الأخـيرة 
 .الحاضر ولا تزال ست قضايا في مرحلة التحقيق في الوقت. قضايالوائح اتهام في ثلاث 

، أكــدت ٢٠١٢ســبتمبر /وخــلال اجتماعــات مــع المــدعي العــام في ســراييفو في أيلــول  - ٥١
الإدارة الخاصة المعنية بجرائم الحرب مرة أخرى التزامها باسـتكمال التحقيقـات في قـضايا الفئـة              

تـب المـدعي العـام الإدارة علـى الانتـهاء مـن التحقيقـات،               ويـشجع مك  . الثانية بحلول نهاية العام   
أن تقــوم إمــا بعــرض القــضايا علــى المحكمــة وإمــا بــإغلاق الملــف إذا لم يتــوفر أســاس كــاف    ثم

وينطبق الـشيء نفـسه علـى الانتـهاء مـن التحقيقـات الناجمـة عـن مـواد أحالهـا                     . لإقامة الدعوى 
ق بجــرائم موثقـة في قــضايا المكتـب، ولكنــها   مكتـب المـدعي العــام إلى البوسـنة والهرســك وتتعل ـ   

 .تُدرج في لوائح الاتهام الصادرة عن المحكمة لم
  

 التعاون بين دول ومنظمات أخرى ومكتب المدعي العام  -  ٤  

لا يزال الدعم الذي تقدمـه دول مـن خـارج يوغوسـلافيا الـسابقة والمنظمـات الدوليـة           - ٥٢
والمـساعدة مطلوبـة   . يا المعروضـة علـى المحكمـة بنجـاح    عاملا لا غنى عنه لإتمام النظـر في القـضا         

للحصول على الوثائق والمعلومات وإفادات الشهود، وهي مطلوبـة كـذلك في المـسائل المتعلقـة            
 .بحماية الشهود، بما في ذلك نقل الشهود
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وينــوّه مكتــب المــدعي العــام بالــدعم الــذي تلقــاه خــلال الفتــرة المــشمولة بــالتقرير            - ٥٣
لأعضاء في الأمم المتحدة والمنظمات الدولية، بما في ذلك الأمم المتحدة ووكالاتهـا،             الدول ا  من

والاتحــاد الأوروبي، ومنظمــة حلــف شمــال الأطلــسي، ومنظمــة الأمــن والتعــاون في أوروبــا،         
 .ومجلس أوروبا، والمنظمات غير الحكومية ومنها العاملة في يوغوسلافيا السابقة

ام في تقديم حـوافز لـدول يوغوسـلافيا الـسابقة لكـي تتعـاون               وللمجتمع الدولي دور ه     - ٥٤
وعلــى ســبيل المثــال، فــإن سياســة الاتحــاد الأوروبي الــتي تقتــضي التعــاون الكامــل . مــع المحكمــة

المحكمة شرطا للحصول علـى العـضوية في الاتحـاد سياسـة فعّالـة في تحقيـق نتـائج ملموسـة،                      مع
وسـتظل هـذه الأدوات ذات أهميـة بالغـة لـضمان            . ةمثل إلقاء القـبض علـى الهـاربين مـن العدال ـ          

التعاون في المستقبل مع المحكمة بشأن المحاكمات ودعـاوى الاسـتئناف المتبقيـة، ولتعزيـز سـيادة                 
 .القانون في يوغوسلافيا السابقة

  
 الانتقال من المحكمة إلى الملاحقات القضائية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب  -رابعاً   

قت الذي تدنو فيه المحكمة أكثر من الانتـهاء مـن ولايتـها، يظـل مكتـب المـدعي        في الو   - ٥٥
. العام ملتزماً بتعزيز فعالية الملاحقات القـضائية المتعلقـة بجـرائم الحـرب في يوغوسـلافيا الـسابقة                

ويــضطلع المكتــب، ضــمن المــوارد المحــدودة المتاحــة لــه حاليــا، بتنفيــذ التــدابير الراميــة إلى بنــاء     
فــإن إجــراء ملاحقــات . ظرائــه الــوطنيين لمواصــلة عمليــة المــساءلة الــتي بــدأتها المحكمــة قــدرات ن

قضائية فعّالة في جرائم الحرب التي ارتُكبت خلال التراعات الـتي شـهدتها يوغوسـلافيا الـسابقة                 
وتعتمـد المـساءلة عـن هـذه الجـرائم علـى            . أمر أساسي للكـشف عـن الحقيقـة وتحقيـق المـصالحة           

ت القـضائية الوطنيـة بقـدر اعتمادهـا علـى الانتـهاء الفعلـي مـن القـضايا الأخـيرة           نجاح الملاحقـا  
 .المعروضة على المحكمة

ــئن كــان قــد أُحــرز بعــض التقــدم في الملاحقــات القــضائية المتعلقــة بجــرائم الحــرب        - ٥٦ ول
  .بلدان يوغوسلافيا السابقة، فإن صعوبات ما زالت قائمة، ولا سيما في البوسنة والهرسك في
  

  التأخير في سير القضايا في البوسنة والهرسك  -ألف   
بوجه عام، أُحـرز تقـدم محـدود في الملاحقـات القـضائية الجاريـة في البوسـنة والهرسـك                      - ٥٧

ويــصطدم تنفيــذ . بخــصوص جــرائم الحــرب، ومــا زال هنــاك عــدد كــبير مــن القــضايا المتراكمــة
واسـتنادا  . ل بالغـة الـصعوبة وتـأخيرات جمـة        الاستراتيجية الوطنية المتعلقة بجـرائم الحـرب بعراقي ـ       

إلى وتيرة العمل الحاليـة، لا يُتوقـع أن تـتمكن المؤسـسات الوطنيـة المعنيـة مـن الالتـزام بالمواعيـد                       
  . ٢٠١٥النهائية التي حددتها الاستراتيجية في عام 
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لمرفـق  ، ا S/2015345انظر   (٢٠١٢مايو  /وعلى النحو المذكور في التقرير المقدم في أيار         - ٥٨
، من أسباب هذا التـأخير الـبطء في إحالـة القـضايا بـين المؤسـسات           )ألف - الثاني، الفرع رابعا  

وفي الأشـهر الأخـيرة، زاد عـدد        . القضائية التابعة للدولة والمؤسسات القضائية التابعـة للكيـانين        
. حالــةالقــضايا المحالــة إلى محــاكم الكانتونــات وطُبقــت معــايير موضــوعية لتنظــيم إجــراءات الإ   

حين يرحب مكتب المدعي العـام بهـذه التطـورات، مـن الـضروري اتخـاذ خطـوات موازيـة                وفي
لحل العدد الكبير من القضايا المتراكمة حاليا على مـستوى الكيـانين، حيـث تفتقـر المحـاكم إلى                   

  . القدرة الكافية على استيعاب قضايا إضافية

المتعلقــة بجــرائم الحــرب في البوســنة وثمــة حاجــة ماســة إلى إصــلاح شــامل للإجــراءات    - ٥٩
ــنقص الــشديد في المــوظفين المــؤهلين والمــوارد     . والهرســك ــورا علــى معالجــة ال ويجــب العمــل ف

الأخرى اللازمة للتحقيقات والملاحقات القضائية المتعلقة بجـرائم الحـرب في جميـع أنحـاء البلـد،                 
ذل الجهــود لتعزيــز قــدرة وثمــة حاجــة أيــضا إلى مواصــلة ب ــ. ولا ســيما علــى مــستوى الكيــانين 

المحــاكم العاملــة علــى مــستوى الكيــانين علــى التغلــب علــى المــشاكل المتعلقــة بحمايــة الــشهود،   
تــشكل حاليــا تهديــدا خطــيرا لمــساعي إقامــة العــدل، بمــا في ذلــك في ســياق جــرائم العنــف   الــتي

ــزام جــديا بإدخــال تحــس     . الجنــسي ــع الأطــراف الالت ــسياسيين لجمي ينات ويجــب علــى القــادة ال
  .  جذرية لتنفيذ الاستراتيجية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب

  
التعــاون بــين دول يوغوســلافيا الــسابقة في التحقيقــات والملاحقــات القــضائية         - باء  

  المتعلقة بجرائم الحرب
يظل التعـاون بـين البوسـنة والهرسـك، وكرواتيـا، وصـربيا، في المـسائل المتعلقـة بجـرائم                      - ٦٠

ويواصـل مكتـب    . ية حاسمـة مـن أجـل مكافحـة الإفـلات مـن العقـاب في المنطقـة                 الحرب ذا أهم  
ومـع أن   . المدعي العام التشجيع على تحسين التعاون الإقليمي في القضايا المتعلقة بجرائم الحرب           

مكاتــب الادعــاء العــام الوطنيــة في المنطقــة قــد أظهــرت التزامهــا بتحــسين التعــاون في المــسائل    
لك في القضايا المتعلقة بجرائم الحـرب، فـإن المكتـب مـا زال يـشعر بـالقلق إزاء                  الجنائية، بما في ذ   

  . أوجه القصور القائمة منذ زمن طويل والعقبات المستمرة التي تعيق تحقيق نتائج مثمرة

ومـــا زالـــت المؤســـسات القـــضائية في يوغوســـلافيا الـــسابقة تواجـــه تحـــديات خطـــيرة    - ٦١
انونية التي تمنع تسليم المشتبه فيهم ونقـل الأدلـة لا تـزال تعيـق               فالحواجز الق . تنسيق أنشطتها  في

وبالإضافة إلى ذلك، لم تحـل بعـدُ مـشكلة التحقيقـات الموازيـة         . إجراء التحقيقات بصورة فعالة   
ــف الــدول       ــتي يجريهــا المــدعون العــامون مــن مختل ــسلطات الــسياسية والقانونيــة    . ال ولا بــد لل

اجلة لتشجيع وتعزيـز التعـاون الإقليمـي في القـضايا المتعلقـة          المنطقة من أن تتخذ إجراءات ع      في
  .بجرائم الحرب
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وأعرب المدعي العام في تقريره السابق عن القلـق إزاء مقتـرح قدمتـه حكومـة كرواتيـا             - ٦٢
السابقة باعتماد قـانون يـنص علـى إلغـاء جميـع لـوائح الاتهـام الـصادرة عـن الـسلطات الـصربية                        

 الرغم من الانتقادات التي أعرب عنها مكتـب المـدعي العـام المعـني               وعلى. مواطني كرواتيا  ضد
ــسابق           ــان الكــرواتي ال ــإن البرلم ــرواتي، ف ــام الك ــدعي الع ــب الم ــرائم الحــرب في صــربيا ومكت بج

 أمــام ٢٠١١ديــسمبر /وهــذا القــانون معــروض منــذ كــانون الأول  . اعتمــد ذلــك القــانون  قــد
مكتب المدعي العام التأكيد على أن هـذه المبـادرة   ويكرر . محكمة كرواتيا الدستورية للنظر فيه    

  .التشريعية ستقوض التعاون الإقليمي في المسائل المتعلقة بجرائم الحرب

وما زال مكتب المدعي العـام يـشعر بـالقلق بـشكل خـاص إزاء عـدم اعتمـاد سـلطات                       - ٦٣
ك ومكتــب البوســنة والهرســك بروتوكــول التعــاون بــين مكتــب المــدعي العــام للبوســنة والهرســ

ــة بجــرائم الحــرب          ــات في القــضايا المتعلق ــادل الأدلــة والمعلوم ــصربيا حــول تب ــدعي العــام ل . الم
، ولا يوجــد تعليــل مقبــول  ٢٠١١بــدأت المفاوضــات بــشأن البروتوكــول في مطلــع عــام    لقــد

ويمكـن أن يتـيح البروتوكـول، إذا نفـذ علـى نحـو مناسـب،              . لأسباب عـدم اختتامهـا حـتى الآن       
لية لعدد من المشاكل، مثل التحقيقات المتوازية الجارية في البلدين، ومـن شـأنه              تقديم حلول عم  

ولم تظهـــر . أن يـــشكل خطـــوة هامـــة نحـــو معالجـــة القـــضايا المتراكمـــة في البوســـنة والهرســـك
الــسلطات الــسياسية والقــضائية التزامــا حقيقيــا بتأييــد البروتوكــول خــلال اجتماعــات المــدعي   

ويجب على سلطات البوسنة والهرسـك       . ٢٠١٢أكتوبر  /شرين الأول بها في سراييفو في ت     العام
  .المسارعة إلى اتخاذ الخطوات اللازمة لإبرام البروتوكول

  
الدعم الذي يقدمه مكتـب المـدعي العـام للملاحقـات القـضائية الوطنيـة المتعلقـة                   -جيم   

  بجرائم الحرب
بلــدان يوغوســلافيا الــسابقة يكثــف مكتــب المــدعي العــام الجهــود الراميــة إلى مــساعدة   - ٦٤

ويقـود الفريـق   . على التعامل بنجـاح أكـبر مـع القـضايا المتبقيـة العديـدة المتعلقـة بجـرائم الحـرب                  
المعني بالمرحلة الانتقالية في المكتب، في إطار توجيهات المـدعي العـام، أعمـال المكتـب في مجـال                   

م المحليــة، وذلــك مــن خــلال نقــل تيــسير القــضايا المتعلقــة بجــرائم الحــرب المعروضــة علــى المحــاك
  .المعلومات والخبرات

  
الحــصول علـــى المعلومـــات المـــسجلة في قواعــد البيانـــات في مكتـــب المـــدعي العـــام وفي     -  ١  

  سجلات قضايا المحكمة
واصل مكتب المدعي العام خـلال الفتـرة المـشمولة بـالتقرير تقـديم معلومـات لمـساعدة                    - ٦٥

كبي الجــرائم، مــع أن عــدد الطلبــات الــتي تلقاهــا المكتــب الــسلطات الوطنيــة علــى مقاضــاة مــرت
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 ٢٠١٢مـــايو / أيـــار١٨ففـــي الفتـــرة مـــن . انخفـــض عمـــا كـــان عليـــه في الفتـــرة الـــسابقة قـــد
 طلبــــا جديــــدا ٧٨ ، تلقــــى مكتــــب المــــدعي العــــام ٢٠١٢أكتــــوبر /تــــشرين الأول ٣١ إلى

لطات القــضائية وقــدمت الــس.  طلــب مــساعدة في الفتــرة الــسابقة١٢٥للمــساعدة، مقارنــة بـــ 
وجــاءت .  مــن هــذه الطلبــات الجديــدة الثمانيــة والــسبعين٦٦الوطنيــة في يوغوســلافيا الــسابقة 

 طلبــا مــن كرواتيــا، وتــسعة  ١٢مــن البوســنة والهرســك، و  )  طلبــا٤٥(غالبيــة هــذه الطلبــات  
وكان بعض هذه الطلبات واسع النطاق، واقتضى الرد عليها الإفصاح عـن            . طلبات من صربيا  

واضطلع المدعون العامون المعنيـون بالاتـصال الـذين يمارسـون مهـامهم          . بمئات الصفحات مواد  
بـدور رئيـسي في تيـسير       )  أدنـاه  ٦٩انظـر الفقـرة     (في المنطقة ويعملون مع مكتب المدعي العـام         

 طلبا من مكاتب المدعين العـامين ووكـالات      ١٢وورد أيضا   . إعداد الردود على هذه الطلبات    
 دول لم تكن جزءا من يوغوسلافيا السابقة تعمـل علـى مـسائل متعلقـة بجـرائم      إنفاذ القانون في 
  .الحرب في البلقان

ــا مجموعــه         - ٦٦ ــام لم ــدعي الع ــر، اســتجاب مكتــب الم ــشمولة بهــذا التقري ــرة الم وخــلال الفت
 مـــن هـــذه الطلبـــات مـــن الـــسلطات المعنيـــة في يوغوســـلافيا  ٥٤طلـــب مـــساعدة، وورد  ٦٥

ــسابقة ــنة والهرســك    وأُرســلت أغلب. ال ــردود إلى البوس ــة ال ــبعة ردود إلى  )٤١(ي ، وأُرســلت س
 ردا إلى الــسلطات في دول لم تكــن جــزءا مــن  ١١وأُرســل . كرواتيــا، وســتة ردود إلى صــربيا

  .يوغوسلافيا السابقة

واســتمرت الــسلطات في يوغوســلافيا الــسابقة في اتبــاع الإجــراءات المنــصوص عليهــا     - ٦٧
اعد الإثبات المتبعـة في المحكمـة للاطـلاع علـى الأدلـة المـشمولة بنظـام                 القواعد الإجرائية وقو   في

وفي هـذا الـصدد، اسـتجاب مكتـب المـدعي العـام             . الحماية في القضايا المعروضـة علـى المحكمـة        
) حـاء  (٧٥لتسعة طلبات قدمتها السلطات القضائية في يوغوسـلافيا الـسابقة بموجـب القاعـدة       

وقـدم  . اية الـتي أمـرت بهـا المحكمـة لتيـسير الاطـلاع علـى المـواد                ملتمسة فيها تعديل تدابير الحم    
ملتمـسا تعـديل تـدابير الحمايـة الـتي أمـرت بهـا        ) زاي (٧٥المكتب أيضا طلبين بموجب القاعدة  

  .المحكمة لكي يتسنى له تقديم المواد ذات الصلة إلى السلطات في يوغوسلافيا السابقة
  

  نقل الخبرات  -  ٢  
دعي العــام شــراكات فعالــة مــع المــدعين العــامين والمحــاكم في المنطقــة  أنــشأ مكتــب المــ  - ٦٨
أجل تيسير نقل الخـبرات بهـدف تعزيـز قـدرة نظـم العدالـة الجنائيـة الوطنيـة في يوغوسـلافيا                       من

  .السابقة على النظر في القضايا المتعلقة بجرائم الحرب

تعلقـة بنقـل الخـبرات يتمثـل في         وما زال أحد المكوّنات المحورية لاستراتيجية المكتـب الم          - ٦٩
 الذي يعمل بموجبـه ثلاثـة مـدعين عـامين معنـيين             “المدعين العامين المعنيين بالاتصال   ”مشروع  
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) واحد من البوسنة والهرسـك، وواحـد مـن كرواتيـا، وواحـد مـن صـربيا             (بالاتصال في المنطقة    
سنة الثالثـة  ، انتـهت بنجـاح ال ـ  ٢٠١٢أغـسطس  /وفي آب. مع مكتـب المـدعي العـام في لاهـاي         

ويعـرب المكتـب عـن امتنانـه للمفوضـية          . لهذا المشروع المشترك بين الاتحـاد الأوروبي والمحكمـة        
ويـستطيع المـدعون العـامون المعنيـون        . الأوروبية التي وافقت على تمويل الـسنة الرابعـة للبرنـامج          

ــون م      ــات المحــددة الخاصــة بالمكتــب ويعرف ــوج إلى بعــض قواعــد البيان ــصال الول ــهجيات بالات ن
ويمكن لهم أيـضا التـشاور مـع الخـبراء الـداخليين بـشأن المـسائل                . البحث المستخدمة في المكتب   

. ذات الصلة، والعمل بصفتهم جهات اتصال لغيرهـم مـن المـدعين العـامين العـاملين في المنطقـة          
اعدة وفي الوقت نفسه، ييسر المدعون العامون المعنيون بالاتصال استجابة بلدانهم لطلبـات المـس             

  . التي تقدمها أفرقة المحاكمة التابعة للمكتب

ويستثمر أيضا هذا المشروع المشترك بين الاتحاد الأوروبي والمحكمة في تعليم وتـدريب               - ٧٠
المهنيين القانونيين الشباب من يوغوسلافيا السابقة الملتـزمين بالعمـل في القـضايا المتعلقـة بجـرائم        

 ومجموعــة جديــدة مكونــة مــن تــسعة مهنــيين قــانونيين  ،٢٠١٢ســبتمبر /ومنــذ أيلــول. الحــرب
شــباب مــن البوســنة والهرســك وكرواتيــا وصــربيا تــساعد في تجهيــز القــضايا الــتي يعمــل عليهــا  

ودُعــي أعــضاء هــذه المجموعــه، خــلال الوقــت الــذي قــضوه في لاهــاي، . مكتــب المــدعي العــام
  .  والمحكمة بصفة عامةحضور محاضرات وعروض بشأن المواضيع المتصلة بعمل المكتب إلى

وأقر موظفو المكتب بجـودة مـساهمات المهنـيين القـانونيين القـادمين مـن بلـدان المنطقـة                     - ٧١
ولقد أظهر المشاركون مـستوى عاليـاً مـن المهنيـة والتفـاني، فـضلا               . الذين شاركوا في المشروع   

وتؤكـد  . في المكتب عن القدرة على التعلم السريع والاستفادة القصوى من الفرص المتاحة لهم            
الملاحظات التي وردت من جميع الجهات المرتبطة بالمـشروع قيمتـه في بنـاء القـدرات المـستقبلية        

  .لبلدان يوغوسلافيا السابقة على التعامل بفعالية مع القضايا المعقدة المتعلقة بجرائم الحرب

مــل مــع القــضايا  ويــضطلع المجتمــع الــدولي بــدور هــام في بنــاء القــدرات في مجــال التعا     - ٧٢
. المتعلقة بجرائم الحرب في البوسنة والهرسك، ويواصل مكتب المـدعي العـام دعـم هـذه الجهـود                 

ويساهم المكتب في جهود الاتحاد الأوروبي الرامية إلى دعم تنفيذ الاستراتيجية الوطنيـة المتعلقـة            
 عمليـة الاسـتقرار     بجرائم الحـرب في إطـار الحـوار المـنظم بـشأن العدالـة الجـاري في إطـار اتفـاق                    

ــاد الأوروبي    ــضوية الاتحـ ــيع عـ ــساب لتوسـ ــق    . والانتـ ــات الفريـ ــب في اجتماعـ ــشارك المكتـ ويـ
ــدها          ــدعو إلى عق ــتي ت ــنة والهرســك، ال ــضائي في البوس ــام الق ــني بالنظ ــدولي المع ــشاري ال الاست

ق ويشارك أيضا ممثلـو المحكمـة في اجتماعـات الفري ـ         . المفوضية الأوروبية في سياق الحوار المنظم     
ــده مكتــب الاتحــاد الأوروبي في ســراييفو     ــا إلى عق ــذي دع ــشاري ال ويأمــل المكتــب في  . الاست

التوصل، من خلال الحوار المنظم والآليات الأخرى الرامية إلى بناء القـدرات، إلى تحقيـق مزيـد                 
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من التقدم في الأشهر القادمة على مـسار تنفيـذ اسـتراتيجية البوسـنة والهرسـك الوطنيـة المتعلقـة                    
  .رائم الحرببج

وبناء على نجاح البرامج القائمة، يعمـل حاليـا مكتـب المـدعي العـام علـى تحديـد سـبل                       - ٧٣
أخــرى تتــيح نقــل خبراتــه في مجــال الملاحقــات القــضائية المتعلقــة بجــرائم الحــرب إلى الــسلطات   

وعلى وجه الخصوص، شـرع المكتـب، في سـياق الأنـشطة الـتي يـضطلع بهـا لدراسـة                   . الإقليمية
يل مـا سـيتركه مـن إرث للأجيـال المقبلـة، في العمـل علـى وضـع دليـل لمقاضـاة مـرتكبي                         وتسج

ــذين يمارســون العمــل        ــيين ال ــر إلى المهن ــدليل في أول الأم ــسي، وســيوجه ال جــرائم العنــف الجن
هذا المجال في يوغوسلافيا السابقة، ولكنه سيخدم في نهاية المطاف العـاملين في مجـال العدالـة            في

ويجري تصميم الدليل ليكون مـوردا سـهل الاسـتعمال وموجهـا        . ولية الأوسع نطاقا  الجنائية الد 
لتلبيـــة احتياجـــات الممارســـين، وسيـــسجل أفـــضل الممارســـات المتبعـــة في المكتـــب والـــدروس   

ولقـد قـدمت المحكمـة مـساهمة هامـة          . المستفادة في مجال مقاضاة مرتكبي جرائم العنف الجنسي       
لجنـسي في زمـن الحـرب، وثمـة حاجـة ماسـة الآن إلى تــوفير       في سـبيل تحـسين التـصدي للعنـف ا    

الدعم على الصعيد الوطني في يوغوسلافيا السابقة مـن أجـل تحقيـق العدالـة لأعـداد كـبيرة مـن                     
ولقـد أبـدت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة            . ضحايا العنف الجنسي اللـواتي ينتظـرن مـن ينـصفهن          

  . خيارات التمويل لتسهيل عمل المكتباهتمامها بالمشروع وتعمل حاليا على استطلاع 
  

  تقييم الاحتياجات الإقليمية في مجال التدريب  -  ٣  
تمثل مشاركة موظفي المكتب في مبادرات التدريب وسيلة هامة أخـرى لنقـل خـبرات                  - ٧٤

. المكتب إلى المدعين العامين في المنطقة وغيرهم من العاملين علـى قـضايا متعلقـة بجـرائم حـرب                  
تب، بفضل ما يملكه من خبرة ومعارف بالغة الأهمية اكتسبها علـى مـدى العقـدين     ويشغل المك 

  .الماضيين، مركزا فريدا يؤهله لتوفير التدريب لنظرائه في المنطقة

ومــن أجــل التــرويج لأهــداف بنــاء القــدرات الــتي يــصبو إليهــا الحــوار المــنظم، أجــرى     - ٧٥
ج التـدريب المقبلـة المعـدّة للعـاملين في          المكتب مـشاورات بهـدف تحديـد سـبل مـساهمته في بـرام             

ومـن ضـمن المجـالات العديـدة الـتي تنتظـر تلقـي الـدعم                . السلطة القضائية في البوسنة والهرسك    
بموجــب صــك المــساعدة قبــل الانــضمام، حُــدّدت أنــشطة التــدريب الموجهــة للقــضاة والمــدعين 

. ٢٠١٣ و   ٢٠١٢لعـامي    العامين للاسـتفادة مـن الـدعم عـن طريـق برنـامج المـساعدة المقـررة                
وعلى مدى السنوات الماضية، كان هنـاك عـدد كـبير مـن الـبرامج التدريبيـة، المتداخلـة أحيانـا،                    

ويمكن زيادة الكفاءة وتحـسين النتـائج باتبـاع         . التي طُلب من موظفي المكتب أن يشاركوا فيها       
 مـن أجـل بلـوغ       نهج أكثر تنسيقا في أعمـال التـدريب؛ وسـيعمل المكتـب مـع الاتحـاد الأوروبي                

  . هذا الهدف مع توخي احترام الاختصاصات القانونية



S/2012/847  
 

12-59598 45 
 

ويعمــل المكتــب علــى وجــه التحديــد علــى وضــع الــصيغة النهائيــة لتقيــيم الاحتياجــات   - ٧٦
التدريبية للمـدعين العـامين في البوسـنة والهرسـك، بمـساعدة مـن أحـد كبـار الخـبراء وبالتنـسيق                      

 الـشركاء الـدوليين، مثـل برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي               الوثيق مع الاتحاد الأوروبي وغيره من     
وسـيقدم الخـبير المـشورة بـشأن الطريقـة المثلـى لاسـتخدام              . ومنظمة الأمن والتعـاون في أوروبـا      

الموارد المتاحة لدعم الملاحقات القضائية الجارية في البوسـنة والهرسـك لمقاضـاة مـرتكبي جـرائم         
وبمجـرد الانتـهاء مـن الدراسـة، ســيتم     .  المتبـع في التــدريب الحـرب، ولزيـادة الاتـساق في النـهج    

ــرامج          ــع بـ ــستخدم لوضـ ــسية، وستُـ ــا الرئيـ ــى نتائجهـ ــدوليين علـ ــب الـ ــركاء المكتـ ــلاع شـ إطـ
  .المقبلة التدريب

  
  تخفيض ملاك العاملين والإعداد لآلية تصريف الأعمال المتبقية  -خامسا  

  عد الانتهاء من أنشطة المحاكمةتخفيض عدد الوظائف في مكتب المدعي العام ب  -ألف   
. يواصــل مكتــب المــدعي العــام تخفــيض عــدد الوظــائف عقــب انتــهاء أنــشطة المحاكمــة   - ٧٧
خفض المكتب خلال الفترة المشمولة بهـذا التقريـر عـدد العـاملين في سـتة أفرقـة مـن أفرقـة                       فقد

 فئـة الخـدمات      وظيفـة مـن    ٢٦ وظيفة مـن الفئـة الفنيـة و          ٥٠المحاكمات، وأدى ذلك إلى إلغاء      
، يتخـذ المكتـب الإجـراءات       )وتمشيا مـع مـشروع ميزانيـة المكتـب        (وبالإضافة إلى ذلك    . العامة

ــة في         ــة الخــدمات العام ــة وســبع وظــائف مــن فئ ــة الفني اللازمــة لإلغــاء وظيفــة أخــرى مــن الفئ
ومـع تواصـل    .  مـوظفين  ٢٠٧ويضم المكتب حاليـا مـا مجموعـه         . ٢٠١٣يناير  /كانون الثاني  ١

عدد الموظفين، يعمل المكتب على إعادة تنظيم حيزه المكـتبي لتيـسير التوصـل، في نهايـة                 تخفيض  
  .المطاف، إلى جمع كافة عمليات المحكمة في مبنى واحد

ويعمل المكتب بنشاط على دعم التـدابير الراميـة إلى مـساعدة المـوظفين علـى الانتقـال                    - ٧٨
ولقـد بـات العديـد مـن المـوظفين        . تهم الوظيفيـة  من العمل في المحكمة إلى الخطوة التاليـة في حيـا          

ــهم          متخصــصين بدرجــة عاليــة في التحقيقــات والملاحقــات القــضائية الجنائيــة الدوليــة، ولكن
ومـن مـصلحة المجتمـع الـدولي أن يكفـل       . يجدون إلا فرصا قليلة لمواصلة العمل في هذا المجال         لا

لا من ذلك في مساعي السلام والعدالـة        عدم هدر الخبرة المتراكمة في المكتب، وأن تُستخدم بد        
وفي الفتـرة المـشمولة بهـذا التقريـر، واصـل المـدعي             . والمساءلة في المـستقبل بعـد إغـلاق المحكمـة         

العام الاجتمـاع مـع مـسؤولي الأمـم المتحـدة فـضلا عـن مـسؤولين آخـرين يعملـون في الميـادين                 
ويواصـل المكتـب    .  المكتـب  ذات الصلة من أجل استعراض فـرص التوظيـف المـستقبلية لمـوظفي            

ــة          ــذه العملي ــوظفين خــلال ه ــساعدة الم ــة لم ــتي اتخــذتها المحكم ــة ال ــادرات الجاري ــم المب ــضا دع أي
الانتقالية، مثل تقـديم المـشورة الوظيفيـة وتـوفير فـرص التـدريب، ويرحـب بـالجهود الراميـة إلى                     

  .توسيع نطاق الدعم المتاح للموظفين
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  صريف الأعمال المتبقيةالأعمال التحضيرية لآلية ت  - اءب  
تتسارع وتـيرة الأعمـال التحـضيرية مـع اقتـراب موعـد بـدء عمـل فـرع لاهـاي للآليـة                     - ٧٩

ويعمـل مكتـب المـدعي العـام حاليـا          . الدولية لتصريف الأعمـال المتبقيـة للمحكمـتين الجنـائيتين         
يـتم شـغل    على التحضير لعملية التعيين في وظائف المكتب الذي سيخلفه في تلك الآليـة بحيـث                

ولقـــد بـــدأ المكتـــب أيـــضا في . المناصـــب الرئيـــسية في الوقـــت المناســـب لبـــدء عمليـــات الآليـــة
  . ٢٠١٥-٢٠١٤التحضيرات الأولية لمشروع ميزانية آلية تصريف الأعمال المتبقية للفترة 

وواصــل مكتــب المــدعي العــام الحفــاظ علــى حــواره التعــاوني مــع الــزملاء في مكتــب      - ٨٠
حكمة الجنائية الدولية لرواندا لكفالة وضع نهج فعـال ومتـسق للأمـور المتعلقـة               المدعي العام للم  

وشارك مكتب المـدعي العـام في الأفرقـة الـتي أجـرت المقـابلات           . بآلية تصريف الأعمال المتبقية   
مع المرشحين لشغل الوظائف، وفي بعض الجوانب الأخرى لعمليات الاختيار لشغل الوظـائف             

ومكتـب المـدعي العـام ممثـل أيـضا في فريـق عامـل أنـشأه المـدعي العـام                     . المتاحة في فرع أروشـا    
التابع للآليـة مـن أجـل وضـع الـسياسات والتوجيهـات الداخليـة الخاصـة بمكتـب المـدعي العـام                       

وبالإضافة إلى ذلك، اجتمع المدعي العـام التـابع للآليـة مـع ممثلـي مكتـب المـدعي                   . التابع للآلية 
ــام في لاهــاي في   ــول٤الع ــبتمبر / أيل ــذ     ٢٠١٢س ــف، وتنفي ــل التوظي ــسائل شــتى مث ــشة م  لمناق

  . استراتيجيتي الإنجاز للمحكمتين الدوليتين، والمسائل المتعلقة بالمحفوظات

وفي الفترة الـتي سيـشملها التقريـر المقبـل، سيـسارع مكتـب المـدعي العـام إلى تكثيـف                       - ٨١
تبقيـة لكفالـة شـروع فـرع لاهـاي      التركيز على المـسائل ذات الـصلة بآليـة تـصريف الأعمـال الم             

وسيكون التخطيط لأعمال الآلية مهمة معقـدة وحافلـة بالتحـديات           . مباشرة عمله بسلاسة   في
بسبب التغير المتواصل لجدول القضايا في المرحلـة الابتدائيـة ومرحلـة الاسـتئناف، واحتمـال أن                 

ابقا الانتـهاء مـن النظـر فيهـا     تُحال إلى دائرة الاستئناف التابعة للآلية قضايا كـان مـن المقـرر س ـ            
  .أمام دائرة الاستئناف في المحكمة الدولية

  
  خاتمة  -سادساً  

تحيــي المحكمــة في الفتــرة الــتي سيــشملها التقريــر المقبــل الــذكرى الــسنوية العــشرين            - ٨٢
ــشائها ــدروس المــستفادة مــن الماضــي     . لإن ــتفكير في الإنجــازات وال وســتكون المناســبة فرصــة لل

  .ع إلى المستقبلوكذلك للتطل

ــر المقبــل انخفــاض عــدد المحاكمــات إلى ثــلاث       - ٨٣ ــرة الــتي سيــشملها التقري وستــشهد الفت
وسيواصـل مكتـب المـدعي      . محاكمات، كما ستـشهد زيـادة كـبيرة في عـدد قـضايا الاسـتئناف              

العام تنفيذ التدابير الراميـة إلى تيـسير تقـدم مـا تبقـى مـن محاكمـات علـى نحـو يتـسم بالكفـاءة،                
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صيص موارد إضافية لإدارة القـضايا المعروضـة علـى الاسـتئناف علـى نحـو يتـسم بالفعاليـة،                    وتخ
ــاز ولايتــه      ــة النجــاح في إنج ــك بهــدف كفال ــام . وذل ــب أيــضا   ٢٠١٣وفي ع ، سيواصــل المكت

  .التحضير لافتتاح فرع آلية تصريف الأعمال المتبقية في لاهاي

ن الإقليمي دورا أساسيا في كفالـة النجـاح         وتؤدي الملاحقات القضائية الوطنية والتعاو      - ٨٤
ومـا زال  . في إنجاز ولاية المحكمة، وكفالة عدم تلاشي مساهمتها في منـع الإفـلات مـن العقـاب           

المكتب يشعر بالقلق إزاء قـدرة الـدول في المنطقـة علـى مقاضـاة المـسؤولين عـن آلاف الجـرائم                      
وفي الفتــرة الــتي .  يــتعين التــصدي لهــاالخطــيرة، بمــا فيهــا جــرائم العنــف الجنــسي، الــتي لا يــزال 

ــيم       ــى تقيـ ــاء علـ ــصادرة بنـ ــيات الـ ــيم التوصـ ــيقوم المكتـــب بتقيـ ــل، سـ ــر المقبـ ــشملها التقريـ سيـ
ــاء        ــدريب وبن ــز الت ــدابير لتعزي ــرة، وإعــداد ت ــذي أُجــري في هــذه الفت ــة ال الاحتياجــات التدريبي

ويأمــل المكتــب في أن . ةالقــدرات المتعلقــة بــإجراء التحقيقــات والملاحقــات القــضائية في المنطقــ
تُخــصص المــوارد اللازمــة للتنفيــذ الفعــال للاســتراتيجيات الوطنيــة المتعلقــة بجــرائم الحــرب،          

وحيـث إن نجـاح الملاحقـات القـضائية المحليـة يتطلـب التعـاون               . سيما في البوسنة والهرسك    ولا
ة وقـضائية أشـد     فيما بين الـدول في المنطقـة، فـإن المكتـب يأمـل أيـضا في أن يـرى إرادة سياسـي                     

ويمثل اعتماد بروتوكول التعاون بـين مكتـب المـدعي العـام للبوسـنة              . عزماً على تحسين التعاون   
والهرســك ومكتــب المــدعي العــام لــصربيا حــول تبــادل الأدلــة والمعلومــات في القــضايا المتعلقــة   

  .بجرائم الحرب خطوة هامة في هذه العملية
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  الضميمات
  ]سيةبالإنكليزية والفرن: الأصل[

  الضميمة الأولى
  

 إلى ٢٠١٢مــايو /أيــار ٢٣ئوا في الفتــرة مــن  الأشــخاص الــذين أُدينــوا أو بُـــرّ     -ألف   
   ٢٠١٢نوفمبر /تشرين الثاني ١٦

  
  الحكم  تاريخ المثول لأول مرة  المنصـب السابق  الاسم

قائــــد مقاطعــــة ســــبليت   أنتي غوتوفينا
العــــــسكرية في الجــــــيش 

  الكرواتي

ــانون ١٢  كـــــــــــــــــــــــ
  ٢٠٠٥ديسمبر /الأول

، بُـرئ٢٠١٢نـوفمبر  / تشرين الثاني ١٦
  عند الاستئناف

قائــد الــشرطة الخاصــة في   ملادين ماركاتش
وزارة الداخليـــــــــــــــــــة، 

 جمهورية كرواتيا

ــارس / آذار١٢ مــــــــــــــ
٢٠٠٤ 

، بُـرئ٢٠١٢نـوفمبر  / تشرين الثاني ١٦
  عند الاستئناف

    
ئوا منها في الفتـرة مـن        بُـرّ الأشخاص الذين أُدينوا بتهمة انتهاك حرمة المحكمة أو         -باء   

  ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٦ إلى ٢٠١٢مايو /أيار ٢٣
  

  الحكم  تاريخ المثول لأول مرة  المنصـب السابق  الاسم

  فوييسلاف شيشيلي
IT-03-67-R77.4   

رئيس الحزب الراديكـالي    
  الصربي

ــنتين في  ٢٠١١يوليه / تموز٦ ــدة سـ ــسجن لمـ ــه بالـ ــم عليـ حُكـ
  ٢٠١٢نيه يو/حزيران ٢٨

عــــضو في فريــــق دفــــاع   ييلينا راشيتش
  ميلان لوكيتش

ــول٢٢ ــبتمبر / أيلــــ ســــ
٢٠١٠  

:٢٠١٢نـــــوفمبر / تـــــشرين الثـــــاني١٦
  رُفض الاستئناف وتأكد الحكم

    



S/2012/847  
 

12-59598 49 
 

  ثانيةالضميمة ال
 إلى ٢٠١٢مــايو / أيــار٢٣ في الفتــرة مــن الأشــخاص الموجــودون قيــد المحاكمــة   -ألف   

   ٢٠١٢ نوفمبر/ تشرين الثاني١٦
  
  بدء المحاكمة   تاريخ المثول لأول مرة  المنصـب السابق  لاسما

ــة    يادرانكو برليتش ــيس طائفــ ــك رئــ  -هرســ
  الكرواتيةبوسنة 

عـن وزارة الـدفاع،     المسؤول    برونو ستويتش
ــة    بوســنة- هرســكجمهوري
  الكرواتية

مـــــساعد وزيـــــر الـــــدفاع،     سلوبودان برالياك
ــة   بوســنة -هرســك جمهوري
  الكرواتية

ميليفـــــــــــــــــــــــوي 
  بيتكوفيتش

مجلـــس  نائـــب القائـــد العـــام،
  الدفاع الكرواتي

رئـــــــــيس إدارة الـــــــــشرطة    وريتشتشفالنتين 
ــدفاع    ــس الـ ــسكرية، مجلـ العـ

  الكرواتي

قائــــد الــــشرطة العــــسكرية،   يتششبريسلاف بو
  لدفاع الكرواتيمجلس ا

  ٢٠٠٤أبريل /نيسان ٦
ــدأت ــة باســم اكمــةالمح ب  المعروف

ــنة-هرســــــــك ” في“  بوســــــ
  ٢٠٠٦أبريل /نيسان ٢٦

فوييــــــــــــــــــسلاف 
  شيشيلي

رئــــيس الحــــزب الراديكــــالي 
  الصربي

تـــشرين ٧بـــدأت المحاكمـــة في   ٢٠٠٣فبراير / شباط٢٦
  ٢٠٠٧نوفمبر /الثاني

وزيــــر الداخليــــة، جمهوريــــة   يتششتانيسميتشو 
  صربسكا

  ٢٠٠٥مارس / آذار١٧

ــز رئــــــيس أو  وبليانينجستويان  ــد المركــــ  قائــــ
ــة    ــزة الأمنيـ ــي للأجهـ الإقليمـ

، بانيـا   الذي يـشغِّـله الـصرب    
  لوكا

/ أيلــول١٤بــدأت المحاكمــة في   ٢٠٠٨يونيه / حزيران٢١
  ٢٠٠٩سبتمبر 

يوفيتـــــــــــــــــــــــــشا 
  يتششتانيش

ــة،    ــيس أجهــزة أمــن الدول رئ
  جمهورية صربيا

  ٢٠٠٣يونيه /حزيران ١٢

ــو  فرانكــــــــــــــــــــــــ
  سيماتوفيتش

قائــــــد وحــــــدة العمليــــــات 
زة أمن الدولـة،    الخاصة، أجه 

  جمهورية صربيا

  ٢٠٠٣يونيه / حزيران٢
/حزيـران  ٩بدأت المحاكمـة في     

  ٢٠٠٩يونيه 

رادوفــــــــــــــــــــــــان 
  يتشجكارا

ــدأت المحاكمــة في    ٢٠٠٨يوليه / تموز٣١  رئيس جمهورية صربسكا ــشرين٢٦ب  ت
  ٢٠٠٩أكتوبر /الأول



S/2012/847
 

50 12-59598 
 

  بدء المحاكمة   تاريخ المثول لأول مرة  المنصـب السابق  لاسما

ــد الاســتخبارات    زدرافكو توليمير ــساعد قائ م
والأمـــن، الأركـــان العامـــة،   

  صرب البوسنةجيش 

ــدأت   ٢٠٠٧يونيه / حزيران٤ ــة فيبـــــــــــــ المحاكمـــــــــــــ
  ٢٠١٠فبراير /شباط ٢٦

قائــد جــيش تحريــر كوســوفو   راموش هاراديناي
  في منطقة دوكاغيين

ــسود     ي بلاسإدري ــسور ال ــد وحــدة الن قائ
الخاصــة التابعــة لجــيش تحريــر 

  كوسوفو

ــان    يلاهي براهيما ــد الأركـــــ نائـــــــب قائـــــ
الأساســية لمنطقــة دوكــاغيين  
ــر    ــيش تحريـــــ ــة لجـــــ التابعـــــ

  كوسوفو

بدأت إعادة المحاكمة جزئيا في   ٢٠٠٥مارس / آذار١٤
  ٢٠١١أغسطس / آب١٨

قائد الأركـان العامـة، جـيش         راتكو ملاديتش
  صرب البوسنة

بـــــــــــــــدأت المحاكمـــــــــــــــة في  ٢٠١١يونيه / حزيران٣
  ٢٠١٢مايو /أيار ١٦

ــلافونيا    حاجيتشغوران  ــة ســ ــيس مقاطعــ رئــ
ــر و ــا وســـ ــةيمبارانيـــ   الغربيـــ

ــالحكم   ــة بــ ــصربية المتمتعــ الــ
  الذاتي

 تــشرين١٦بــدأت المحاكمــة في   ٢٠١١يوليه / تموز٢٥
  ٢٠١٢أكتوبر /الأول

      
 إلى  ٢٠١٢مــايو / أيــار٢٣في الفتــرة مــن (المتــهمون الــذين ينتظــرون المحاكمــة    -باء   

  )٢٠١٢ نوفمبر/تشرين الثاني ١٦
  

 المثول لأول مرةتاريخ    قرار الاتهام تاريخ  المنصـب السابق  الاسم

  لا أحد
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  الثةالضميمة الث
  

 تـشرين   ١٦ إلى    ٢٠١٢مـايو   / أيـار  ٢٣في الفترة مـن     الأشخاص الذين وصلوا      -ألف   
  ٢٠١٢ نوفمبر/الثاني

  
  تاريخ المثول لأول مرة  تاريخ قرار الاتهام  المنصب السابق  الاسم

   لا أحد  
    

  )صفر( الباقون اربوناله  -باء   
  امتاريخ قرار الاته  مكان الجريمة  المنصـب السابق  الاسم

   لا أحد  
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  الضميمة الرابعة
  )أ(٢٠١٢مايو / أيار١٥الطعون والاستئنافات التي اكتملت إجراءاتها منذ     

  )مع تاريخ التقديم والقرار(
  

     الأحكاماتاستئناف    الطعون العارضة

  ليوغوسلافيا السابقة المحكمة الدولية    ليوغوسلافيا السابقة المحكمة الدولية
 IT-06-90-Aوفينا وماركاتش  غوت- ١

  
١٦/١١/٢٠١٢-١٦/٠٥/٢٠١١  

-١٤/٠٣/٢٠١٢  IT-04-74-AR65.33  برليتش وآخرون- ١
١٦/٠٥/٢٠١٢  

-١٥/٠٣/٢٠١٢  IT-04-74-AR65.32 برليتش وآخرون- ٢
٢٥/٠٥/٢٠١٢  

  المحكمة الجنائية الدولية لرواندا
  ICTR-00-61-A غاتيتي - ١

  
٠٩/١٠/٢٠١٢-٠٣/٠٥/٢٠١١  

-١٥/٠٣/٢٠١٢  IT-04-74-AR65.34 تش وآخرون برلي- ٣
١١/٠٦/٢٠١٢  

  طعون واستئنافات أخرى
  ليوغوسلافيا السابقة المحكمة الدولية

 IT-98-29/1-Aميلوشيفيتش . د - ١

  
  

١٢/٠٧/٢٠١٢-٠٢/٠٧/٢٠١٢  
-٢١/٠٣/٢٠١٢  IT-04-74-AR65.35  برليتش وآخرون- ٤

١٢/٠٦/٢٠١٢  
    

-٢٨/٠٨/٢٠١٢  IT-04-74-AR65.36  برليتش وآخرون- ٥
٠٧/٠٩/٢٠١٢  

    تالإحالا

 المحكمة الجنائية الدولية لرواندا    
 ICTR-96-9-A نتاغانزوا - ١

 ICTR-02-79-AR11bis مونياروغاراما - ٢

  
٠٥/٠٧/٢٠١٢-٠٨/٠٦/٢٠١٢  
١٧/٠٧/٢٠١٢-١١/٠٧/٢٠١٢  

    إعادة النظر    
    المحكمة الجنائية الدولية لرواندا    
  ٢٩/٠٦/٢٠١٢-٣٠/٠٣/٢٠١٢  ICTR-99-52R  ناهيمانا- ١    
  ٢٨/٠٩/٢٠١٢-٢١/٠٣/٢٠١٢  ICTR-00-55A-Rموفونيي  - ٢    
    انتهاك حرمة المحكمة    
    ليوغوسلافيا السابقة المحكمة الدولية    
            ١٦/١١/٢٠١٢-١٢/٠٣/٢٠١٢  IT-98-32/1-R77.2-Aراشيتش  - ١    

  .١٣: ٢٠١٢مايو / أيار١٥ذ مجموع الطعون والاستئنافات التي اكتملت إجراءاتها من  )أ(  
  ٥: طعون عارضة    
  ٢: استئنافات أحكام    
  ١: استئنافات أخرى/طعون    
  ٢: إحالات    
  ٢: إعادة نظر    
  ١: استئنافات متعلقة بانتهاك حرمة المحكمة/طعون    



S/2012/847  
 

12-59598 53 
 

  الضميمة الخامسة
  )أ(٢٠١٢ نوفمبر/ تشرين الثاني١٦الاستئنافات التي لم يبت فيها بعد في /الطعون    

    )ع تاريخ التقديمم(
     الأحكاماستئنافات    الطعون العارضة
    ليوغوسلافيا السابقة المحكمة الدولية    ليوغوسلافيا السابقة المحكمة الدولية

  ٠٩/٠٣/٢٠٠٩  IT-05-87-Aاينوفيتش وآخرون ش - ١  ٠٤/٠٧/٢٠١٢ IT-09-92-AR73.1 ملاديتش - ١
  ٢١/٠٧/٢٠٠٩  IT-98-32/1-A لوكيتش ولوكيتش - ٢  ١١/٠٧/٢٠١٢ IT-95-5/18-AR73.8 كاراجيتش - ٢
  ١٨/٠٦/٢٠١٠  IT-05-88-A بوبوفيتش وآخرون - ٣  ٢٥/٠٧/٢٠١٢  IT-95-5/18-AR73.8 كاراجيتش - ٣
  ٠٤/٠٣/٢٠١١  IT-05-87/1-A دوردييفيتش - ٤  ٢٠/٠٨/٢٠١٢  IT-09-92-AR73.2 ملاديتش - ٤
  ١٣/٠٩/٢٠١١  IT-04-81-Aيتش ش بيري- ٥  ١٢/١٠/٢٠١٢  IT-95-5/18-AR73.10 كاراجيتش - ٥
    المحكمة الجنائية الدولية لرواندا    
  ٢٠/٠٧/٢٠١١  ICTR-00-56-A قضية العسكريين الثانية - ١    
  ٠١/٠٩/٢٠١١  ICTR-98-42-A بوتاري - ٢    
  ٢١/١١/٢٠١١ ICTR-99-50-A موغيتري وموغيرانيزا - ٣    
  ١٧/٠٢/٢٠١٢ ICTR-01-68-A نداهيمانا - ٤    
  ٠٥/٠٣/٢٠١٢ ICTR-98-44-A كاريميرا ونغيرومباتسي - ٥    
  ٢٩/٠٦/٢٠١٢ ICTR-00-55C-A نيزيمانا - ٦    
  ٢٩/٠٦/٢٠١٢ ICTR-98-44D-A نزابونيمانا - ٧    
    استئنافات أخرى/طعون    
  الإحالات    

  المحكمة الجنائية الدولية لرواندا
  

  ١٩/٠٦/٢٠١٢   ICTR-05-89-AR11bis مونياغيشاري -  ١    
    إعادة النظر     
    المحكمة الجنائية الدولية لرواندا    
  ١٥/٠٦/٢٠١١  ICTR-98-44A-Rكاجيليجيلي  -  ١    
  ٢٩/٠٦/٢٠١٢  ICTR-01-73-Rزيغيرانييرازو  -  ٢    
    انتهاك حرمة المحكمة    
  المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة    

 IT-03-67-R77.3-A شيشيلي -  ١
 IT-03-67-R77.4-A شيشيلي -  ٢

  
١٤/١١/٢٠١١  
١٨/٠٧/٢٠١٢  

  
  .٢٢ :٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٦الاستئنافات التي لم يبت فيها بعد في /مجموع الطعون  )أ(  

  ٥ :طعون عارضة    
  ١٢: استئنافات أحكام    
  لا شيء: استئنافات أخرى/طعون    
  ١: إحالات    
  ٢: إعادة نظر    
  ٢ :استئنافات تتعلق بانتهاك حرمة المحكمة/طعون    
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  الضميمة السادسة
  )أ(٢٠١٢مايو / أيار١٥القرارات والأوامر التي صدرت منذ     

  )الإصدارمع تاريخ (
      

  المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة  المحكمة الجنائية الدولية لرواندا

   سري‐ بيرشيتش - ١٦/٠٥  - ٤٤  قضية العسكريين الثانية  - ١٧/٠٥  - ١
   سري‐غوتوفينا وماركاتش  - ٢١/٠٥  - ٤٥  بوتاري - ١٧/٠٥  - ٢
  شيشيلي - ٢١/٠٥  - ٤٦  كاريميرا ونغيرومباتسي - ٢١/٠٥  - ٣
   بيرشيتش - ٢٣/٠٥  - ٤٧  قضية العسكريين الثانية - ٢٤/٠٥  - ٤
   بوبوفيتش وآخرون- ٠٦/٠٦  - ٤٨  موغيتري وموغيرانيزا  - ٢٤/٠٥  - ٥
   سري‐بوبوفيتش وآخرون  - ١١/٠٦  - ٤٩  كاريميرا ونغيرومباتسي - ٣١/٠٥  - ٦
   سري‐ شاينوفيتش وآخرون - ١٤/٠٦  - ٥٠  بوتاري - ٠٤/٠٦  - ٧
   سري- غوتوفينا وماركاتش - ٢١/٠٦  - ٥١  قضية العسكريين الثانية - ١١/٠٦  - ٨
  ولوكيتش لوكيتش - ٢٧/٠٦  - ٥٢  كاريميرا ونغيرومباتسي - ١٤/٠٦  - ٩
   راشيتش- ٢٧/٠٦  - ٥٣  كاريميرا ونغيرومباتسي - ١١٤/٠٦  - ١٠
  سري ‐وماركاتش  غوتوفينا - ٢٨/٠٦  - ٥٤   موغيتري وموغيرانيزا - ١٨/٠٦  - ١١
  ولوكيتش لوكيتش - ٠٣/٠٧  - ٥٥  مونياغيشاري - ٢٠/٠٦  - ١٢
   بيرشيتش - ٠٣/٠٧  - ٥٦  مونياغيشاري - ٢١/٠٦  - ١٣
   وآخرون شاينوفيتش - ٠٥/٠٧  - ٥٧  بوتاري - ٢٢/٠٦  - ١٤
  وآخرون بوبوفيتش - ٠٥/٠٧  - ٥٨  نيزييمانا - ٢٦/٠٦  - ١٥
  شيشيلي - ٠٦/٠٧  - ٥٩  نيزييمانا - ٢٦/٠٦  - ١٦
  سري - بيرشيتش - ١٠/٠٧  - ٦٠  نيزييمانا - ٢٦/٠٦  - ١٧
  دورديفيتش - ١٠/٠٧  - ٦١  بوتاري - ٢٨/٠٦  - ١٨
   وآخرونبوبوفيتش - ١٦/٠٧  - ٦٢  مونياغيشاري - ٢٨/٠٦  - ١٩
  ولوكيتش لوكيتش - ١٩/٠٧  - ٦٣  يرازوزيغيراني - ٠٣/٠٧  - ٢٠
   غوتوفينا وماركاتش- ٢٠/٠٧  - ٦٤  نزابونيمانا - ٠٣/٠٧  - ٢١
   وآخرون شاينوفيتش - ١٣/٠٨  - ٦٥  قضية العسكريين الثانية - ٠٤/٠٧  - ٢٢
   وآخرون شاينوفيتش - ٢٣/٠٨  - ٦٦  مونياغيشاري - ٠٤/٠٧  - ٢٣
  سري ‐ وآخرون بوبوفيتش - ٢٣/٠٨  - ٦٧  كاريميرا ونغيرومباتسي - ٠٥/٠٧  - ٢٤
   بيرشيتش - ٢٣/٠٨  - ٦٨   موغيتري وموغيرانيزا - ٠٥/٠٧  - ٢٥
  شيشيلي - ٢٣/٠٨  - ٦٩  بوتاري - ١٠/٠٧  - ٢٦
  وآخرون بوبوفيتش - ٢٧/٠٨  - ٧٠  بوتاري - ١١/٠٧  - ٢٧
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  المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة  المحكمة الجنائية الدولية لرواندا

   وآخرونبوبوفيتش - ٢٧/٠٨  - ٧١  مونياغيشاري - ١٨/٠٧  - ٢٨
   سري- شيشيلي - ٣٠/٠٨  - ٧٢  انيزييمان - ١٩/٠٧  - ٢٩
   وماركاتشغوتوفينا - ٠٥/٠٩  - ٧٣  كاريميرا ونغيرومباتسي - ٢٢/٠٨  - ٣٠
  واحد طرف من - ١٢/٠٩  - ٧٤  كاريميرا ونغيرومباتسي - ٢٢/٠٨  - ٣١
  ولوكيتش لوكيتش - ١٣/٠٩  - ٧٥  بوتاري - ٢٤/٠٨  - ٣٢
  سري - رونوآخ بوبوفيتش - ٢٠/٠٩  - ٧٦  نزابونيمانا - ٠٧/٠٩  - ٣٣
  كاراجيتش - ٢١/٠٩  - ٧٧  نزابونيمانا - ٠٧/٠٩  - ٣٤
   بيرشيتش - ٢٤/٠٩  - ٧٨   وموغيرانيزا موغيتري - ١٠/٠٩  - ٣٥
   وآخرون بوبوفيتش - ٢٦/٠٩  - ٧٩  مونياغيشاري - ١٢/٠٩  - ٣٦
   وآخرون بوبوفيتش - ٢٧/٠٩  - ٨٠  نيزييمانا - ١٧/٠٩  - ٣٧
   بيرشيتش - ٢٨/٠٩  - ٨١   زاوموغيراني موغيتري - ٢٤/٠٩  - ٣٨
   وآخرون بوبوفيتش - ٠٢/١٠  - ٨٢  بوتاري - ٠٢/١٠  - ٣٩
   وآخرون بوبوفيتش - ٠٤/١٠  - ٨٣  ونغيرومباتسي كاريميرا - ٠٣/١٠  - ٤٠
  ولوكيتش لوكيتش - ٠٥/١٠  - ٨٤  بوتاري - ٢٣/١٠  - ٤١
   بيرشيتش - ١٥/١٠  - ٨٥  مونياغيشاري - ٣٠/١٠  - ٤٢
  دورديفيتش - ١٨/١٠  - ٨٦  نياغيشاريمو - ١٤/١١  - ٤٣
  وماركاتش غوتوفينا - ٠٢/١١  - ٨٧  
  دورديفيتش - ٠٢/١١  - ٨٨  
   سري‐ وآخرون بوبوفيتش - ٠٨/١١  - ٨٩  
  ولوكيتش لوكيتش - ١٢/١١  - ٩٠  

  
  .٩٠ :مجموع عدد القرارات والأوامر الصادرة  )أ(  
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  الضميمة السابعة
   ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٣كمة في جدول المحاكمات الجارية أمام المح    
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(82 شهرا) برليتش/ستويتش/برالياك/بيتكوفيتش/كوريتش/بوشيتش

(قاض احتياطي ) 2006القضاة أنتونيتي وبراندلر وتريكسل ومينـدوا بدأت المحاكمة في أيار/مايو
(72 شهرا) شيشيلي

بدأت المحاكمة في تشرين الثاني/نوفمبر  2007القضاة أنتونيتي وهارهوف ولاتانزي
(46 شهرا) ستانيشيتش/سيماتوفيتش

بدأت المحاكمة في حزيران/يونيه  2009 القضاة أوري وبيكار وغوانزا
(43 شهرا) ستانيشيتش/جوبليانين م.

بدأت المحاكمة في أيلول/سبتمبر 2009 القضاة هول وديلفوا وهارهوف
(62 شهرا) كاراجيتش

(قاض احتياطي) بدأت المحاكمة في تشرين الثاني/نو فمبر  2009 القضاة كوون وموريسون وبيرد ولاتانزي
(34 شهرا) توليمير

 القضاة فلوغه وميندوا ونيامبي
(16 شهرا) هارديناي وآخرون 

 القضاة مولوتو وهول وديلفوا
ملاديتش(51 شهرا)

القضاة أوري وفلوغه ومولوتو
(39 شهرا) حاجيتش

 القضاة ديلفوا وهول وميندوافي المرحلة التمهيديةالمفتاح:
جارية

تأجيل 

إعادة محاكمة

RM:الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين
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  الثامنةالضميمة 
  ٢٠١٢نوفمبر / تشرين الثاني١٦دعاوى الاستئناف المعروضة أمام المحكمة في /جدول الطعون    
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شايتوفيتش وآخرون (6)
القاضي ليو، رئيسا

لوكيتش ولوكيتش (3)
القاضي غوني، رئيسا

بوبوفيتش وآخرون (6)
القاضي روبنسون، رئيسا

دوردفيتش (2)
القاضي أجيوس، رئيسا

بيرشيتش (1)
القاضي ميرون، رئيسا

برليتش وآخرون *

 هارديناي وآخرون

شيشلي **

توليمير ***

 ستانيشيتش وشيماتوفيتش

 ستانيشيتش وجوبليانين

إجراءات الاستئناف في قضايا انتهاك حرمة المحكمة:
المفتاح:

-1 IT-03-67-R77.3-A2011 (بما في ذلك الوقت الذي يستغرقه تقديم الإشعار بالاستئناف)فويسلاف شيشيلي، قدم إشعارا بالاستئناف في 13 تشرين الثاني/ نوفمبر
القاضي راماروسون   (الرئيس وقاضي المرحلة التمهيدية للاستئناف)

-2IT-03-67-R77.4-A2012 فويسلاف شيشيلي، قدم إشعارا بالاستئناف في 18 تشرين الثاني/ نوفمبر

القاضي راماروسون   (الرئيس وقاضي المرحلة التمهيدية للاستئناف)

RM:الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين

(فقط لصالح المتهمين الممثلين لأنفسهم والذين لا يتحدثون اللغة الإنكليزية، ولهيئات القضاة الناطقين بالفرنسية) التمديد راجع لترجمة أحكام الدائرة الابتدائية

يجري تطبيق حلول ترمي إلى تقليص إجمالي فترة الترجمة بعد صدور الحكم، إلى الحد الأدنى* - 10 أشهر اللغة الإنكليزية، ترجمة حكم الدائرة الابتدائية إلى برليتش: 

5 أشهر** ترجمة حكم الدائرة الابتدائية إلى البوسنية    /الكرواتية  /الصربية وإلى الإنكليزية،  شيشلي: 
5 أشهر*** ترجمة حكم الدائرة الابتدائية إلى البوسنية    /الكرواتية  /الصربية،  توليمير: 

عدد المستأنفين بين قوسين: 

الترجمة التحريرية

تقديم المذكرات
الوثيقة التحضيرية
 النظر في القضية
صياغة الأحكام
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  التاسعةالضميمة 
 ٢٠١٢أكتوبر /لأول تشرين ا١٠دعاوى الاستئناف المعروضة على المحكمة الجنائية الدولية لرواندا في /الطعون    

        استنادا إلى نقل القضاة والوظائف    

20
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20
12

20
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20
14

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1 2 3 4 5 6 7

1 ندبديلييمان وآخرون /محاكمة العسكريين الثانية    (5 طاعنين/مستأنفين     )

2 نياراماسوهوكو وآخرون /بوتاري  (7 طاعنين/مستأنفين     )

3 موغيتري وموغيرانيزا   (طاعنان/مستأنفان  2)

4 نداميمانا ( طاعنان  / مستأنفان 2) 

5 كاريميرا ونغيرومباتسي   (3 طاعنين/مستأنفين     )

6 نزابونيمانا  (طاعنان/مستأنفان  2)

7 نرييمانا  (طاعنان/مستأنفان  2)

الترجمة   تقديم المذكرات/إعداد الوثائق النظر في القضية صياغة الحكم

  

  
  
  


	رسالة مؤرخة 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2012 موجهة إلى رئيس مجلس الأمن من رئيس المحكمة الدولية لمحاكمة الأشخاص المسؤولين عن الانتهاكات الجسيمة للقانون الإنساني الدولي التي ارتكبت في إقليم يوغوسلافيا السابقة منذ عام 1991
	يسرني أن أحيل طيه التقييمين اللذين أعدهما رئيس المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة (انظر المرفق الأول) ومدعيها العام (انظر المرفق الثاني)، عملا بالفقرة 6 من قرار مجلس الأمن 1534 (2004).
	وأرجو ممتنا تعميم هذين التقييمين على أعضاء مجلس الأمن.
	(توقيع) تيودور ميرونالرئيس
	المرفق الأول
	[الأصل: بالإنكليزية والفرنسية]
	تقييم وتقرير القاضي تيودور ميرون، رئيس المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة، المقدمان إلى مجلس الأمن عملا بالفقرة 6 من قرار مجلس الأمن 1534 (2004)، عن الفترة من 23 أيار/مايو 2012 إلى 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2012
	المحتويات
	الصفحة
	أولا - مقدمة 
	4
	ثانيا - التدابير المتخذة لتنفيذ استراتيجية الإنجاز 
	5
	ألف - إجراءات المرحلة الابتدائية 
	6
	باء -  الإجراءات المتعلقة بدعاوى انتهاك حرمة المحكمة 
	9
	جيم - إجراءات الاستئناف 
	10
	دال - قرارات السماح بالاطلاع على معلومات سرية 
	12
	ثالثاً - استبقاء الموظفين 
	12
	رابعاً - إحالة القضايا 
	13
	خامساً - التوعية 
	13
	سادساً - المجني عليهم والشهود 
	15
	سابعا - تعاون الدول
	16
	ثامنا - أنشطة قلم المحكمة 
	17
	ألف - تقديم الدعم للأنشطة القضائية الرئيسية 
	17
	باء -  الأنشطة المتعلقة بالآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين 
	17
	1 - نقل مهام المحكمة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية 
	17
	2 - الإطار التنظيمي لآلية تصريف الأعمال المتبقية 
	18
	3 - اتفاق المقرات والدولة المضيفة 
	18
	4 - النظام الذي يكفل الوصول إلى المعلومات الواردة في سجلات المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية وتأمين تلك المعلومات 
	19
	5 - وضع سياسات الاحتفاظ بالسجلات وحفظها 
	19
	6 - إعداد السجلات الرقمية تمهيدا لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية 
	19
	7 - إعداد السجلات الورقية تمهيدا لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية 
	20
	8 - الدعم الإداري المقدم لآلية تصريف الأعمال المتبقية 
	20
	جيم - ميزانية الفترة 2014-2015 
	21
	دال - التقليص 
	21
	هاء - تنفيذ الأحكام القضائية 
	21
	واو - مراكز المعلومات 
	22
	تاسعا - إرث المحكمة وبناء القدرات 
	22
	عاشرا - خاتمة  
	22
	1 - يُقدم هذا التقرير عملا بأحكام القرار 1534 (2004) الذي اتخذه مجلس الأمن في 26 آذار/مارس 2004، وطلب في الفقرة 6 منه إلى المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة أن تقدم إلى المجلس، في موعد غايته 31 أيار/مايو 2004 وكل ستة أشهر بعد ذلك، تقييمات يُعدها رئيس المحكمة ومدعيها العام تحدد بالتفصيل التقدم المحرز نحو تحقيق استراتيجية الإنجاز للمحكمة، وتوضح التدابير التي اتخذت لتنفيذ استراتيجية الإنجاز والتدابير التي لا يزال يتعين اتخاذها، بما في ذلك إحالة القضايا التي يُتهم فيها مسؤولون من الرتب المتوسطة والدنيا إلى الهيئات القضائية الوطنية المختصة().
	2 - ويتضمن هذا التقرير أيضا موجزا للتدابير التي تتخذها المحكمة لكفالة الانتقال بسلاسة إلى العمل بالآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين.
	أولا - مقدمة
	3 - في نهاية الفترة المشمولة بهذا التقرير، كان 18 شخصا قيد المحاكمة، و 15 شخصا في طور الاستئناف. وبإلقاء القبض على راتكو ملاديتش وغوران هاديتش، لم يبق هارب مطلوب للمحكمة. وقد أكملت المحكمة حتى الآن إجراءاتها بحق 128 شخصا من أصل 161 شخصا كانت قد أصدرت بحقهم لوائح اتهام. وهي تتوقع اختتام جميع المحاكمات في عام 2013، عدا محاكمات ملاديتش، وهاديتش، ورادوفان كراديتش، الذين أُلقي عليهم القبض بعد مرور وقت طويل على اعتقال المتهمين الآخرين. 
	4 - وأجرت المحكمة في الفترة المشمولة بهذا التقرير تسع محاكمات في قاعاتها الثلاث، وعجلت بذلك من الوتيرة العامة لسير الإجراءات عن طريق تكليف القضاة والموظفين بالعمل في أكثر من قضية واحدة في الوقت نفسه. وصدر حكم استئنافي وحكم استئنافي في قضية تتعلق بانتهاك حرمة المحكمة، وصدرت أوامر بشأن الجدولة الزمنية تحدد مواعيد النطق بحكمين ابتدائيين وحكم استئنافي آخر.
	5 - ويُنتظر حاليا البتّ في دعاوى استئناف خمسة أحكام ابتدائية أمام دائرة الاستئناف، وتتعلق بما عدده 15 مستأنِفا. وظل قضاة دائرة الاستئناف في الوقت نفسه منهمكين في النظر في دعاوى الاستئناف المقدمة من المحكمة الجنائية الدولية لرواندا، حيث أصدروا فيها حكما واحدا واستمعوا إلى مرافعات شفوية في قضية إضافية واحدة خلال الفترة المشمولة بالتقرير.
	6 - واتخذت المحكمة كافة التدابير الممكنة للتعجيل بالمحاكمات، دون التضحية بإجراءات المحاكمة وفق الأصول القانونية. غير أن المحاكمات ودعاوى الاستئناف التي تباشرها المحكمة لا تزال تتأثر بفقدان موظفين من ذوي الخبرة العالية. ومن شأن هذا التحدي أن يؤخر ما يرد في هذا التقرير من مواعيد لإصدار الأحكام.
	7 - ونقلت المحكمة جميع المتهمين من الرتب الدنيا والمتوسطة من جدول دعاواها كي يُحاكموا في هيئات قضائية وطنية وفقا لقرار مجلس الأمن 1503 (2003). وواصل مكتب المدعي العام، بمساعدةٍ من منظمة الأمن والتعاون في أوروبا، رصد ما يُحرز من تقدم في الدعوى الوحيدة المتبقية التي لم تكتمل فيها بعد الإجراءات القضائية الوطنية.
	8 - وقامت المحكمة بطائفة متنوعة من المبادرات الرامية إلى توفير المساعدة والدعم للمجني عليهم، واضطلعت بعدد من المشاريع المتعلقة بإرث المحكمة وبناء القدرات. وكثَّف برنامج التوعية جهوده لزيادة تقريب المحكمة من المجتمعات المحلية في يوغوسلافيا السابقة. وعملت المحكمة أيضا دون كلل لكفالة الانتقال بسلاسة للعمل بآلية تصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين.
	ثانيا - التدابير المتخذة لتنفيذ استراتيجية الإنجاز
	9 - سعيًا من المحكمة إلى التغلب على المصاعب العديدة التي اكتنفت الفترة المشمولة بالتقرير، واصلت المحكمة تنفيذ مجموعة متنوعة من الإصلاحات من أجل تحسين سير العمل بمختلف دوائر المحكمة، بما في ذلك كفالة السرعة في أداء أفرقة الصياغة. وشملت الإصلاحات التعجيل بصياغة الأحكام، وإلحاق المترجمين بأفرقة الصياغة حسب الاقتضاء، وتسريع وتيرة ترجمة مذكرات المحاكمات.
	10 - وعقد رئيس المحكمة أيضا اجتماعات على انفراد مع رؤساء أفرقة الصياغة والقضاة، من أجل تحديد كل ما يقف في وجه الإنجاز السريع للمحاكمات ودعاوى الاستئناف من معيقات يمكن للرئيس أن يساعد في التغلب عليها. وفتح الرئيس أيضا فرصا إضافية للتدريب ترمي إلى تحسين قدرة الموظفين على العمل بسرعة وفعالية.
	11 - وكان مجلس الأمن قد أصدر في عام 2009، بعد أن لاحظ أن دائرة الاستئناف في المحكمة ستواجه أعباء عمل ثقيلة في سنواتها الأخيرة، الإذن بنقل أربعة قضاة من الدوائر الابتدائية للمحكمة إلى دائرة الاستئناف (القرار 1877 (2009)). غير أن تكليف قضاة الدوائر الابتدائية للنظر في قضايا المتهمين الذين أُلقي عليهم القبض في الآونة الأخيرة يحول حتى الآن دون نقل القضاة. وينظر الرئيس حاليا في ما قد ينبغي اتخاذه من إجراءات لمعالجة هذا الوضع.
	12 - ولزيادة توضيح الخطوات التي اتخذتها الدوائر لضمان سرعة الإجراءات ونزاهتها في الآن نفسه، ترد أدناه موجزات للقضايا المعروضة على المحكمة حاليا. وتُبين أيضا العوامل غير المنظورة التي أدت إلى تعديل ما أُعلن سابقا من توقعات تتعلق بصدور الأحكام، كلما كان هناك تعديل لتلك التوقعات.
	ألف - إجراءات المرحلة الابتدائية
	13 - في قضية المدعي العام ضد راموش هاراديناي وآخرين، صدر أمر بتحديد المواعيد يقضي بصدور الحكم الابتدائي في 29 تشرين الثاني/نوفمبر 2012. وهذه أول قضية يُعاد فيها النظر أمام المحكمة. 
	14 - وفي قضية المدعي العام ضد زدرافكو توليمير، صدر أمر بتحديد المواعيد يقضي بصدور الحكم الابتدائي في 12 كانون الأول/ديسمبر 2012.
	15 - وفي قضية المدعي العام ضد غوران هاديتش، وُجهت إلى المتهم 14 تهمة تتعلق بالجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها. وبدأت المحاكمة في 16 تشرين الأول/أكتوبر 2012، ومن المتوقع أن يصدر الحكم الابتدائي في كانون الأول/ديسمبر 2015.
	16 - وفي قضية المدعي العام ضد رادوفان كاراديتش، وُجهت إلى المتهم 11 تهمة تتعلق بالإبادة الجماعية والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها. ولم يطرأ تغيير على الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة، ويُنتظر أن يصدر الحكم الابتدائي في كانون الأول/ديسمبر 2014. 
	17 - وفي قضية المدعي العام ضد راتكو ملاديتش، وُجهت إلى المتهم 11 تهمة تتعلق بالإبادة الجماعية والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها. ومن المتوقع أن يصدر الحكم الابتدائي في الربع الثاني أو الثالث من عام 2016.
	18 - وفي قضية المدعي العام ضد يدرانكو برليتش وآخرين، وُجهت إلى المتهمين الستة 26 تهمة تتعلق بالجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها. وعُدل الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة، وبات من المرتقب الآن صدور الحكم الابتدائي في آذار/مارس 2013، أي بعد أربعة أشهر مما كان متوقعا.
	19 - ويُعزى التأخر في إصدار الحكم الابتدائي إلى عاملين اثنين؛ أولهما عبء العمل الملقى على كاهل القضاة والموظفين القانونيين. فجميع القضاة وعدد من الموظفين القانونيين معينون في الوقت نفسه في محاكمات أخرى، الأمر الذي يمنعهم من تركيز جميع جهودهم على صياغة الحكم المتعلق بهذه القضية. والعامل الثاني أن عدد الموظفين يشهد تناقصًا حادًا جدًا في هذه القضية. فقد تعاقب على هذه القضية منذ بداية المحاكمة أربعة من كبار الموظفين القانونيين، بالإضافة إلى خمسة من موظفي الشؤون القانونية. وبالإضافة إلى ذلك، استقال موظف قانوني معاون كان يعمل ضمن الفريق المكلف بقضية برليتش وآخرين لمدة أربع سنوات تقريبا، وذلك في أوائل آذار/مارس 2012، واستُعيض عنه بموظف قانوني معاون عُين حديثا ولا يزال في طور الاطلاع على سجل المحاكمة.
	20 - ويقوم القضاة وفريق الدعم القانوني في الوقت الراهن باتخاذ مجموعة متنوعة من التدابير للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي؛ وتشمل هذه التدابير إلحاق مترجم تحريري بفريق الدعم القانوني لتعجيل وتيرة إنجاز الترجمة، وتوظيف موظف قانوني إضافي يتولى المساعدة في صياغة الحكم.
	21 - وفي قضية المدعي العام ضد فويسلاف شيشيلي، وُجهت إلى المتهم تسع تهم تتعلق بالجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها. وعُدل الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة، وبات من المرتقب الآن ألا يصدر الحكم الابتدائي قبل تموز/يوليه 2013، أي بعد الموعد الذي كان متوقعا بما لا يقل عن أربعة أشهر.
	22 - ويُعزى التأخر في إصدار الحكم الابتدائي إلى ثلاثة عوامل؛ أولها عبء العمل الملقى على كاهل القضاة والموظفين القانونيين. فجميع القضاة وعدد من الموظفين القانونيين معينون في الوقت نفسه في محاكمات أخرى، الأمر الذي يمنعهم من تركيز جميع جهودهم على صياغة الحكم المتعلق بهذه القضية. والعامل الثاني أن عدد الموظفين يشهد تناقصاً حاداً في هذه القضية. فقد غادر الخدمة موظفان من ذوي المسؤوليات الإشرافية الرئيسية أو هما على وشك المغادرة، وسيحتاج من سيحل محلهما وقتا إضافيا للإحاطة بتفاصيل القضية. والعامل الثالث هو تقديم عدد إضافي لم يكن متوقعاً من الالتماسات المعقدة، الأمر الذي أدى إلى زيادة عبء العمل الملقى على عاتق القضاة والموظفين القانونيين. 
	23 - ويقوم القضاة وفريق الدعم القانوني في الوقت الراهن باتخاذ مجموعة من التدابير المختلفة للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي، وتشمل هذه التدابير إلحاق مترجم تحريري بفريق الدعم القانوني لتعجيل وتيرة إنجاز الترجمة، وتوظيف موظف قانوني إضافي يتولى المساعدة في صياغة الحكم.
	24 - وفي قضية المدعي العام ضد يوفيكا ستانيشيتش وفرانكو سيماتوفيتش، وُجهت إلى المتهمَيْن خمس تهم تتعلق بالجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها. وعُدل الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة، وبات من المرتقب الآن أن يصدر الحكم الابتدائي في آذار/مارس 2013، أي بعد ثلاثة أشهر مما كان متوقعا. 
	25 - ويُعزى التأخر في إصدار الحكم الابتدائي إلى عاملين اثنين؛ أولهما أن الالتماسات المقدمة من هيئة الدفاع لقبول الحجج تجاوزت بكثير ما كان متوقعا سواء من حيث العدد أو من حيث الحجم. ولم يكتمل البت في هذه الالتماسات إلا في أيلول/سبتمبر 2012. وتنظر الدائرة حاليا في عدد من التماسات الطعن التي قدمها الادعاء. والعامل الثاني أن القاضي الذي يرأس الهيئة التي تنظر في القضية وعددا من الموظفين القانونيين مكلفون في الوقت نفسه بقضايا أخرى، الأمر الذي يمنعهم من تركيز جميع جهودهم على صياغة الحكم المتعلق بهذه القضية.
	26 - ويقوم القضاة وفريق الدعم القانوني في الوقت الراهن باتخاذ مجموعة من التدابير المختلفة للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي، على الرغم من أن التأخر ناجم بالدرجة الأولى عن عوامل لا تندرج ضمن عملية الصياغة. وقد قام القضاة بترتيب مواعيد المحاكمات الأخرى المكلفين بالنظر فيها على نحو يتيح قسطا من الوقت الإضافي اللازم لإجراء المداولات دون انقطاع.
	27 - وفي قضية المدعي العام ضد ميتشو ستانيشيتش وستويان جوبليانين، وُجهت إلى المتهمَين 10 تهم تتعلق بالجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها. وعُدل الإطار الزمني المتوقع للمحاكمة، وبات من المرتقب الآن أن يصدر الحكم الابتدائي في آذار/مارس 2013، أي بعد ثلاثة أشهر مما كان متوقعا.
	28 - ويُعزى التأخر في إصدار الحكم الابتدائي إلى ثلاثة عوامل؛ أولها أن هيئة الدفاع قدمت اعتراضات مستفيضة للطعن في ما ذهب إليه الادعاء من أن 728 1 شخصا ذكروا بالاسم قد قُتلوا عمدًا في الفترة التي صدر بشأنها قرار الاتهام. وتأخر النظر في هذه المسألة بسبب تأخر إحدى الدول في تنفيذ الأوامر التي صدرت عن الدائرة الابتدائية، عملا بالقاعدة 54 مكررا من القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات للمحكمة، فيما يتعلق بالمواد التي طلبها الدفاع للطعن في ادعاءات الادعاء العام. ولم يُبت في المسألة إلا في 20 تموز/يوليه 2012. والعامل الثاني أن مستويات تغيير الموظفين كانت مرتفعة جدا، حيث غادر جميع الموظفين القانونيين الذين عُينوا في هذه القضية، باستثناء موظف واحد، وحل محلهم آخرون، على مدى الستة عشر شهرا الأخيرة. والعامل الثالث أن عددا من القضاة والموظفين معينون في نفس الوقت في محاكمات أخرى، الأمر الذي يمنعهم من تركيز جميع جهودهم على صياغة الحكم المتعلق بهذه القضية.
	29 - ويقوم القضاة وفريق الدعم القانوني في الوقت الراهن باتخاذ مجموعة من التدابير المختلفة للإسراع في إعداد الحكم الابتدائي. فقد كُلف موظفان قانونيان معاونان إضافيان للعمل في هذه القضية، وقام القضاة بترتيب مواعيد المحاكمات الأخرى المكلفين بالنظر فيها على نحو يتيح قسطا مهما من الوقت الإضافي اللازم لإجراء المداولات في هذه المحاكمة دون انقطاع.
	30 - ومثلما ورد أعلاه في موجز المحاكمات الجارية، من المرجح جدا ألا تتمكن المحكمة من إتمام المحاكمة أو الإجراءات القضائية الاستئنافية المتعلقة بكاراديتش وملاديتش وهاديتش بحلول 31 كانون الأول/ديسمبر 2014، وهو موعد اختتام المحاكمة الذي حدده مجلس الأمن في قراره 1966 (2010). فالتأخر في القبض على الأشخاص الصادرة بحقهم صكوك اتهام في هذه القضايا الثلاث يجعل من الصعب للغاية التقيد بالمواعيد التي قررها مجلس الأمن، حتى وإن بذلت المحكمة أقصى جهودها.
	باء - الإجراءات المتعلقة بدعاوى انتهاك حرمة المحكمة
	31 - توقف سير المحاكمات مرارا بسبب الاضطرار إلى محاكمة من اتهموا بانتهاك حرمة المحكمة. إلا أن المحكمة تتخذ ما بوسعها من تدابير لكفالة الانتهاء من جميع القضايا المتعلقة بانتهاك حرمة المحكمة بأسرع ما يمكن دون التأثير على المحاكمات الجارية. 
	32 - وصدر حكم الاستئناف المتعلق بانتهاك حرمة المحكمة في قضية المدعي العام ضد ييلينا راشيتش في 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، وقضى برفض كل من استئناف المدعي العام واستئناف راشيتش. 
	33 - وفي قضية المدعي العام ضد فوييسلاف شيشيلي (القضية رقم IT-03-67-R77.3-A)، استأنف المدعي العام صديق المحكمة الحكم الذي قُضي به على شيشيلي بتهمة انتهاك حرمة المحكمة. وقد فُرِغ من تقديم مذكرة الاستئناف في 23 آب/أغسطس 2012. ويُتوقَّع الآن صدور حكم الاستئناف المتعلق بانتهاك حرمة المحكمة بحلول كانون الأول/ديسمبر 2012.
	34 - وفي قضية المدعي العام ضد فوييسلاف شيشيلي (القضية رقم IT-03-67-R77.4)، طعن شيشيلي في حكم إدانته بانتهاك حرمة المحكمة الذي قضى بسجنه فترة واحدة مدتها سنتان. وقد فُرِغ من تقديم مذكرة الاستئناف في 2 آب/أغسطس 2012. ويُتوقَّع الآن صدور حكم الاستئناف المتعلق بانتهاك حرمة المحكمة بحلول كانون الثاني/يناير 2013.
	جيم - إجراءات الاستئناف
	35 - صدر حكم الاستئناف في قضية المدعي العام ضد أنتي غوتوفينا وملادن ماركاتش في 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، وقضى بإسقاط جميع الأحكام الصادرة ضد غوتوفينا وماركاتش. 
	36 - وفي قضية المدعي العام ضد ميلان لوكيتش وسريدوي لوكيتش، صدر أمر لتحديد جدول جلسات المحكمة أُعلِن فيه أن حكم الاستئناف سيصدر في 4 كانون الأول/ ديسمبر 2012. 
	37 - وفي قضية المدعي العام ضد فلاستيمير دورديفيتش، لم يتغير الإطار الزمني المتوقع للاستئناف، ويُنتَظَر صدور حكم الاستئناف في تشرين الأول/أكتوبر 2013. ويجري تحضير القضية لجلسة الاستئناف المتوقع عقدها في مطلع عام 2013. 
	38 - وفي قضية المدعي العام ضد مومتشيلو بيريزيتش، عُدِّل الإطار الزمني المتوقع للاستئناف، ويُنتَظَر صدور حكم الاستئناف في آذار/مارس 2013، أي قبل ثلاثة أشهر مما أُعلِن عنه في السابق. فقد تقدم الاستئناف أسرع مما كان متوقعاً نتيجة خفة عبء العمل نسبياً في الفترة السابقة للاستئناف، وبفضل المبادرات الرامية إلى تنظيم فريق الصياغة وأنشطته السابقة للاستئناف على نحو يتسم بكثير من الكفاءة. وعُقِدَت جلسة الاستئناف في 30 تشرين الأول/أكتوبر 2012.
	39 - وفي قضية المدعي العام ضد فويادين بوبوفيتش وآخرين، عُدِّل الإطار الزمني المتوقع للاستئناف، ويُنتَظَر الآن صدور حكم الاستئناف في تموز/يوليه 2014، أي قبل أربعة أشهر مما كان متوقعاً في السابق. ورغم أن هذه القضية هي إحدى أكبر قضايا الاستئناف وأعقدها في تاريخ المحكمة، فقد تقدمت أعمال التحضير للاستئناف بأسرع مما كان متوقعاً في السابق، نتيجة إضافة عدد من الموظفين إلى فريق الصياغة، وتقديم الأطراف مذكرات استئناف إضافية أخف مما كان متوقعا.
	40 - وفي قضية المدعي العام ضد نيكولا شاينوفيتش وآخرين، عُدِّل الإطار الزمني المتوقع لصدور حكم الاستئناف، ويُنتَظَر الآن صدور حكم الاستئناف في كانون الأول/ ديسمبر 2013، أي بعد خمسة أشهر مما كان متوقعاً في السابق. ومن المتوقع أن تُعقَد جلسة استئناف في آذار/مارس 2013.
	41 - ويعزى التأخير في إصدار حكم الاستئناف إلى عاملَين اثنين. أولهما أن الاستئناف على درجة غير مسبوقة من التعقيد ويتطلب إجراء تحليلات تستغرق وقتاً أطول مما كان متوقعاً. وتقع المستندات المعتد بها المقدمة من جميع الأطراف المستأنِفة في نحو 300 4 صفحة، مما يجعلها دعوى استئناف كبيرة على غير المعتاد. ونظراً لضخامة دعوى الاستئناف المراد بها الطعن في حكم ابتدائي يتألف من 743 1 صفحة، تمت الموافقة على تمديد الوقت عدة مرات للأطراف المستأنفة ضمانًا للإنصاف في الإجراءات. ورغم إنجاز المرحلة الأولية من تقديم المذكرات الاستئنافية في شباط/فبراير ٢٠١٠، ما زال تقديم المذكرات التكميلية جارياً لجملة من الأسباب. فالتعامل مع الحجم الهائل من المذكرات إلى جانب مواءمة التقييمات التي تُجرى لجميع الدفوع التي تقدمها الأطراف المستأنِفة استلزم وقتاً أطول مما كان متوقعاً. والعامل الثاني أن تشكيلة الموظفين المعنيين بهذا الاستئناف شهدت تغييرات كثيرة جدا، ولا سيما كبار الموظفين، كما أن أفراد فريق الصياغة الجدد احتاجوا إلى وقت أطول مما كان متوقعاً للاطلاع على ملف القضية الضخم. وبالإضافة إلى ذلك، طُلب ممن بقي من كبار الموظفين الاضطلاع بمهام إدارية واستعراضية إضافية، مما أسهم في حدوث المزيد من التأخير.
	42 - ويتخذ القضاة وفريق الدعم القانوني حالياً طائفة متنوعة من التدابير للتعجيل بإعداد حكم الاستئناف. وتشمل هذه التدابير إعادة ترتيب الجدول الزمني لعمل القاضي الذي يرأس الجلسات بما يمكنه من تخصيص وقت إضافي للقضية، وبذل جهود إضافية للحد من تغيير الموظفين.
	43 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، أصدرت دائرة الاستئناف في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا حكماً واحداً، ويتعلق بقضية جان - باتيست غاتيتي ضد المدعي العام. ونظرت دائرة الاستئناف أيضاً في دعوى استئناف الحكم الصادر في قضية جوستان موغينزي وبروسبير موغيرانيزا ضد المدعي العام.
	44 - وعلى الرغم مما تبذله المحكمة من جهود متواصلة، يُنتظر في الوقت الحالي، وفقًا للتوقعات الواردة في التقرير الذي قدمته المحكمة إلى مجلس الأمن في أيار/مايو 2012 وفي جدول دعاوى الاستئناف المرفق بهذا التقرير، أن تواجه المحكمة صعوبة في الانتهاء من أي دعوى استئناف في قضايا برليتش وآخرين، وستانيشيتش وجوبليانين، وتوليمير، بحلول ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠١٤ حسب ما هو مطلوب في قرار مجلس الأمن ١٩٦٦ (2010). وإذا ما قُدِّمت طلبات الاستئناف المذكورة، ستعمل دائرة الاستئناف في المحكمة بصورة متزامنة مع دائرة الاستئناف التابعة لآلية تصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين. وعلاوة على ذلك، من المرجح أن تودع طلبات الاستئناف في قضايا هاديتش، وكاراديتش، وملاديتش، وشيشيلي، إن هي استؤنفت، بعد ١ تموز/يوليه ٢٠١٣، فتقع بالتالي ضمن ما سينتقل إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين عملاً بالقرار 1966 (٢٠١٠).
	دال - قرارات السماح بالاطلاع على معلومات سرية 
	45 - ما زالت هيئة المحكمة التي شُكِّلَت للبتّ في طلبات الاطلاع على معلومات سرية للاستفادة منها في إجراءات المحاكم الوطنية بموجب المواد ٧٥ (زاي) و75 (حاء) و 75 مكرراً من القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات تمارس مهامها بكفاءة، وقد أصدرت 10 قرارات خلال الفترة المشمولة بهذا التقرير.
	ثالثاً - استبقاء الموظفين
	46 - مع اقتراب موعد انتهاء ولاية المحكمة، ما زال الموظفون الأساسيون يتركون العمل فيها بحثا عن فرص عمل أكثر أماناً في أماكن أخرى. ولقد أثر فقدان موظفي المحكمة من ذوي الخبرة تأثيراً كبيراً في الإجراءات، وألقى بعبء ثقيل على كاهل من تبقى من موظفيها، وأسفر عن بعض حالات التأخير في إنجاز عمل المحكمة. 
	47 - وتعمل المحكمة جاهدة لتحديد التدابير الإدارية اللازمة لاستبقاء ذوي الكفاءات من الموظفين والمتدربين. ومما يؤسف له أن المقترحات التي قدمتها المحكمة لإعطاء حوافز مالية للاحتفاظ بالموظفين لم تقرها الجمعية العامة بالرغم مما كانت ستحققه تلك الحوافز من وفورات كبيرة في التكلفة ومن مكاسب ناتجة عن زيادة الكفاءة. وسيكون دعم الدول الأعضاء لمقترحات المحكمة التي تطرحها في المستقبل فيما يتعلق باستبقاء الموظفين ذا أهمية حاسمة لنجاحها.
	رابعاً - إحالة القضايا
	48 - أحالت المحكمة إلى الهيئات القضائية الوطنية، بين عامي 2005 و 2007، ما مجموعه ثماني قضايا، تشمل 13 متهماً من الرتب المتوسطة أو الدنيا، وذلك وفقاً لقراري مجلس الأمن 1503 (2003) و 1534 (2004). وأدى ذلك إلى تخفيض كبير في عبء عمل المحكمة الإجمالي، وهو ما أتاح بلوغ مرحلة المحاكمة في قضايا القادة ذوي الرتب الأعلى في أقرب وقت ممكن. وأسهمت أيضاً إحالة هذه القضايا إلى الهيئات القضائية الوطنية في تحسين علاقات المحكمة بأجهزة القضاء الوطنية في يوغوسلافيا السابقة، وفي تعزيز قدرات تلك الهيئات القضائية على مقاضاة مرتكبي انتهاكات القانون الإنساني الدولي، وبالتالي تعزيز سيادة القانون في هذه الدول الجديدة. 
	49 - واتَّخذ القرارات المتعلقة بإحالة القضايا مجلسُ إحالة عُين خصيصاً لهذا الغرض، وجرى في بعض الحالات الطعن بالاستئناف في تلك القرارات. ونتيجة لذلك، أحيل 10 متهمين إلى البوسنة والهرسك، وأحيل متهمان اثنان إلى كرواتيا، ومتهم واحد إلى صربيا. ورُفضت طلبات إحالة أربعة متهمين نظراً لمستوى مسؤوليتهم وجسامة الجرائم المتهمين بارتكابها. وقد استُخدمت إمكانات الإحالة إلى أقصى حد. وبالتالي لم يعد أمام المحكمة أي قضية تنطبق عليها شروط الإحالة وفقاً لمعايير الأقدمية التي حددها مجلس الأمن.
	50 - ومن بين 13 متهماً أحيلوا إلى هيئات قضائية وطنية، تم إنجاز الإجراءات القضائية ضد 1 منهم. وقررت محكمة كرالييفو الابتدائية في صربيا أن حالة الشخص الأخير، وهو فلاديمير كوفاتشيفيتش، لا تسمح بمثوله أمام المحكمة. 
	خامساً - التوعية
	51 - ما زال عمل المحكمة يلقَى اهتماماً كبيراً من عموم الناس، ولا سيما في بلدان يوغوسلافيا السابقة. وواصل برنامج المحكمة للتوعية العمل مع العديد من الفئات المستهدفة في يوغوسلافيا السابقة، حيث يوفر معلومات عن الوقائع، ويتيح المعلومات بشأن عمل المحكمة، ويحفز المناقشات المتعلقة بتراث المحكمة. وواصل ممثلو برنامج التوعية في المكاتب الميدانية في بلغراد وبريشتينا وسراييفو وزغرب توطيد علاقاتهم مع الجماهير المحلية. وقاموا بتنظيم حوالي 50 مناسبة للتوعية قُدِّمت فيها معلومات عن عمل المحكمة وإيضاحات لجوانب من ذلك العمل. وتوافد لزيارة المحكمة أكثر من 100 زائر من يوغوسلافيا السابقة وأكثر من 000 3 زائر من بقية أنحاء العالم.
	52 - وفي منتصف تشرين الثاني/نوفمبر، استضافت المحكمة ثلاثة مؤتمرات في البوسنة والهرسك، وكرواتيا، وصربيا، ركزت فيها على تراث المحكمة. وتشجع هذه المناسبات المجتمعات المحلية على أخذى تراث المحكمة بعين الاعتبار، وتكفل بالتالي استمرارية تأثير عمل المحكمة على يوغوسلافيا السابقة حتى بعد انتهاء ولاية المحكمة.
	53 - وفي تشرين الأول/أكتوبر، أنهى برنامج التوعية مشروعه الناجح لتثقيف الشباب الذي أقيم بدعم سخي مقدم من حكومة فنلندا. فعلى مدار عام واحد، قدم موظفو برنامج التوعية معلومات عن عمل المحكمة إلى أكثر من 000 3 طالب من المدارس الثانوية والجامعات في معظم بلدان يوغوسلافيا السابقة.
	54 - وواصل برنامج التوعية القيام بدور كبير في تعزيز فرص الاطلاع على العمل القضائي للمحكمة في بلدان يوغوسلافيا السابقة. ففي تشرين الأول/أكتوبر، خلال اجتماع عقد في بريشتينا، طرح موظفو برنامج التوعية نسخة باللغة الألبانية من دليل الممارسات المطوَّرة (Manual on Developed Practices)، وهو منشور يهدف إلى مساعدة الهيئات القضائية المحلية في يوغوسلافيا السابقة من خلال نقل أفضل الممارسات. وأمكن ترجمة الدليل إلى اللغة الألبانية بفضل الدعم السخي المقدم من حكومة سويسرا.
	55 - وظل موقع المحكمة الشبكي أداة رئيسية للتوعية وعرض تراث المحكمة. فقد اطلع زوار من جميع مناطق العالم على أكثر من 1.2 مليون صفحة خلال الفترة المشمولة بهذا التقرير، وشكلت الزيارات من يوغوسلافيا السابقة نسبة 20 في المائة. وساعدت دائرة الاتصالات التابعة للمحكمة أيضاً في إنشاء الموقع الشبكي الخاص بآلية تصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين. وقد نُشر محتوى الموقع الشبكي للآلية في البداية بالإنكليزية والفرنسية، وهو يُترجم حاليا إلى اللغات الكينيارواندية والبوسنية/الكرواتية/الصربية.
	56 - ووسعت المحكمة نطاق وجودها في برامج التواصل الاجتماعي. فقد فتحت في أيار/مايو صفحة لها على الفيسبوك، فأنشأت بذلك أداة إضافية لنشر الأخبار وإثارة النقاش بشأن عمل المحكمة. وفي المتوسط، تشكل زيارات الصفحة من يوغوسلافيا السابقة كل شهر نسبة 40 في المائة من الزيارات. وظل موقع المحكمة على تويتر في نمو مطرد، حيث يُضاف إليه 100 متابع كل شهر، بينما ظلت قناة المحكمة على يوتيوب تتمتع بالشعبية، حيث حققت ما يزيد عن 000 400 مشاهدة في السنة.
	57 - وخلال الفترة المشمولة بالتقرير، بلغ برنامج التوعية ذروة نشاطه منذ إنشائه، ولكن تحديات التمويل ما زالت مستمرة. وبحلول نهاية هذا العام، لن يتلقى برنامج التوعية الدعم المقرر له منذ فترة طويلة من الصك الأوروبي للديمقراطية وحقوق الإنسان التابع للاتحاد الأوروبي. وقد ورد تعهد من مصدر آخر بالاتحاد الأوروبي بالإبقاء على عمل البرنامج لسنة إضافية واحدة. وتبيِّن مشاكل التمويل المذكورة مدى صعوبة الإبقاء على استقرار البرمجة حين يتعين أن تُجمَع الأموال لجميع أنشطة التوعية بشكل مستقل ومنفصل عن التمويل العام الخاص بالمحكمة. وسيواصل برنامج المحكمة للتوعية جهوده في مجال جمع الأموال، مؤكداً أهمية قرار الجمعية العامة 65/253 الذي شجعت فيه الأمين العام على مواصلة بحث التدابير الكفيلة بجمع التبرعات لتمويل أنشطة التوعية. وتهيب المحكمة بالدول وغيرها من الجهات المانحة أن تواصل الدعم المقدم لأنشطة التوعية وأن تزيد منه. وبالنظر إلى اقتراب موعد انتهاء ولاية المحكمة، ستكون الفترة القادمة حاسمة الأهمية لتأكيد ما أرسته المحكمة من تراث في يوغوسلافيا السابقة.
	سادساً - المجني عليهم والشهود
	58 - قامت المحكمة بتيسير السفر لما يزيد على 650 7 من الشهود والأشخاص المرافقين لهم من جميع أنحاء العالم الذين استدعوا للمثول أمامها، وقدمت لهم الدعم. ويفد أغلب الشهود من شتى البقاع والأماكن النائية في يوغوسلافيا السابقة. ولولا إقدام هؤلاء الشهود على أخذ المبادرة وتقديم أدلتهم بكل شجاعة لما انعقدت أي محاكمات، ولظل الإفلات من العقاب سيد الموقف. ومع ذلك، فقد تعرض الكثيرون منهم لمجموعة من الصعوبات الناجمة عن قرارهم الإدلاء بشهادتهم أمام المحكمة، وموارد المحكمة ببساطة غير قادرة على تلبية جميع احتياجاتهم. فقد تكبد الشهود بالفعل معاناة شديدة وخسائر فادحة من جراء النزاعات في يوغوسلافيا السابقة، والآن، وبعد مرور أكثر من 20 عاماً منذ اندلاع الحرب، أصبح لديهم احتياجات إضافية. ومع تقدم الشهود في السن، يلزم توفير المزيد من المساعدة والدعم لهم بسبب المضاعفات الطبية والصحية. وبالإضافة إلى ذلك، يضطر بعض الشهود إلى المجيء للإدلاء بشهاداتهم أكثر من مرة على مر السنين. وأفاد هؤلاء الشهود بأن تجربة الإدلاء بالشهادة عدة مرات كانت مرهقة لهم من الناحيتين العاطفية والمادية.
	59 - وبينما تعمل المحكمة لإنهاء أنشطتها، ما زالت تواجه تحديات فيما يتعلق بنقل الشهود إلى أماكن أخرى. وبالإضافة إلى ذلك، ومع تزايد عدد الملاحقات القضائية للمتهمين بارتكاب جرائم الحرب في منطقة يوغوسلافيا السابقة، كثيراً ما تحتاج هيئات الادعاء الوطنية مساعدة المحكمة للاتصال بشهود المحكمة المشمولين بالحماية ممن تتسم أدلتهم بأهمية في الملاحقات القضائية الوطنية. ووفقاً للقاعدة 75 من قواعد المحكمة الإجرائية وقواعد الإثبات، يتعين على قسم المجني عليهم والشهود أن يتشاور مع الشهود المشمولين بالحماية قبل إلغاء تدابير الحماية أو تغييرها أو زيادتها. وقد أصبح العدد المتزايد من طلبات المساعدة وما ينشأ عنها من مشاورات يشكل عبئاً على الموارد المتاحة للمحكمة، ولا سيما في سياق تقليص عدد الموظفين. 
	60 - ويحق لضحايا النزاع في يوغوسلافيا السابقة بموجب القانون الدولي الحصول على تعويض عن الجرائم التي ارتكبت ضدهم. وقد دعت التقارير السابقة مجلس الأمن إلى إنشاء صندوق استئماني لضحايا الجرائم المشمولة باختصاص المحكمة، بالنظر إلى الأسس القانونية التي تسوّغ مثل هذا التعويض، بما فيها إعلان المبادئ الأساسية لتوفير العدالة لضحايا الجريمة وإساءة استعمال السلطة، وقرار الجمعية العامة 40/34 المؤرخ 29 تشرين الثاني/ نوفمبر 1985. وتلقت المحكمة عدداً كبيراً من ردود الفعل الإيجابية على هذه المبادرة من ضحايا الفظائع التي ارتكبت ضدهم خلال تفكك يوغوسلافيا السابقة بصورة مدمرة في التسعينيات من القرن الماضي. 
	61 - وقد اتخذت المحكمة مبادرات لإنشاء نظام لتقديم المساعدة والدعم إلى الضحايا. وتحقيقاً لهذا الغرض، دخلت المحكمة في شراكة مع المنظمة الدولية للهجرة التي تقوم حالياً بإعداد دراسة تقييمية تهدف إلى تزويد المحكمة بتوجيهات بشأن التدابير المناسبة لتقديم المساعدة وخيارات التمويل لدعم تلك التدابير. وقد قدمت حكومة فنلندا بسخاء التمويل اللازم لإجراء هذا التقييم الذي ينجز حالياً في البوسنة والهرسك، وكرواتيا، وصربيا، والجبل الأسود، وكوسوفو، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة. وتدعو المحكمة مجلس الأمن إلى اتخاذ الخطوات اللازمة لتقديم دعمه لهذه المبادرات، مشددة على أن هذه المبادرات لن تفرض على الدول أي التزامات بتوفير التمويل، وإنما ستعتمد بدلاً من ذلك على التبرعات. فالأحكام التي تصدرها المحكمة لا تكفي وحدها لاستعادة السلام وتحقيق المصالحة في المنطقة؛ إذ لا بد من سبل انتصاف مكمِّلة للمحاكمات عن الجرائم إذا ما أريد تحقيق السلام الدائم، ومن هذه السبل تعويض الضحايا تعويضاً ملائماً عن معاناتهم.
	سابعا - تعاون الدول
	62 - لم يتبق أي هارب. ويعود الفضل في هذا الإنجاز إلى سنوات من الجهود التي بذلتها الدول والمدعي العام لتحديد مكان الهاربين ونقلهم إلى المحكمة لمحاكمتهم. 
	ثامنا - أنشطة قلم المحكمة
	ألف - تقديم الدعم للأنشطة القضائية الرئيسية
	63 - تمثلت الأولوية الأولى لقلم المحكمة خلال الفترة المشمولة بالتقرير في تقديم الدعم الكامل للأنشطة القضائية الراهنة التي تضطلع بها المحكمة، ومن ثم مساعدة المحكمة في تحقيق أهدافها النهائية. وقام كل من قسم إدارة أعمال المحكمة وخدمات الدعم، وقسم خدمات المؤتمرات واللغات، ومكتب المساعدة القضائية ومسائل الاحتجاز، ووحدة الاحتجاز التابعة للأمم المتحدة، وقسم المجني عليهم والشهود بتنسيق العمليات فيما بينها لكفالة تقديم دعم يتسم بأعلى درجات الكفاءة والفعالية للقضاة والمدعي العام.
	باء - الأنشطة المتعلقة بالآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين 
	64 - بدأت آلية تصريف الأعمال المتبقية عملياتها في 1 تموز/يوليه 2012. ووفقا لقرار مجلس الأمن 1966 (2010)، تبدأ عمليات الآلية أولا في فرعها بأروشا، على أن تبدأ العمليات في فرع لاهاي في 1 تموز/يوليه 2013. وقد رحب ممثلو كلا المحكمتين، فضلا عن ممثلي المجتمع الدولي ككل، بافتتاح فرع الآلية في أروشا. وشدد هؤلاء الممثلون على أهمية التأكد من محافظة الآلية على إرث المحكمتين بل وتطويره.
	65 - وفيما يلي موجز بالأعمال التي تم أو يتم القيام بها تحضيرا للانتهاء من أعمال المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة ونقل مسؤولياتها المتبقية إلى الآلية. 
	1 - نقل مهام المحكمة إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية

	66 - قامت المحكمة حتى الآن بنقل مهمة واحدة من مهامها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية، وهى إدارة السجلات والمحفوظات. ففي 30 حزيران/يونيه 2012، ألغت المحكمة وحدة إدارة السجلات والمحفوظات لديها. واضطلع قسم المحفوظات والسجلات في آلية تصريف الأعمال المتبقية بمسؤوليات الإدارة المركزية لسجلات المحكمة، التي تضم ما يقرب من 600 متر طولي من السجلات غير القضائية التي تخص جميع أجهزة المحكمة. ويقوم قسم المحفوظات والسجلات باستعراض وتبسيط السياسات والإجراءات والنظم المستخدمة حاليا لإدارة وتشغيل ما أصبح يعرف الآن باسم مركز السجلات في لاهاي التابع لقسم المحفوظات والسجلات.
	67 - وتواصل المحكمة التحضير لنقل مهام أخرى إلى الآلية في 1 تموز/يوليه 2013 وفقا لقرار مجلس الأمن 1966 (2010). وتشمل المهام التي سيتم نقلها الولاية القضائية على بعض دعاوى الاستئناف وإعادة النظر وإهانة المحكمة وشهادة الزور؛ وحماية الضحايا والشهود في بعض القضايا؛ وتنفيذ الأحكام وتقديم المساعدة للمحاكم الوطنية. 
	2 - الإطار التنظيمي لآلية تصريف الأعمال المتبقية

	68 - قدمت كلتا المحكمتين المساعدة لآلية تصريف الأعمال المتبقية في صياغة إطارها التنظيمي. واعتمدت الآلية توجيهات عملية ومبادئ توجيهية داخلية بشأن بعض المهام، من بينها توجيهات عملية بشأن إجراءات تحديد الدولة التي سينفذ فيها الشخص المدان رجلا كان أو امرأة حكم السجن الصادر بحقه، وتوجيهات عملية بشأن إجراءات إصدار قرار بالعفو أو تخفيف الحكم أو الإفراج المبكر عن الأشخاص الذين أدانتهم المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة أو المحكمة الجنائية الدولية لرواندا أو آلية تصريف الأعمال المتبقية. ووضع إطار قانوني لحماية الضحايا والشهود. هذا وقد تم الانتهاء من وضع توجيهات عملية بشأن توكيل المحامين ومدونة سلوك للمحامين الذين يمثلون أمام الآلية. وتمت صياغة إجراءات تقديم المذكرات إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية.
	69 - وتطبق هذه التوجيهات العملية والمبادئ التوجيهية في فرعي الآلية كليهما. ورغم أن العمل في فرع لاهاي لن يبدأ قبل 1 تموز/يوليه 2013، فإن مشاركة المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة بكثافة في عملية الصياغة ستضمن تمثيل الإطار القانوني للمحكمة وممارساتها بالقدر الكافي في وثائق الآلية ذات الصلة. الأمر الذي ستنتفي معه الحاجة في جميع القضايا تقريبا لوجود أطر تنظيمية منفصلة للفرعين، مما يؤدي إلى اقتصاد في الموارد. 
	3 - اتفاق المقرات والدولة المضيفة

	70 - نص قرار مجلس الأمن 1966 (2010) على أن يكون مقرا فرعي آلية تصريف الأعمال المتبقية في لاهاي وأروشا. وبغية تحقيق وفر في التكلفة مع أعلى قدر من الفعالية، ستتقاسم الآلية مقر المحكمة في لاهاي خلال فترة وجودهما معا. وتساعد المحكمة مكتب الشؤون القانونية في التفاوض من أجل التوصل إلى اتفاق مناسب بشأن المقر مع الدولة المضيفة وستستمر في مساعدة الآلية في تلك المفاوضات. وإلى أن يتم التوصل إلى اتفاق بشأن المقر، سيظل الاتفاق المبرم بين المحكمة والدولة المضيفة ساريا بشكل مؤقت على فرع الآلية في لاهاي. 
	4 - النظام الذي يكفل الوصول إلى المعلومات الواردة في سجلات المحكمة وآلية تصريف الأعمال المتبقية وتأمين تلك المعلومات 

	71 - يقود حاليا قسم المحفوظات والسجلات التابع لآلية تصريف الأعمال المتبقية عملية وضع السياسات المتعلقة بحفظ سجلات المحكمة وتنفيذها. وقد أصدر الأمين العام في 20 تموز/يوليه 2012 نشرة عنوانها ”المحكمتان الجنائيتان الدوليتان: حساسية المعلومات المتعلقة بهما وسريتها وتداولها والاطلاع عليها“ (ST/SGB/2012/3). وإقرارا بالطبيعة المتفردة لعمل المحكمتين وآلية تصريف الأعمال المتبقية، سيتم الاسترشاد بهذه النشرة في إدارة المعلومات والوثائق المتعلقة بالمؤسسات الثلاث. ويعد إصدار النشرة دليلا على التعاون المثمر بين خبراء إدارة المحفوظات والسجلات والخبراء القانونيين في المحكمتين وقسم إدارة المحفوظات والسجلات في نيويورك ومكتب الشؤون القانونية. 
	5 - وضع سياسات الاحتفاظ بالسجلات وحفظها 

	72 - اضطلع قسم المحفوظات والسجلات التابع لآلية تصريف الأعمال المتبقية بمسؤولية وضع سياسة شاملة للاحتفاظ بالسجلات الموضوعية لهيئات المحكمة الثلاث جميعها. وقد تأخر هذا العمل بسبب إغلاق وحدة إدارة السجلات والمحفوظات التابعة للمحكمة ونقل أنشطتها إلى قسم المحفوظات والسجلات في الآلية، لكنه استؤنف الآن وسينجز بحلول 30 حزيران/يونيه 2013. وفي آب/أغسطس 2012، تلقت المحكمة تأكيدات بأن الجداول الزمنية للاحتفاظ بالسجلات التي كانت قد سلمتها لقسم إدارة المحفوظات والسجلات في المقر للموافقة عليها في الفترة من شباط/فبراير 2011 إلى آذار/مارس 2012 تمت الموافقة على تنفيذها. وسيقود قسم المحفوظات والسجلات في الآلية الآن العمل المطلوب لتنفيذ هذه الجداول الزمنية.
	73 - وقد تولى قسم المحفوظات والسجلات في الآلية أيضا عملية إعداد خطط للتخلص من السجلات التي تخص مكاتب المحكمة. وتم الانتهاء من خطط التخلص من السجلات التي تخص معظم مكاتب قلم المحكمة، ويواصل المدعي العام العمل على وضع تلك الخطط. 
	74 - ويعمل كبير موظفي المحفوظات في قسم المحفوظات والسجلات بالتعاون مع قسم خدمات تكنولوجيا المعلومات في المحكمة على وضع سياسة للبريد الإلكتروني تخص المحكمة. 
	6 - إعداد السجلات الرقمية تمهيدا لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية

	75 - ما زالت المحكمة بصدد العمل على مشاريع تتعلق بإعداد سجلاتها الرقمية تمهيدا لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية. وهى تشمل مشاريع للتدقيق في المجموعات الرئيسية للسجلات الرقمية، وتحسين نوعية فهارسها على نحو يكفل إمكانية الاطلاع عليها في المستقبل.
	76 - وتشمل الخطط المذكورة أعلاه المتعلقة بالتخلص من السجلات الإجراءات التي ينبغي أن تتخذها مكاتب معينة في المحكمة، قبل إغلاقها، بشأن السجلات الرقمية.
	7 - إعداد السجلات الورقية تمهيدا لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية

	77 - ما زالت المحكمة بصدد العمل على عدة مشاريع تتعلق بإعداد سجلاتها الورقية تمهيدا لنقلها إلى آلية تصريف الأعمال المتبقية. وهى تشمل مشاريع للتدقيق في المجموعات الرئيسية للسجلات الورقية، وتحسين نوعية هذه الفهارس على نحو يكفل إمكانية الاطلاع عليها واستخدامها في المستقبل.
	78 - وتشمل الخطط المذكورة أعلاه المتعلقة بالتخلص من السجلات إجراءات يتعين أن تتخذها مكاتب معينة، قبل إغلاقها، بشأن السجلات الورقية. وسيتم إعداد السجلات ونقلها إلى قسم المحفوظات والسجلات في الآلية وفقا للمعايير التي وضعها القسم.
	79 - ويضطلع كبير موظفي المحفوظات في قسم المحفوظات والسجلات بقيادة الفريق العامل المعني بوضع خطة للاستجابة في حالات الطوارئ واستعادة القدرة على العمل بعد الكوارث بالنسبة لسجلات المحكمة الورقية المودعة في الخزائن. 
	8 - الدعم الإداري المقدم لآلية تصريف الأعمال المتبقية

	80 - وفقا لميزانية آلية تصريف الأعمال المتبقية، تتولى المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا تقديم الدعم الإداري للآلية. وبناء عليه، تعاونت المحكمة بشكل وثيق مع المحكمة الجنائية الدولية لرواندا لكفالة توفير الدعم الإداري لفرعي الآلية طوال فترة السنتين 2012-2013. 
	81 - ويتولى قسم الموارد البشرية بالمحكمة تسيير جميع عمليات التوظيف باستخدام نظام إنسبيرا للوظائف الفنية. وقد خصص قسم خدمات تكنولوجيا المعلومات قدرا كبيرا من الوقت والجهد لوضع مقترحات تتعلق بنظم تكنولوجيا المعلومات وبنيتها التحتية في آلية تصريف الأعمال المتبقية. وعمل قسم الشؤون المالية على تحديد الممارسات والأساليب اللازمة للترتيبات المحاسبية والمالية الخاصة بالآلية. وحدد قسم الخدمات العامة حيزا مكتبيا مناسبا للموظفين وهو يعمل على كفالة تجهيز هذا الحيز للاستخدام بحلول 1 تموز/يوليه 2013. 
	82 - وستوفر المحكمة خدمات الدعم الإداري لفرع الآلية في لاهاي بدون أي مقابل. وستوفر للفرع أيضا خدمات الدعم القضائي المطلوبة بدون أي مقابل، بما في ذلك تكاليف الموظفين المتعلقة بخدمات الدعم المقدم لإدارة شؤون المحكمة واللغات وخدمات الاحتجاز وخدمات حماية الشهود. 
	83 - وبفضل استخدام موظفي المحكمتين ومواردهما الحالية تسنى للآلية أن تعمل بكفاءة، مما أدى إلى تخفيض الاحتياجات إلى تمويل الوظائف وتخفيض مصروفات التشغيل العامة. 
	جيم - ميزانية الفترة 2014-2015
	84 - ستعمل المحكمتان وآلية تصريف الأعمال المتبقية معا من أجل إعداد ميزانية لفترة السنتين 2014-2015 تعكس على نحو كاف توزيع المهام بين المحكمتين والآلية، وتحقق أقصى قدر ممكن من وفورات الحجم. 
	دال - التقليص
	85 - لا تزال عملية تقليص الحجم متواصلة. فخلال عامي 2012 و 2013، تتوقع المحكمة إلغاء 120 وظيفة وفقا لجدول مواعيد المحاكمات وجلسات الاستئناف. وباستخدام عملية الاستعراض المقارن، يتم تسكين موظفين معينين في وظائف بعينها يقع عليها الاختيار لإلغائها. بحيث تتزامن تواريخ انتهاء عقود خدمتهم مع تواريخ إلغاء الوظائف. وقد اكتملت في الربع الأخير من عام 2011 عملية الاستعراض المقارن لتقليص الوظائف في عامي 2012 و 2013. وبفضل إجراء هذه العملية في وقت مبكر، صار بالإمكان إعطاء الموظفين أقصى قدر من الأمان التعاقدي الذي يتيحه التخطيط المالي الحصيف. وذكر مكتب خدمات الرقابة الداخلية أنه ينظر إلى عملية تقليص وظائف المحكمة باعتبارها أفضل مثال على قيادة عملية تغيير. 
	هاء - تنفيذ الأحكام القضائية
	86 - ما زالت المحكمة تواصل جهودها الرامية إلى تأمين مزيد من الاتفاقات لتنفيذ أحكامها القضائية. فإتمام ولايتها بنجاح يتطلب قدرا كافيا من الاتفاقات التي تتيح نقل جميع الأشخاص المدانين على ذمة دعاوى استئناف. هذا ومن الضروري أن يستمر دعم المجتمع الدولي في هذا الصدد. 
	واو - مراكز المعلومات
	87 - في أعقاب الزيارة التي قامت بها رئيسة الدوائر في تشرين الأول/أكتوبر 2009 إلى منطقة يوغوسلافيا السابقة، أنشأ رئيس المحكمة في ذلك الحين، القاضي باتريك روبنسون، الفريق العامل الاستشاري غير الرسمي المعني بإنشاء مراكز للمعلومات في منطقة يوغوسلافيا السابقة، الذي يتألف من ممثلين عن الحكومات ذات الصلة، وذلك لغرض تمكين السلطات الوطنية من القيام على نحو أفضل بتحديد ما إذا كان من المستصوب إنشاء مراكز للمعلومات على أراضيها، والقيام في هذه الحالة ببلورة رؤية لإنشاء هذه المراكز. وقد شملت الاجتماعات التي عقدت فيما بعد ممثلين عن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومعهد الأمم المتحدة الأقاليمي لبحوث الجريمة والعدالة. واتفقت المحكمة مع الشركاء الذين يقدمون الدعم التقني والمالي للمشروع على عقد اجتماعات ثنائية مع دول يوغوسلافيا السابقة المهتمة بإنشاء مراكز للمعلومات كل على حدة. 
	88 - وقد وافقت البوسنة والهرسك وكرواتيا بالفعل على إنشاء مراكز للمعلومات، وهناك محادثات جارية مع الدول المعنية الأخرى. وتعهدت حكومة كرواتيا وعمدة سراييفو بتوفير أماكن لتكون مقرات لمراكز المعلومات. ولدفع هذه الخطط قدما، عقدت اجتماعات في زغرب على مدى أسبوع اعتبارا من 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2012 مع كيانات شريكة، من بينها معهد الأمم المتحدة الأقاليمي لبحوث الجريمة والعدالة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وحكومة سويسرا. وعقدت اجتماعات في سراييفو في الأسبوع نفسه مع ذات الشركاء، فضلا عن منظمة الأمن والتعاون في أوروبا. وحدد المشاركون في الاجتماعات الافتقار إلى الدعم المالي للمشروع في الوقت الراهن باعتباره العقبة التي تعترض الإسراع بإنشاء مراكز للمعلومات. وطلبت المحكمة إلى المجتمع الدولي دعم المشروع عن طريق توفير التمويل الإضافي المطلوب.
	تاسعا - إرث المحكمة وبناء القدرات 
	89 - تخطط المحكمة لسلسلة متواضعة من الأنشطة في كل من لاهاي ويوغوسلافيا السابقة لإحياء الذكرى العشرين لإنشائها. وستلقي هذه الأنشطة الضوء على مشاركة المحكمة في تطوير القانون الجنائي الدولي ودورها في تعزيز العدل والمساءلة في يوغوسلافيا السابقة.
	عاشرا - خاتمة
	90 - يبين هذا التقرير التزام المحكمة الثابت بتعجيل وتيرة تنفيذ إجراءاتها مع كفالة الامتثال الكامل لمعايير الإجراءات القانونية الواجبة. وفي حين أصبح من المتوقع الآن أن تصدر الأحكام في بعض القضايا بعد المواعيد التي كانت متوقعة في السابق، فإن المحكمة تبذل قصارى جهدها لتجنب هذا التأخير .
	91 - وينبغي ألا يصرف التأخير في صدور بعض الأحكام الأنظار عن نجاح المحكمة غير المسبوق في تكوين مجموعة شاملة من سوابق القانون الجنائي الدولي، وفي إلقاء القبض على جميع المتهمين الموجودين على قيد الحياة الذين أصدرت المحكمة في حقهم صكوك اتهام، وهو ما يبين بوضوح وبشكل لا لبس فيه أن الإبادة الجماعية والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية وانتهاكات قوانين الحرب أو أعرافها تشكل جرائم لا يتسامح فيها المجتمع الدولي. وإعمالاً لهذه الروح، تشجع المحكمة مجلس الأمن على مواصلة دعم المؤسسات القضائية في يوغوسلافيا السابقة في ما تبذله من جهود استنادا إلى عمل المحكمة ومجلس الأمن.
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	أولا - لمحة عامة
	1 - يقدم المدعي العام هذا التقرير الثامن عشر عن استراتيجية الإنجاز الذي يغطي التطورات الحاصلة في الفترة الممتدة من 24 أيار/مايو إلى 15 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، وذلك عملا بقرار مجلس الأمن 1534 (2004). وخلال الفترة المشمولة بهذا التقرير، تحقق إنجاز هام مع بدء المحاكمة الأخيرة (هاديتش) في المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة.  فإن بدء محاكمة هاديتش، وإن كان مؤشرا على بلوغ المرحلة النهائية من النظر في القضايا المعروضة على المحكمة، يذكرنا بقوة أيضا بأن السلطات في يوغوسلافيا السابقة عليها مواصلة العمل الهام الذي تضطلع به المحكمة في الملاحقة على الجرائم المرتكبة خلال النزاعات. وثمة حاجة إلى تحسين جذري لعملية تجهيز قضايا جرائم الحرب الوطنية لكفالة عدم إخراج العدالة والمساءلة في يوغوسلافيا السابقة عن مسارهما بإغلاق المحكمة.
	2 - وقد ركز مكتب المدعي العام في الفترة المشمولة بهذا التقرير على ضمان إحراز تقدم سريع في المحاكمات الأربع التي لا تزال في مرحلة عرض الأدلة، وعلى الاستعداد لتحمل العبء الثقيل لقضايا الاستئناف الوشيكة. وفي نهاية الفترة المشمولة بهذا التقرير، هناك قضيتان في مرحلة عرض أدلة الادعاء (هاديتش و ملاديتش)؛ وقضية واحدة في مرحلة عرض أدلة الدفاع (كاراديتش)؛ وفي قضية أخرى، أوشك مكتب المدعي العام والدفاع على الانتهاء من عرض الأدلة، ويُتوقع الاستماع إلى المرافعات الختامية في الأسابيع القادمة ((يوفيتشا) ستانيشيتش وسيماتوفيتش)؛ وخمس قضايا تنتظر صدور الحكم على مستوى الدائرة الابتدائية (برليتش وآخرون، وشيشيلي، وهاراديناي وآخرون، و(ميتشو) ستانيشيتش وجوبليانين، وتوليمير). وإضافة إلى ذلك، هناك ست قضايا قيد الاستئناف (شاينوفيتش وآخرون، ولوكيتش ولوكيتش، وبوبوفيتش وآخرون، ودورديفيتش، وغوتوفينا وماركاتش، وبيريشيتش)؛ وهناك إجراءات جارية في قضية واحدة تتعلق بانتهاك حرمة المحكمة (راشيتش)؛ وهناك قضيتان تتعلقان بانتهاك حرمة المحكمة (شيشيلي) يُنتظر البت فيهما في مرحلة الاستئناف.
	3 - ولا يزال التعاون الذي تبذله الدول في يوغوسلافيا السابقة يؤدي دورا حاسما في نجاح استكمال عمل مكتب المدعي العام، وقد تم رصده من جديد عن كثب خلال الفترة المشمولة بهذا التقرير. ويبدي مكتب المدعي العام ارتياحه بوجه عام إزاء التعاون الذي تبذله كل من صربيا، وكرواتيا، والبوسنة والهرسك. ويسر المكتب أن يلاحظ المؤشرات الأولية التي تدل على أن الحكومة الجديدة في صربيا سيكون تعاونها الإيجابي بنفس مستوى تعاون الحكومة السابقة.
	4 - ويتمثل الشاغل الرئيسي حاليا فيما يتعلق بدول يوغوسلافيا السابقة في مدى قدرة المؤسسات الوطنية على إجراء ملاحقات قضائية فعالة لمرتكبي جرائم الحرب. ولا يزال مكتب المدعي العام يشعر بقلق شديد إزاء التنفيذ الفعال لاستراتيجية البوسنة والهرسك فيما يتعلق بجرائم الحرب، وهي الاستراتيجية التي تطوقها المشاكل. ومما يتصل بذلك الحاجة إلى مزيد من التعاون في المسائل المتعلقة بجرائم الحرب بين دول المنطقة. ويساور مكتب المدعي العام القلق لأن السلطات في البوسنة والهرسك لم تعتمد البروتوكول المقترح للتعاون بين مكتبي الادعاء في البوسنة والهرسك وصربيا بشأن تبادل الأدلة والمعلومات في قضايا جرائم الحرب. وخلال الاجتماعات التي عقدها المدعي العام في سراييفو في تشرين الأول/أكتوبر 2012، لم تُبد السلطات السياسية والقضائية التزاما حقيقيا بإقرار هذا البروتوكول. 
	5 - وإذا أريد للمصالحة ولسيادة القانون أن تصبحا أهدافا قابلة للتحقيق في العقد القادم، فإنه لا بد من المضي إلى حد بعيد في تعزيز قدرة المؤسسات الوطنية في يوغوسلافيا السابقة على التحقيق في قضايا جرائم الحرب ومقاضاة مرتكبيها. ويعمل مكتب المدعي العام، في حدود موارده، على زيادة تركيزه على دعم القدرات الوطنية من أجل ملاحقة مرتكبي جرائم الحرب. وقد وضع المكتب مجموعة من التدابير لنقل الخبرة من المحكمة  إلى الدول المعنية، بما في ذلك برنامجه الخاص بـ ”المدعين العامين المعنيين بالاتصال“ الذي يرعاه الاتحاد الأوروبي، ووضع دليل للأخصائيين بشأن ملاحقة مرتكبي جرائم العنف الجنسي. وهناك آلية واضحة أخرى لنقل الخبرة تتمثل في إشراك مكتب المدعي العام في البرامج التدريبية. وبسبب القلق المتزايد إزاء الازدواجية في برامج التدريب الإقليمية والغياب العام لاستراتيجية منسقة خلال الفترة المشمولة بهذا التقرير، أجرى مكتب المدعي العام (بدعم من شركائه الدوليين) تقييمه الخاص لاحتياجات المدعين العامين إلى التدريب في البوسنة والهرسك. وستحدد نتائج هذا التقييم شكل إسهامات المكتب مستقبلا في برامج التدريب الإقليمية وبناء القدرات بصورة أعم. 
	ثانيا - استكمال المحاكمات ودعاوى الاستئناف 
	ألف - الإدارة المرنة لموارد مكتب المدعي العام ومشاكل تناقص عدد الموظفين 
	6 - في ظل قيام مكتب المدعي العام تدريجيا بإلغاء الوظائف وتقليص عدد موظفيه، تتزايد أهمية الإدارة المرنة لموارده المتبقية. ويقوم المكتب باستحداث هياكل تنظيمية جديدة من شأنها أن تفضي إلى المزيد من المرونة، مثل زيادة دمج الشعبة الابتدائية وشعبة الاستئناف. ويقدم موظفو شعبة الاستئناف المساعدة في مهام متعددة على نطاق المكتب، بما في ذلك تقديم الدعم للمكتب المباشر للمدعي العام. 
	7 - وما زال المكتب يواجه تحديات خطيرة ناجمة عن تناقص عدد الموظفين. ولا تزال أفرقة المحاكمة التابعة للمكتب تبلغ عن مشاكل ترتبط بمغادرة موظفين رئيسيين للمكتب في غمرة المحاكمات. كذلك فإن النقص في عدد الموظفين الذين يقدمون المساعدة في عمليات البحث الإلكترونية المتعلقة بالكشف عن مواد القضايا وفي أداء مهام المحاكمات وتقديم الدعم اللغوي يؤثر في قدرة المكتب على الاستجابة السريعة للطلبات الواردة من أفرقة الدفاع ودوائر المحكمة. وأثناء الفترة المشمولة بهذا التقرير، امتثل المكتب لأوامر تمثل عبئا ثقيلا تتعلق بالكشف عن مواد القضايا في عدة محاكمات جارية، بالإضافة إلى عمله المنتظم والمستمر في ما يتعلق بالكشف عن المواد في جميع القضايا. وقد أدى هذا التطور إلى تعاظم الضغط بصورة كبيرة على الموارد الموجودة، وجرى تعيين موظفين مؤقتين للتخفيف من حدة هذا الوضع ولكفالة تقيد المكتب بالمواعيد النهائية التي فرضتها المحكمة. 
	8 - ومع اقتراب نهاية ولاية المحكمة، يتزايد خطر عجز المكتب عن الاحتفاظ بموظفيه الرئيسيين حتى نهاية أعماله. ويؤدي الاحتفاظ بموظفي المكتب أيضا دورا حاسما في القضايا المعروضة على المحكمة  التي سيستمر النظر فيها في إطار الآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين. وعلى نحو ما أقر به مجلس الأمن، فإن الموظفين من ذوي الخبرة في المحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية الدولية لرواندا لا غنى عنهم، لأسباب بديهية، في التشغيل الناجح لآلية تصريف الأعمال المتبقية. وما زال تناقص عدد الموظفين في مكتب المدعي العام يشكل ضغطا غير معقول على الموظفين الباقين الذين يضطرون إلى تولي مهام إضافية متعددة. ويعتمد المكتب على موظفيه لمواجهة تقلبات العمل الناتجة عن التغيير المستمر في مواعيد المحاكمات ودعاوى الاستئناف، ولتحمل عبء العمل المتزايد باستمرار. وفي نفس الوقت، لم يُعثر على حلول لمكافأتهم أو لتأمين استمرار ولائهم للمحكمة. وقد قضى بعضهم معظم حياته المهنية في خدمة المحكمة، واقترب البعض من إتمام 20 عاما من الخدمة لدى مكتب المدعي العام. ويقر المكتب بما قدمه موظفوه من إسهامات بارزة، لا سيما من أبدى منهم التزاما على مدى وقت طويل بمهمة المكتب، بل منهم من كلفه ذلك تضحية شخصية كبيرة بالتخلي عن مسارات وظيفية أكثر استقرارا وديمومة في نظم أخرى. 
	باء - آخر المستجدات بشأن التقدم المحرز في المحاكمات  
	1 - قضية برليتش وآخرين

	9 - انتهت هذه المحاكمة التي أُجريت لعدة متهمين في آذار/مارس 2011. ولم يبت في القضية بعد، ولا يتوقع أن يتم ذلك قبل آذار/مارس 2013. وقد مُنح خمسة أشخاص من بين المتهمين الستة إفراجا مؤقتا منذ تشرين الثاني/نوفمبر 2011. ولم تنجح أي من دعاوى الاستئناف التي قدمها المكتب للطعن في الإفراج المؤقت عن المتهمين. 
	2 - قضية شيشيلي 

	10 - انتهت هذه المحاكمة في 20 آذار/مارس 2012، ولم تشهد القضية نشاطا يذكر منذ ذلك الحين. وتجري الدائرة الابتدائية مداولاتها حاليا، وما زال الأطراف بانتظار حكم الدائرة، المقرر صدوره في تموز/يوليه 2013. 
	3 - قضية (ميتشو) ستانيشيتش وجوبليانين

	11 - انتهت محاكمة ستانيشيتش وجوبليانين في حزيران/يونيه 2012. وأودع الادعاء والدفاع مذكرتيهما النهائيتين في 14 أيار/مايو 2012، واستُمع إلى المرافعات الختامية في الفترة بين 29 أيار/مايو و 1 حزيران/يونيه 2012. وطلب الادعاء إيقاع عقوبة السجن مدى الحياة على كل من ستانيشيتش، وزير الداخلية الأسبق في جمهورية صربسكا، وجوبليانين، رئيس الشرطة الإقليمي لديه في بانيا لوكا. وما زال الأطراف بانتظار الحكم، الذي لا يتوقع أن يصدر قبل آذار/مارس 2013. 
	12 - وفي 6 حزيران/يونيه 2012، منحت الدائرة الابتدائية ستانيشيتش الإفراج المؤقت لمدة ثلاثة أشهر، وقد تم تمديده بناء على طلب قدمه في 27 آب/أغسطس 2012. ولم يسع جوبليانين إلى الحصول على الإفراج المؤقت. 
	4 - قضية (يوفيتشا) ستانيشيتش وسيماتوفيتش

	13 - اختتم الشاهد الأخير في هذه المحاكمة شهادته في 31 أيار/مايو 2012. وطلب كلا المتهمين بعد ذلك قبول أدلة إثبات مستندية إضافية. وبعد أن أصدرت الدائرة الابتدائية قرارها بشأن هذين الطلبين، سُمح للادعاء بتقديم أدلة الطعن، وستتاح للدفاع فرصة طلب قبول أدلة تعقيبية. وبعد صدور قرار الدائرة بشأن جميع الطلبات المعلقة فيما يتصل بالأدلة، ستعطى مهلة أسبوع واحد للأطراف لتقديم مذكراتهم النهائية فيما يتعلق بالمحاكمة. ويرجح أن يكون موعد تسليمها قبل نهاية عام 2012. وسيتم الاستماع إلى المرافعات الختامية بعد ذلك، وبذلك تختتم مرافعات الادعاء والدفاع. 
	5 - قضية توليمير 

	14 - لقد انتهت هذه المحاكمة، ولا يزال الأطراف بانتظار الحكم. وقدمت المذكرات النهائية للمحاكمة في 11 حزيران/يونيه 2012، وألقيت المرافعات الختامية في الفترة بين 21 و 23 آب/أغسطس 2012. وسيصدر الحكم في 12 كانون الأول/ديسمبر 2012. 
	6 - قضية هاراديناي وآخرين (إعادة المحاكمة) 

	15 - ينتظر صدور الحكم في إعادة محاكمة هاراديناي وآخرين. وأودع الأطراف المذكرات النهائية للمحاكمة في 11 حزيران/يونيه 2012، وألقيت المرافعات الختامية في الفترة من 25 إلى 27 حزيران/يونيه 2012. وسيصدر الحكم في 29 تشرين الثاني/نوفمبر 2012.
	7 - قضية كاراديتش 

	16 - استدعى الادعاء شاهده الأخير في محاكمة كاراديتش في 4 أيار/مايو 2012، وبعد أن بتت الدائرة الابتدائية في المسائل المعلقة فيما يتصل بالأدلة، أعلن عن اختتام مرافعة الادعاء اعتبارا من 25 أيار/مايو 2012. واستخدم الادعاء، أثناء مرافعته، أقل بقليل من الوقت المخصص له لإجراء الاستجواب الرئيسي، وهو 300 ساعة. وقد يسر عرض مرافعة الادعاء في غضون هذا الإطار الزمني إلى حد كبير استخدام الأدلة الخطية. واستخدم كاراديتش حوالي 750 ساعة لاستجواب شهود الادعاء. 
	17 - وفي الفترة من 11 إلى 13 حزيران/يونيه 2012، استمعت الدائرة الابتدائية إلى البيانات المقدمة من الأطراف بشأن الطلب الشفوي الذي تقدم به كاراديتش للحصول على حكم بالبراءة من جميع التهم المنسوبة إليه في لائحة الاتهام عملا بالقاعدة 98 مكررا. وأصدرت الدائرة الابتدائية حكمها الشفوي بموجب القاعدة 98 مكررا في 28 حزيران/يونيه 2012، فتمسكت بجميع التهم الموجهة إليه إلا واحدة. وبرأت الدائرة الابتدائية كاراديتش من تهمة الإبادة الجماعية في بلديات في أنحاء البوسنة والهرسك في عام 1992 (التهمة رقم 1 في لائحة الاتهام). وقدم الادعاء إخطارا بالاستئناف ضد رد الدائرة الابتدائية للتهمة رقم 1 في 11 تموز/يوليه 2012، ومذكرة استئناف في 24 أيلول/سبتمبر 2012. وأودع كاراديتش رده في 5 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، ومن المقرر أن يودع الادعاء رده في 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2012. وطعن كاراديتش في قرار الدائرة الابتدائية المتمسك بالتهمة رقم 11 بشأن احتجاز الرهائن، التي اتهم بموجبها باحتجاز موظفين تابعين للأمم المتحدة كرهائن في أيار/مايو وحزيران/يونيه 2012. وانتهت مرحلة إيداع المذكرات في استئنافه في 10 آب/أغسطس 2012، وما زال الأطراف بانتظار قرار دائرة الاستئناف. 
	18 - وعقدت جلسة تمهيدية لمرافعة هيئة الدفاع في 15 تشرين الأول/أكتوبر 2012، وبدأت مرافعات الدفاع في اليوم التالي. ورفضت الدائرة الابتدائية طلب كاراديتش أن تخصص له 600 ساعة للدفاع عن نفسه، فخصصت له 300 ساعة بدلا من ذلك. وقدم كاراديتش استئنافا ضد قرار الدائرة الابتدائية، لم يبت فيه بعد. ويعتزم كاراديتش الاستفادة إلى حد كبير من القاعدة 92 مكررا ثانيا، التي سيقوم بموجبها باستجواب الشهود على نطاق محدود وسيعتمد إلى حد كبير على إفاداتهم الخطية. ويعتزم الادعاء إجراء استجوابات مركزة للشهود لتقليص مدة مرافعات الدفاع إلى أدنى حد. وبحلول نهاية تشرين الأول/أكتوبر، كان كاراديتش قد استخدم سبع ساعات من الوقت المخصص له بينما استخدم الادعاء نحو 17 ساعة للاستجواب. 
	19 - وقد شكلت الطلبات الكثيرة التي تقدم بها كاراديتش للكشف عن مواد من مجموعة أدلة مكتب المدعي العام قبل بدء مرافعة الدفاع عنه ضغطا إضافيا على موارد المكتب المتعلقة بالبحث عن الوثائق واستعراضها، وهي الموارد التي توجد بالفعل تحت ضغط كبير. ومن خلال المناقشة مع كاراديتش وتحديد أولويات الطلبات، لا يزال المكتب يفي بالتزاماته بالكشف عن مواد القضايا. 
	8 - قضية ملاديتش 

	20 - في 9 تموز/يوليه 2012، بدأ مكتب المدعي العام عرض مرافعته الرئيسية. وفي الفترة المشمولة بالتقرير السابق، أثرت مشكلة فنية في نظام إدارة الوثائق بالمكتب على عملية الكشف عن مواد القضايا، بحيث قامت الدائرة الابتدائية بتأجيل بدء عرض الأدلة. وأنفق المكتب قدرا كبيرا من الموارد على التدابير العلاجية اللازمة لتصحيح هذه المشكلة الفنية في أقصر وقت ممكن. ومنذ استئناف المحاكمة، أحرز الادعاء تقدما جيدا في عرض مرافعته. وقد استدعى الادعاء حتى الآن 48 شاهدا للإدلاء بشهاداتهم. ويسعى الادعاء جاهدا إلى عرض مرافعته بكفاءة، وهو يتوقع أن يختتم عرض مرافعته في تموز/يوليه 2013 في حال لم تعترضه أي صعوبات غير متوقعة. ويقر المكتب بالجهود التي يبذلها الدفاع في قضية ملاديتش لاستخدام وقت الجلسات على نحو يتسم بالكفاءة.
	21 - وللتعجيل بالإجراءات، يعتمد الادعاء على الوقائع التي جرى البت فيها في الأحكام السابقة الصادرة عن المحكمة  التي تكون الدائرة الابتدائية التي تنظر في قضية ملاديتش قد أحاطت بها علما من الناحية القضائية. ولا تتصل الوقائع التي جرى البت فيها اتصالا مباشرا بسلوك ملاديتش، غير أنها تكتسي أهمية بالنسبة للبت في لائحة الاتهام الصادرة ضده. وفي معظم الحالات، يقلل الاعتماد على الوقائع التي جرى البت فيها من طول إفادات الشهود الخطية التي يقدمها الادعاء، وربما يخفف إجمالا من الحاجة إلى استدعاء بعض الشهود. وفي 4 تشرين الأول/أكتوبر 2012، أبلغ الادعاء الدائرة بأنه قد لا يستدعي 29 شاهدا للإدلاء بإفاداتهم بفضل الاعتماد على تلك الوقائع. ولا يمكن اتخاذ قرار نهائي إلا بعد أن تبت دائرة الاستئناف في استئناف قدمه ملاديتش في أوائل تموز/يوليه 2012 ضد الإخطار القضائي الذي تلقته الدائرة الابتدائية. 
	22 - وتعقد الدائرة جلسات منتظمة لمناقشة الجدول الزمني للشهود، وهو ما يتيح للادعاء تحديد مواعيد استدعاء الشهود بقدر أكبر من اليقين. ويساعد ذلك على الحد من التكاليف المرتبطة بإقامة الشهود في لاهاي والتقليل من إزعاج الشهود إلى أدنى حد. وتؤدي الجلسات أيضا إلى زيادة كفاءة استخدام وقت المحكمة. 
	9 - قضية هاديتش 

	23 - لقد بدأت آخر محاكمة كان من المقرر أن تستهل في المحكمة في الموعد المحدد لها في 16 تشرين الأول/أكتوبر 2012 بإلقاء البيان الافتتاحي للادعاء. ويواجه غوران هاديتش، الرئيس الأسبق للمقاطعة الصربية المستقلة والمعلنة ذاتيا لسلافونيا وبارانيا وسريم الغربية، الذي أصبح في وقت لاحق رئيسا لجمهورية كرايينا الصربية، اتهامات بالتطهير العرقي والاضطهاد وغيرها من الجرائم ضد الإنسانية التي ارتكبت في حق السكان من غير الصرب في سلافونيا الشرقية ومناطق كنين كرايينا في كرواتيا من أواخر عام 1991 حتى عام 1993. 
	24 - وتسير المحاكمة بوتيرة سريعة. وقد ركز الادعاء في ما قام به من تحضيرات مكثفة تمهيدا للمحاكمة على الكشف للدفاع في وقت مبكر عن المعلومات والوثائق (بما يشمل تيسير الحصول على مواد سرية مختارة ومواد غير متاحة بوسائل أخرى انطلاقا من ثلاث قضايا مغلقة وقضيتين جاريتين ذواتي صلة بالموضوع من بين القضايا التي نظرت فيها المحكمة). وبحلول نهاية هذا العام، من المتوقع أن يكون الادعاء قد قدم حوالي 30 شاهدا. وستعرض إفادات العديد من هؤلاء الشهود في إطار القاعدة 92 مكررا ومكررا ثانيا ومكررا ثالثا، التي سيعتمد الادعاء بموجبها على إفادة خطية للشهود أو على شهادة يكونون قد أدلوا بها في السابق في قضية ذات صلة بالموضوع. ومن شأن هذا الإجراء أن يوفر قدرا كبيرا من وقت المحكمة، مع ضمان حقوق المتهمين في محاكمة عادلة.
	جيم - آخر المستجدات بشأن سير دعاوى الاستئناف
	25 - تنتظر الأطراف حكم دائرة الاستئناف في قضية ميلان لوكيتش وسريدوي لوكيتش المقرر أن يصدر في 4 كانون الأول/ديسمبر 2012. وقد صدر حكم الدائرة الابتدائية في 20 تموز/يوليه 2009.
	26 - وبعد أن عُقدت جلسة الاستئناف في قضية غوتوفينا وماركاتش في 14 أيار/مايو 2012، طلبت دائرة الاستئناف من الأطراف أن تقدم مذكرات تكميلية بشأن عدد من المسائل المتعلقة بالقضية. وسيصدر حكم الاستئناف في 16 تشرين الثاني/نوفمبر 2012. وقد صدر حكم الدائرة الابتدائية في 15 نيسان/أبريل 2011.
	27 - وقُدمت جميع المذكرات في قضيتين اثنتين من القضايا الثلاث المتعددة المتهمين، وهما قضية شاينوفيتش وآخرين (التي صدر فيها الحكم الابتدائي في 26 شباط/فبراير 2009)، وقضية بوبوفيتش وآخرين (التي صدر فيها الحكم الابتدائي في 10 حزيران/يونيه 2010)، وتنتظر الأطراف تحديد دائرة الاستئناف للجدول الزمني لعقد جلسات الاستئناف. واختُتم تقديم المذكرات في قضية شانيوفيتش وآخرين في 1 أيلول/سبتمبر 2010، وفي قضية بوبوفيتش وآخرين، في 2 أيار/مايو 2011. ومن المتوقع أن تُعقد جلسة الاستئناف في قضية شانيوفيتش وآخرين في آذار/مارس 2013، وفي قضية بوبوفيتش وآخرين في حزيران/يونيه 2013. ولا تزال الإجراءات ضد ميلان غفيرو، وهو أحد المتهمين في قضية بوبوفيتش وآخرين، معلقة. وتنتظر الأطراف قرار دائرة الاستئناف بشأن ما إذا كان ينبغي أن تُستأنف هذه الإجراءات المتوقفة.
	28 - واكتمل تقديم مذكرات الاستئناف في قضية دورديفيتش، ومن المتوقع عقد جلسة استئناف في نيسان/أبريل 2013. وقد صدر حكم الدائرة الابتدائية في 23 شباط/فبراير 2011.
	29 - وعُقدت جلسة استئناف في قضية بيريزيتش في 30 تشرين الأول/أكتوبر 2012، ومن المتوقع إصدار الحكم في آذار/مارس 2013. وقد صدر الحكم الابتدائي في 6 أيلول/سبتمبر 2011.
	30 - وبحلول نهاية كانون الأول/ديسمبر 2012، ستكون لدى شعبة الاستئناف طعون قدمها الادعاء العام تمس 12 متهماً، بالإضافة إلى 12 طعناً قدمها متهمون مدانون ضد إدانتهم و/أو العقوبة الصادرة بحقهم. وقد تضيف شعبة الاستئناف إلى هذا الكم من الطعون طعوناً أخرى إذا طُعن بالاستئناف في الأحكام الابتدائية التي يُتوقّع أن تصدر قبل نهاية العام في قضية توليمير وقضية هاراديناي وآخرين.
	31 - وبالإضافة إلى قضايا الاستئناف المعروضة، تواصل شعبة الاستئناف بنشاط مساعدة أفرقة المحاكمة في تقديم مذكرات بشأن المسائل القانونية الرئيسية، وإعداد مذكرات المرحلتين التمهيدية والنهائية للمحاكمة، والبيانات الاستهلالية والختامية، والتماسات المرحلة التمهيدية، والردود على الالتماسات، وسائر المسائل التحضيرية للمحاكمات، بما في ذلك المسائل المحددة الآجال، مثل الردود على الالتماسات العاجلة والكشف عن مواد. ومع تخفيض حجم شعبة الدائرة بوصول المحاكمات إلى نهايتها، تواصل شعبة الاستئناف تولي عدة مهام أساسية متصلة بالمحاكمات، وتشمل تلخيص القرارات المتعلقة بالولاية القضائية والقرارات الإجرائية التي تهم أفرقة المحاكمة وإبلاغهم بها، والإشراف على اختيار المتدربين الداخليين وتعيينهم، وإدارة اجتماعات المستشارين القانونيين.
	دال - قضايا انتهاك حرمة المحكمة
	1 - قضية راشيتش

	32 - اختُتم تقديم مذكرات الاستئناف في قضية انتهاك حرمة المحكمة ضد يلينا راشيتش في نيسان/أبريل 2012، وتنتظر الأطراف حكم دائرة الاستئناف.
	2 - قضية شيشيلي

	33 - لم يحذف شيشيلي معلومات سرية عن شهود المحكمة كان قد أتاحها للعموم رغم الأحكام التي أصدرتها ضده الدائرة وما نجم عنها من أوامر للقيام بذلك.
	34 - وفي القضية الثانية المرفوعة ضد شيشيلي بشأن انتهاك حرمة المحكمة والمتعلقة بانتهاكات لتدابير وقائية، ما زال استئناف رفعه المدعي العام من أصدقاء المحكمة قيد النظر. وفي آب/أغسطس 2012، وجدت دائرة الاستئناف أن شيشيلي قد تنازل عن حقه في الاستئناف بعد عدم امتثاله لأمر الدائرة بإعادة تقديم طعونه ومذكرة الاستئناف وفق الشكل والطول المقرريْن.
	35 - وفي القضية الثالثة بشأن انتهاك حرمة المحكمة المقامة ضد شيشيلي والمتعلقة بعدم إزالة معلومات سرية من موقعه الشبكي (وهو موضوع القضية الثانية بشأن انتهاك حرمة المحكمة)، حكمت الدائرة الابتدائية في 28 حزيران/يونيه 2012 على شيشيلي بعقوبة سجن وحيدة لمدة سنتين. وكان شيشيلي قد أشار إلى أنه سيتولى الدفاع عن نفسه، بيد أنه اختار عدم تقديم أي حجة عندما بدأت جلسات الاستماع في حزيران/يونيه 2012. وطعن شيشيلي في الحكم في أيلول/سبتمبر 2012، وتقدم بطلب لتنحية ثلاثة من قضاة الاستئناف.
	هاء - أوامر السماح بالاطلاع على المواد السرية
	36 - لا يزال مكتب المدعي العام يخصص موارد كبيرة لضمان الامتثال لقرارات الدوائر الابتدائية والاستئنافية التي تتيح للأشخاص المتهمين إمكانية الحصول على المواد السرية في القضايا المعروضة على المحكمة. ومنذ التقرير الأخير، تم إصدار 22 قرارا جديدا يسمح بالاطلاع على المواد السرية، بما في ذلك القرار الذي صدر في أيلول/سبتمبر والذي يكفل للمتهم راتكو ملاديتش الاطلاع على ملفات 28 قضية منتهية لتسهيل الأعمال التحضيرية لفريق دفاعه. وحتى الآن، قُدمت إشعارات الامتثال لهذا القرار في 20 قضية من أصل 28 قضية. ويوشك المكتب أيضاً على الانتهاء من العمل الاستعراضي المتصل بقرارات تسمح لغوران هاديتش بالاطلاع على مواد خمس قضايا ذات صلة. ونظراً لحجم العمل الذي يتطلبه الامتثال لقرارات إتاحة المواد وطول الوقت الذي يستغرقه ذلك ، فإن هذه القرارات تؤثر تأثيراً كبيراً في موارد المكتب.
	37 - وارتفع عدد قرارات السماح بالاطلاع على مواد سرية التي تقتضي إشعارات دورية عن الامتثال في القضايا الجارية إلى 39 قراراً. وقد تطلبت هذه القرارات، وستظل تتطلب قدراً كبيراً من العمل الاستعراضي، وهو ما استوعبته موارد المكتب الحالية.
	ثالثاً - تعاون الدول مع مكتب المدعي العام
	38 - لا يزال مكتب المدعي العام يعتمد على تعاون الدول معه تعاونا كاملا حتى يتمكن من إتمام ولايته بنجاح، على النحو المنصوص عليه في المادة 29 من النظام الأساسي للمحكمة.
	ألف - التعاون بين دول يوغوسلافيا السابقة ومكتب المدعي العام
	39 - خلال الفترة المشمولة بالتقرير، سعى مكتب المدعي العام إلى الحصول على تعاون دول يوغوسلافيا السابقة، ولا سيما صربيا، وكرواتيا، والبوسنة والهرسك. وسعياً إلى تعزيز التعاون وتقييمه، واصل المكتب إقامة حوار مباشر مع السلطات الحكومية وغيرها في هذه البلدان الثلاثة، بما في ذلك أعضاء هيئات الادعاء العام الوطنية. واجتمع المدعي العام مع مسؤولين في بلغراد يومي 8 و 9 تشرين الأول/أكتوبر 2012 (بما في ذلك مع أعضاء الحكومة الجديدة المعينين في تموز/يوليه 2012)، وفي سراييفو في الفترة من 15 إلى 17 تشرين الأول/أكتوبر 2012 لمناقشة التعاون وغيره من المسائل ذات الاهتمام المشترك.
	1 - التعاون بين صربيا ومكتب المدعي العام

	40 - مع آخر المحاكمات الجارية في المحكمة، يظل تعاون صربيا مع مكتب المدعي العام بالغ الأهمية لإنجاح العمل الذي يضطلع به المكتب. وخلال الاجتماعات المعقودة في بلغراد، أكد ممثلو الحكومة الجديدة للمدعي العام أنهم سيواصلون التعاون وزيادة تطوير مستويات تعاون صربيا مع المكتب.
	(أ) المساعدة في المحاكمات ودعاوى الاستئناف

	41 - يظل اطلاع المكتب على الوثائق والمحفوظات في صربيا ذا أهمية لإجراءات المحاكمات ودعاوى الاستئناف الجارية. وبوجه عام، أظهرت صربيا عناية مستمرة في تجهيز طلبات المساعدة التي يقدمها المكتب. وقد أرسل المكتب في الفترة المشمولة بهذا التقرير 25 طلب مساعدة إلى صربيا. واستجابت الحكومة الجديدة على نحو واف لهذه الطلبات. ولئن ظل عدد من الطلبات معلقاً، فلا توجد حالياً طلبات متأخرة عن موعدها.
	42 - ويبدو استمرار التعاون جلياً أيضاً في عمل المجلس الوطني للتعاون، وهو السلطة المركزية المسؤولة عن تيسير الرد على طلبات المساعدة التي يقدمها المكتب. وحصلت حالات تأخير أولى في تجهيز طلبات المكتب بعد الانتخابات البرلمانية التي جرت في حزيران/يونيه وتعيين الحكومة الجديدة في تموز/يوليه. ومع ذلك، استأنف المجلس بسرعة دوره الهام في تنسيق أعمال الهيئات الحكومية المسؤولة عن معالجة طلبات المساعدة التي يقدمها المكتب.
	43 - وبالمثل، واصلت السلطات الصربية، في الفترة المشمولة بهذا التقرير، تقديم المساعدة اللازمة لكي يتمكن المكتب من الوصول إلى الشهود، بما في ذلك بتيسير مثولهم أمام المحكمة. فقد بُلغت أوامر الحضور في الوقت المحدد، ونُفذت أوامر المحكمة، ورُتبت المقابلات مع الشهود. وقدمت الهيئات القانونية وهيئات إنفاذ القانون ذات الصلة، بما في ذلك مكتب المدعي العام المكلف بجرائم الحرب، مساعدة قيّمة للمكتب.
	44 - وبالنظر إلى ازدحام الجدول الزمني للمحاكمات ودعاوى الاستئناف، سيتطلب المكتب استمرار تعاون صربيا في الأشهر المقبلة. ويتوقع المكتب أن تظل السلطات الصربية سائرة على نهجها في الاستجابة السريعة والفعّالة لطلبات المساعدة، ويشجعها على ذلك، فذلك أمر حاسم للنجاح في إقامة العدل في المحكمة.
	(ب) التحقيق في شبكات الهاربين

	45 - في أعقاب اعتقال آخر الهاربين من المحكمة، ملاديتش وهاديتش، تعهدت صربيا بتقديم معلومات شاملة إلى مكتب المدعي العام توضح الكيفية التي تمكّن بها عدد من الهاربين من الإفلات من العدالة لفترة طويلة قبل إلقاء القبض عليهم. وتعهّدت صربيا صراحة أيضاً بإجراء التحقيقات اللازمة ومقاضاة الأفراد الذين ساعدوا في إيواء الهاربين أثناء فرارهم. وأعرب المدعي العام في تقريره السابق (S/2012/354، المرفق الثاني) عن قلقه إزاء محدودية التقدم المحرز، وشجع صربيا على تكثيف الجهود التي تبذلها لإجراء التحقيقات.
	46 - وأثناء زيارة المدعي العام في أيلول/سبتمبر إلى بلغراد، قدم المدعي العام الصربي المكلف بجرائم الحرب معلومات إضافية وأكثر تفصيلاً عن التقدم المحرز بشأن التحقيق في شبكات الهاربين. وارتفعت وتيرة التحقيقات في نهاية المطاف، مما أسفر عن تحقيق نتائج في بعض المجالات. ويشجع مكتب المدعي العام صربيا على المضي قُدُماً في هذه التحقيقات، ويشجع السلطات السياسية على دعم الجهود التي يبذلها مكتب المدعي العام المكلف بجرائم الحرب دعماً كاملاً في استكمال هذا العمل.
	(ج) قضية كوفاتشيفيتش التي تنطبق عليها المادة 11 مكرراً

	47 - أثناء الفترة المشمولة بالتقرير السابق، أبلغت السلطات الصربية مكتب المدعي العام بأن قراراً قد صدر يقرّ بأن حالة كوفاتشيفيتش لا تسمح له بالمثول أمام المحكمة. وبناءً على تقارير الخبراء التي استند إليها القرار، من غير المحتمل أن تحدث أي تطورات أخرى في هذه القضية.
	2 - التعاون بين كرواتيا ومكتب المدعي العام 

	48 - لا يزال مكتب المدعي العام يعتمد على تعاون كرواتيا لإنجاز المحاكمات ودعاوى الاستئناف بكفاءة. ففي الفترة المشمولة بهذا التقرير، أرسل مكتب المدعي العام إلى كرواتيا 10 طلبات للمساعدة. ولئن كان عدد من الطلبات لا يزال معلقاً، فإن السلطات الكرواتية قدمت استجابات ملائمة وفي الوقت المناسب لجميع الطلبات الأخرى. ووفرت أيضاً إمكانية الوصول إلى الشهود والأدلة حسب المطلوب. وسيظل المكتب يعتمد على تعاون كرواتيا لإنجاز المحاكمات ودعاوى الاستئناف المقبلة.
	3 - التعاون بين البوسنة والهرسك ومكتب المدعي العام
	(أ) المساعدة في المحاكمات ودعاوى الاستئناف

	49 - أرسل مكتب المدعي العام إلى البوسنة والهرسك في الفترة المشمولة بهذا التقرير 16 طلب مساعدة تتصل بالمحاكمات ودعاوى الاستئناف الجارية. ولم يُبتَّ في عدد من الطلبات بعدُ. وردّت سلطات البوسنة والهرسك، سواء على صعيد الدولة أو على صعيد الكيانين، بسرعة وعلى نحو كاف على معظم طلبات المكتب المتعلقة بالوثائق وبالاطلاع على المحفوظات الحكومية. وقدمت السلطات أيضاً مساعدة قيّمة في مسائل حماية الشهود، ويسّرت مثول الشهود أمام المحكمة. ومع تقدم المحاكمات ودعاوى الاستئناف، سيظل المكتب يعتمد على مساعدة مماثلة من البوسنة والهرسك في المستقبل.
	(ب) متابعة مواد التحقيق التي أحالها مكتب المدعي العام إلى البوسنة والهرسك

	50 - بين حزيران/يونيه 2005 وكانون الأول/ديسمبر 2009، أحال مكتب المدعي العام 13 ملفاً تشمل 38 مشتبهاً فيه إلى سلطات البوسنة والهرسك (قضايا الفئة الثانية). وأعرب المدعي العام، في تقريره السابق، عن قلقه إزاء تباطؤ وتيرة العمل في استكمال التحقيقات استناداً إلى المواد التي أحالها المكتب. وأُحرز بعض التقدم في معالجة هذه القضايا في الأشهر الأخيرة. وبالإضافة إلى القضايا الأربع المنتهية أصدر مكتب المدعي العام للبوسنة والهرسك لوائح اتهام في ثلاث قضايا. ولا تزال ست قضايا في مرحلة التحقيق في الوقت الحاضر.
	51 - وخلال اجتماعات مع المدعي العام في سراييفو في أيلول/سبتمبر 2012، أكدت الإدارة الخاصة المعنية بجرائم الحرب مرة أخرى التزامها باستكمال التحقيقات في قضايا الفئة الثانية بحلول نهاية العام. ويشجع مكتب المدعي العام الإدارة على الانتهاء من التحقيقات، ثم أن تقوم إما بعرض القضايا على المحكمة وإما بإغلاق الملف إذا لم يتوفر أساس كاف لإقامة الدعوى. وينطبق الشيء نفسه على الانتهاء من التحقيقات الناجمة عن مواد أحالها مكتب المدعي العام إلى البوسنة والهرسك وتتعلق بجرائم موثقة في قضايا المكتب، ولكنها لم تُدرج في لوائح الاتهام الصادرة عن المحكمة.
	4 - التعاون بين دول ومنظمات أخرى ومكتب المدعي العام

	52 - لا يزال الدعم الذي تقدمه دول من خارج يوغوسلافيا السابقة والمنظمات الدولية عاملا لا غنى عنه لإتمام النظر في القضايا المعروضة على المحكمة بنجاح. والمساعدة مطلوبة للحصول على الوثائق والمعلومات وإفادات الشهود، وهي مطلوبة كذلك في المسائل المتعلقة بحماية الشهود، بما في ذلك نقل الشهود.
	53 - وينوّه مكتب المدعي العام بالدعم الذي تلقاه خلال الفترة المشمولة بالتقرير من الدول الأعضاء في الأمم المتحدة والمنظمات الدولية، بما في ذلك الأمم المتحدة ووكالاتها، والاتحاد الأوروبي، ومنظمة حلف شمال الأطلسي، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، ومجلس أوروبا، والمنظمات غير الحكومية ومنها العاملة في يوغوسلافيا السابقة.
	54 - وللمجتمع الدولي دور هام في تقديم حوافز لدول يوغوسلافيا السابقة لكي تتعاون مع المحكمة. وعلى سبيل المثال، فإن سياسة الاتحاد الأوروبي التي تقتضي التعاون الكامل مع المحكمة شرطا للحصول على العضوية في الاتحاد سياسة فعّالة في تحقيق نتائج ملموسة، مثل إلقاء القبض على الهاربين من العدالة. وستظل هذه الأدوات ذات أهمية بالغة لضمان التعاون في المستقبل مع المحكمة بشأن المحاكمات ودعاوى الاستئناف المتبقية، ولتعزيز سيادة القانون في يوغوسلافيا السابقة.
	رابعاً - الانتقال من المحكمة إلى الملاحقات القضائية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب
	55 - في الوقت الذي تدنو فيه المحكمة أكثر من الانتهاء من ولايتها، يظل مكتب المدعي العام ملتزماً بتعزيز فعالية الملاحقات القضائية المتعلقة بجرائم الحرب في يوغوسلافيا السابقة. ويضطلع المكتب، ضمن الموارد المحدودة المتاحة له حاليا، بتنفيذ التدابير الرامية إلى بناء قدرات نظرائه الوطنيين لمواصلة عملية المساءلة التي بدأتها المحكمة. فإن إجراء ملاحقات قضائية فعّالة في جرائم الحرب التي ارتُكبت خلال النزاعات التي شهدتها يوغوسلافيا السابقة أمر أساسي للكشف عن الحقيقة وتحقيق المصالحة. وتعتمد المساءلة عن هذه الجرائم على نجاح الملاحقات القضائية الوطنية بقدر اعتمادها على الانتهاء الفعلي من القضايا الأخيرة المعروضة على المحكمة.
	56 - ولئن كان قد أُحرز بعض التقدم في الملاحقات القضائية المتعلقة بجرائم الحرب في بلدان يوغوسلافيا السابقة، فإن صعوبات ما زالت قائمة، ولا سيما في البوسنة والهرسك.
	ألف - التأخير في سير القضايا في البوسنة والهرسك
	57 - بوجه عام، أُحرز تقدم محدود في الملاحقات القضائية الجارية في البوسنة والهرسك بخصوص جرائم الحرب، وما زال هناك عدد كبير من القضايا المتراكمة. ويصطدم تنفيذ الاستراتيجية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب بعراقيل بالغة الصعوبة وتأخيرات جمة. واستنادا إلى وتيرة العمل الحالية، لا يُتوقع أن تتمكن المؤسسات الوطنية المعنية من الالتزام بالمواعيد النهائية التي حددتها الاستراتيجية في عام 2015. 
	58 - وعلى النحو المذكور في التقرير المقدم في أيار/مايو 2012 (انظر S/2015345، المرفق الثاني، الفرع رابعا - ألف)، من أسباب هذا التأخير البطء في إحالة القضايا بين المؤسسات القضائية التابعة للدولة والمؤسسات القضائية التابعة للكيانين. وفي الأشهر الأخيرة، زاد عدد القضايا المحالة إلى محاكم الكانتونات وطُبقت معايير موضوعية لتنظيم إجراءات الإحالة. وفي حين يرحب مكتب المدعي العام بهذه التطورات، من الضروري اتخاذ خطوات موازية لحل العدد الكبير من القضايا المتراكمة حاليا على مستوى الكيانين، حيث تفتقر المحاكم إلى القدرة الكافية على استيعاب قضايا إضافية. 
	59 - وثمة حاجة ماسة إلى إصلاح شامل للإجراءات المتعلقة بجرائم الحرب في البوسنة والهرسك. ويجب العمل فورا على معالجة النقص الشديد في الموظفين المؤهلين والموارد الأخرى اللازمة للتحقيقات والملاحقات القضائية المتعلقة بجرائم الحرب في جميع أنحاء البلد، ولا سيما على مستوى الكيانين. وثمة حاجة أيضا إلى مواصلة بذل الجهود لتعزيز قدرة المحاكم العاملة على مستوى الكيانين على التغلب على المشاكل المتعلقة بحماية الشهود، التي تشكل حاليا تهديدا خطيرا لمساعي إقامة العدل، بما في ذلك في سياق جرائم العنف الجنسي. ويجب على القادة السياسيين لجميع الأطراف الالتزام جديا بإدخال تحسينات جذرية لتنفيذ الاستراتيجية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب.  
	باء - التعاون بين دول يوغوسلافيا السابقة في التحقيقات والملاحقات القضائية المتعلقة بجرائم الحرب
	60 - يظل التعاون بين البوسنة والهرسك، وكرواتيا، وصربيا، في المسائل المتعلقة بجرائم الحرب ذا أهمية حاسمة من أجل مكافحة الإفلات من العقاب في المنطقة. ويواصل مكتب المدعي العام التشجيع على تحسين التعاون الإقليمي في القضايا المتعلقة بجرائم الحرب. ومع أن مكاتب الادعاء العام الوطنية في المنطقة قد أظهرت التزامها بتحسين التعاون في المسائل الجنائية، بما في ذلك في القضايا المتعلقة بجرائم الحرب، فإن المكتب ما زال يشعر بالقلق إزاء أوجه القصور القائمة منذ زمن طويل والعقبات المستمرة التي تعيق تحقيق نتائج مثمرة. 
	61 - وما زالت المؤسسات القضائية في يوغوسلافيا السابقة تواجه تحديات خطيرة في تنسيق أنشطتها. فالحواجز القانونية التي تمنع تسليم المشتبه فيهم ونقل الأدلة لا تزال تعيق إجراء التحقيقات بصورة فعالة. وبالإضافة إلى ذلك، لم تحل بعدُ مشكلة التحقيقات الموازية التي يجريها المدعون العامون من مختلف الدول. ولا بد للسلطات السياسية والقانونية في المنطقة من أن تتخذ إجراءات عاجلة لتشجيع وتعزيز التعاون الإقليمي في القضايا المتعلقة بجرائم الحرب.
	62 - وأعرب المدعي العام في تقريره السابق عن القلق إزاء مقترح قدمته حكومة كرواتيا السابقة باعتماد قانون ينص على إلغاء جميع لوائح الاتهام الصادرة عن السلطات الصربية ضد مواطني كرواتيا. وعلى الرغم من الانتقادات التي أعرب عنها مكتب المدعي العام المعني بجرائم الحرب في صربيا ومكتب المدعي العام الكرواتي، فإن البرلمان الكرواتي السابق قد اعتمد ذلك القانون. وهذا القانون معروض منذ كانون الأول/ديسمبر 2011 أمام محكمة كرواتيا الدستورية للنظر فيه. ويكرر مكتب المدعي العام التأكيد على أن هذه المبادرة التشريعية ستقوض التعاون الإقليمي في المسائل المتعلقة بجرائم الحرب.
	63 - وما زال مكتب المدعي العام يشعر بالقلق بشكل خاص إزاء عدم اعتماد سلطات البوسنة والهرسك بروتوكول التعاون بين مكتب المدعي العام للبوسنة والهرسك ومكتب المدعي العام لصربيا حول تبادل الأدلة والمعلومات في القضايا المتعلقة بجرائم الحرب. لقد بدأت المفاوضات بشأن البروتوكول في مطلع عام 2011، ولا يوجد تعليل مقبول لأسباب عدم اختتامها حتى الآن. ويمكن أن يتيح البروتوكول، إذا نفذ على نحو مناسب، تقديم حلول عملية لعدد من المشاكل، مثل التحقيقات المتوازية الجارية في البلدين، ومن شأنه أن يشكل خطوة هامة نحو معالجة القضايا المتراكمة في البوسنة والهرسك. ولم تظهر السلطات السياسية والقضائية التزاما حقيقيا بتأييد البروتوكول خلال اجتماعات المدعي العام بها في سراييفو في تشرين الأول/أكتوبر 2012 . ويجب على سلطات البوسنة والهرسك المسارعة إلى اتخاذ الخطوات اللازمة لإبرام البروتوكول.
	جيم - الدعم الذي يقدمه مكتب المدعي العام للملاحقات القضائية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب
	64 - يكثف مكتب المدعي العام الجهود الرامية إلى مساعدة بلدان يوغوسلافيا السابقة على التعامل بنجاح أكبر مع القضايا المتبقية العديدة المتعلقة بجرائم الحرب. ويقود الفريق المعني بالمرحلة الانتقالية في المكتب، في إطار توجيهات المدعي العام، أعمال المكتب في مجال تيسير القضايا المتعلقة بجرائم الحرب المعروضة على المحاكم المحلية، وذلك من خلال نقل المعلومات والخبرات.
	1 - الحصول على المعلومات المسجلة في قواعد البيانات في مكتب المدعي العام وفي سجلات قضايا المحكمة

	65 - واصل مكتب المدعي العام خلال الفترة المشمولة بالتقرير تقديم معلومات لمساعدة السلطات الوطنية على مقاضاة مرتكبي الجرائم، مع أن عدد الطلبات التي تلقاها المكتب قد انخفض عما كان عليه في الفترة السابقة. ففي الفترة من 18 أيار/مايو 2012 إلى 31 تشرين الأول/أكتوبر 2012 ، تلقى مكتب المدعي العام 78 طلبا جديدا للمساعدة، مقارنة بـ 125 طلب مساعدة في الفترة السابقة. وقدمت السلطات القضائية الوطنية في يوغوسلافيا السابقة 66 من هذه الطلبات الجديدة الثمانية والسبعين. وجاءت غالبية هذه الطلبات (45 طلبا) من البوسنة والهرسك، و 12 طلبا من كرواتيا، وتسعة طلبات من صربيا. وكان بعض هذه الطلبات واسع النطاق، واقتضى الرد عليها الإفصاح عن مواد بمئات الصفحات. واضطلع المدعون العامون المعنيون بالاتصال الذين يمارسون مهامهم في المنطقة ويعملون مع مكتب المدعي العام (انظر الفقرة 69 أدناه) بدور رئيسي في تيسير إعداد الردود على هذه الطلبات. وورد أيضا 12 طلبا من مكاتب المدعين العامين ووكالات إنفاذ القانون في دول لم تكن جزءا من يوغوسلافيا السابقة تعمل على مسائل متعلقة بجرائم الحرب في البلقان.
	66 - وخلال الفترة المشمولة بهذا التقرير، استجاب مكتب المدعي العام لما مجموعه 65 طلب مساعدة، وورد 54 من هذه الطلبات من السلطات المعنية في يوغوسلافيا السابقة. وأُرسلت أغلبية الردود إلى البوسنة والهرسك (41)، وأُرسلت سبعة ردود إلى كرواتيا، وستة ردود إلى صربيا. وأُرسل 11 ردا إلى السلطات في دول لم تكن جزءا من يوغوسلافيا السابقة.
	67 - واستمرت السلطات في يوغوسلافيا السابقة في اتباع الإجراءات المنصوص عليها في القواعد الإجرائية وقواعد الإثبات المتبعة في المحكمة للاطلاع على الأدلة المشمولة بنظام الحماية في القضايا المعروضة على المحكمة. وفي هذا الصدد، استجاب مكتب المدعي العام لتسعة طلبات قدمتها السلطات القضائية في يوغوسلافيا السابقة بموجب القاعدة 75 (حاء) ملتمسة فيها تعديل تدابير الحماية التي أمرت بها المحكمة لتيسير الاطلاع على المواد. وقدم المكتب أيضا طلبين بموجب القاعدة 75 (زاي) ملتمسا تعديل تدابير الحماية التي أمرت بها المحكمة لكي يتسنى له تقديم المواد ذات الصلة إلى السلطات في يوغوسلافيا السابقة.
	2 - نقل الخبرات

	68 - أنشأ مكتب المدعي العام شراكات فعالة مع المدعين العامين والمحاكم في المنطقة من أجل تيسير نقل الخبرات بهدف تعزيز قدرة نظم العدالة الجنائية الوطنية في يوغوسلافيا السابقة على النظر في القضايا المتعلقة بجرائم الحرب.
	69 - وما زال أحد المكوّنات المحورية لاستراتيجية المكتب المتعلقة بنقل الخبرات يتمثل في مشروع ”المدعين العامين المعنيين بالاتصال“ الذي يعمل بموجبه ثلاثة مدعين عامين معنيين بالاتصال في المنطقة (واحد من البوسنة والهرسك، وواحد من كرواتيا، وواحد من صربيا) مع مكتب المدعي العام في لاهاي. وفي آب/أغسطس 2012، انتهت بنجاح السنة الثالثة لهذا المشروع المشترك بين الاتحاد الأوروبي والمحكمة. ويعرب المكتب عن امتنانه للمفوضية الأوروبية التي وافقت على تمويل السنة الرابعة للبرنامج. ويستطيع المدعون العامون المعنيون بالاتصال الولوج إلى بعض قواعد البيانات المحددة الخاصة بالمكتب ويعرفون منهجيات البحث المستخدمة في المكتب. ويمكن لهم أيضا التشاور مع الخبراء الداخليين بشأن المسائل ذات الصلة، والعمل بصفتهم جهات اتصال لغيرهم من المدعين العامين العاملين في المنطقة. وفي الوقت نفسه، ييسر المدعون العامون المعنيون بالاتصال استجابة بلدانهم لطلبات المساعدة التي تقدمها أفرقة المحاكمة التابعة للمكتب. 
	70 - ويستثمر أيضا هذا المشروع المشترك بين الاتحاد الأوروبي والمحكمة في تعليم وتدريب المهنيين القانونيين الشباب من يوغوسلافيا السابقة الملتزمين بالعمل في القضايا المتعلقة بجرائم الحرب. ومنذ أيلول/سبتمبر 2012، ومجموعة جديدة مكونة من تسعة مهنيين قانونيين شباب من البوسنة والهرسك وكرواتيا وصربيا تساعد في تجهيز القضايا التي يعمل عليها مكتب المدعي العام. ودُعي أعضاء هذه المجموعه، خلال الوقت الذي قضوه في لاهاي، إلى حضور محاضرات وعروض بشأن المواضيع المتصلة بعمل المكتب والمحكمة بصفة عامة. 
	71 - وأقر موظفو المكتب بجودة مساهمات المهنيين القانونيين القادمين من بلدان المنطقة الذين شاركوا في المشروع. ولقد أظهر المشاركون مستوى عالياً من المهنية والتفاني، فضلا عن القدرة على التعلم السريع والاستفادة القصوى من الفرص المتاحة لهم في المكتب. وتؤكد الملاحظات التي وردت من جميع الجهات المرتبطة بالمشروع قيمته في بناء القدرات المستقبلية لبلدان يوغوسلافيا السابقة على التعامل بفعالية مع القضايا المعقدة المتعلقة بجرائم الحرب.
	72 - ويضطلع المجتمع الدولي بدور هام في بناء القدرات في مجال التعامل مع القضايا المتعلقة بجرائم الحرب في البوسنة والهرسك، ويواصل مكتب المدعي العام دعم هذه الجهود. ويساهم المكتب في جهود الاتحاد الأوروبي الرامية إلى دعم تنفيذ الاستراتيجية الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب في إطار الحوار المنظم بشأن العدالة الجاري في إطار اتفاق عملية الاستقرار والانتساب لتوسيع عضوية الاتحاد الأوروبي. ويشارك المكتب في اجتماعات الفريق الاستشاري الدولي المعني بالنظام القضائي في البوسنة والهرسك، التي تدعو إلى عقدها المفوضية الأوروبية في سياق الحوار المنظم. ويشارك أيضا ممثلو المحكمة في اجتماعات الفريق الاستشاري الذي دعا إلى عقده مكتب الاتحاد الأوروبي في سراييفو. ويأمل المكتب في التوصل، من خلال الحوار المنظم والآليات الأخرى الرامية إلى بناء القدرات، إلى تحقيق مزيد من التقدم في الأشهر القادمة على مسار تنفيذ استراتيجية البوسنة والهرسك الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب.
	73 - وبناء على نجاح البرامج القائمة، يعمل حاليا مكتب المدعي العام على تحديد سبل أخرى تتيح نقل خبراته في مجال الملاحقات القضائية المتعلقة بجرائم الحرب إلى السلطات الإقليمية. وعلى وجه الخصوص، شرع المكتب، في سياق الأنشطة التي يضطلع بها لدراسة وتسجيل ما سيتركه من إرث للأجيال المقبلة، في العمل على وضع دليل لمقاضاة مرتكبي جرائم العنف الجنسي، وسيوجه الدليل في أول الأمر إلى المهنيين الذين يمارسون العمل في هذا المجال في يوغوسلافيا السابقة، ولكنه سيخدم في نهاية المطاف العاملين في مجال العدالة الجنائية الدولية الأوسع نطاقا. ويجري تصميم الدليل ليكون موردا سهل الاستعمال وموجها لتلبية احتياجات الممارسين، وسيسجل أفضل الممارسات المتبعة في المكتب والدروس المستفادة في مجال مقاضاة مرتكبي جرائم العنف الجنسي. ولقد قدمت المحكمة مساهمة هامة في سبيل تحسين التصدي للعنف الجنسي في زمن الحرب، وثمة حاجة ماسة الآن إلى توفير الدعم على الصعيد الوطني في يوغوسلافيا السابقة من أجل تحقيق العدالة لأعداد كبيرة من ضحايا العنف الجنسي اللواتي ينتظرن من ينصفهن. ولقد أبدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة اهتمامها بالمشروع وتعمل حاليا على استطلاع خيارات التمويل لتسهيل عمل المكتب. 
	3 - تقييم الاحتياجات الإقليمية في مجال التدريب

	74 - تمثل مشاركة موظفي المكتب في مبادرات التدريب وسيلة هامة أخرى لنقل خبرات المكتب إلى المدعين العامين في المنطقة وغيرهم من العاملين على قضايا متعلقة بجرائم حرب. ويشغل المكتب، بفضل ما يملكه من خبرة ومعارف بالغة الأهمية اكتسبها على مدى العقدين الماضيين، مركزا فريدا يؤهله لتوفير التدريب لنظرائه في المنطقة.
	75 - ومن أجل الترويج لأهداف بناء القدرات التي يصبو إليها الحوار المنظم، أجرى المكتب مشاورات بهدف تحديد سبل مساهمته في برامج التدريب المقبلة المعدّة للعاملين في السلطة القضائية في البوسنة والهرسك. ومن ضمن المجالات العديدة التي تنتظر تلقي الدعم بموجب صك المساعدة قبل الانضمام، حُدّدت أنشطة التدريب الموجهة للقضاة والمدعين العامين للاستفادة من الدعم عن طريق برنامج المساعدة المقررة لعامي 2012 و 2013. وعلى مدى السنوات الماضية، كان هناك عدد كبير من البرامج التدريبية، المتداخلة أحيانا، التي طُلب من موظفي المكتب أن يشاركوا فيها. ويمكن زيادة الكفاءة وتحسين النتائج باتباع نهج أكثر تنسيقا في أعمال التدريب؛ وسيعمل المكتب مع الاتحاد الأوروبي من أجل بلوغ هذا الهدف مع توخي احترام الاختصاصات القانونية. 
	76 - ويعمل المكتب على وجه التحديد على وضع الصيغة النهائية لتقييم الاحتياجات التدريبية للمدعين العامين في البوسنة والهرسك، بمساعدة من أحد كبار الخبراء وبالتنسيق الوثيق مع الاتحاد الأوروبي وغيره من الشركاء الدوليين، مثل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا. وسيقدم الخبير المشورة بشأن الطريقة المثلى لاستخدام الموارد المتاحة لدعم الملاحقات القضائية الجارية في البوسنة والهرسك لمقاضاة مرتكبي جرائم الحرب، ولزيادة الاتساق في النهج المتبع في التدريب. وبمجرد الانتهاء من الدراسة، سيتم إطلاع شركاء المكتب الدوليين على نتائجها الرئيسية، وستُستخدم لوضع برامج التدريب المقبلة.
	خامسا - تخفيض ملاك العاملين والإعداد لآلية تصريف الأعمال المتبقية
	ألف - تخفيض عدد الوظائف في مكتب المدعي العام بعد الانتهاء من أنشطة المحاكمة
	77 - يواصل مكتب المدعي العام تخفيض عدد الوظائف عقب انتهاء أنشطة المحاكمة. فقد خفض المكتب خلال الفترة المشمولة بهذا التقرير عدد العاملين في ستة أفرقة من أفرقة المحاكمات، وأدى ذلك إلى إلغاء 50 وظيفة من الفئة الفنية و 26 وظيفة من فئة الخدمات العامة. وبالإضافة إلى ذلك (وتمشيا مع مشروع ميزانية المكتب)، يتخذ المكتب الإجراءات اللازمة لإلغاء وظيفة أخرى من الفئة الفنية وسبع وظائف من فئة الخدمات العامة في 1 كانون الثاني/يناير 2013. ويضم المكتب حاليا ما مجموعه 207 موظفين. ومع تواصل تخفيض عدد الموظفين، يعمل المكتب على إعادة تنظيم حيزه المكتبي لتيسير التوصل، في نهاية المطاف، إلى جمع كافة عمليات المحكمة في مبنى واحد.
	78 - ويعمل المكتب بنشاط على دعم التدابير الرامية إلى مساعدة الموظفين على الانتقال من العمل في المحكمة إلى الخطوة التالية في حياتهم الوظيفية. ولقد بات العديد من الموظفين متخصصين بدرجة عالية في التحقيقات والملاحقات القضائية الجنائية الدولية، ولكنهم لا يجدون إلا فرصا قليلة لمواصلة العمل في هذا المجال. ومن مصلحة المجتمع الدولي أن يكفل عدم هدر الخبرة المتراكمة في المكتب، وأن تُستخدم بدلا من ذلك في مساعي السلام والعدالة والمساءلة في المستقبل بعد إغلاق المحكمة. وفي الفترة المشمولة بهذا التقرير، واصل المدعي العام الاجتماع مع مسؤولي الأمم المتحدة فضلا عن مسؤولين آخرين يعملون في الميادين ذات الصلة من أجل استعراض فرص التوظيف المستقبلية لموظفي المكتب. ويواصل المكتب أيضا دعم المبادرات الجارية التي اتخذتها المحكمة لمساعدة الموظفين خلال هذه العملية الانتقالية، مثل تقديم المشورة الوظيفية وتوفير فرص التدريب، ويرحب بالجهود الرامية إلى توسيع نطاق الدعم المتاح للموظفين.
	باء - الأعمال التحضيرية لآلية تصريف الأعمال المتبقية
	79 - تتسارع وتيرة الأعمال التحضيرية مع اقتراب موعد بدء عمل فرع لاهاي للآلية الدولية لتصريف الأعمال المتبقية للمحكمتين الجنائيتين. ويعمل مكتب المدعي العام حاليا على التحضير لعملية التعيين في وظائف المكتب الذي سيخلفه في تلك الآلية بحيث يتم شغل المناصب الرئيسية في الوقت المناسب لبدء عمليات الآلية. ولقد بدأ المكتب أيضا في التحضيرات الأولية لمشروع ميزانية آلية تصريف الأعمال المتبقية للفترة 2014-2015. 
	80 - وواصل مكتب المدعي العام الحفاظ على حواره التعاوني مع الزملاء في مكتب المدعي العام للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا لكفالة وضع نهج فعال ومتسق للأمور المتعلقة بآلية تصريف الأعمال المتبقية. وشارك مكتب المدعي العام في الأفرقة التي أجرت المقابلات مع المرشحين لشغل الوظائف، وفي بعض الجوانب الأخرى لعمليات الاختيار لشغل الوظائف المتاحة في فرع أروشا. ومكتب المدعي العام ممثل أيضا في فريق عامل أنشأه المدعي العام التابع للآلية من أجل وضع السياسات والتوجيهات الداخلية الخاصة بمكتب المدعي العام التابع للآلية. وبالإضافة إلى ذلك، اجتمع المدعي العام التابع للآلية مع ممثلي مكتب المدعي العام في لاهاي في 4 أيلول/سبتمبر 2012 لمناقشة مسائل شتى مثل التوظيف، وتنفيذ استراتيجيتي الإنجاز للمحكمتين الدوليتين، والمسائل المتعلقة بالمحفوظات. 
	81 - وفي الفترة التي سيشملها التقرير المقبل، سيسارع مكتب المدعي العام إلى تكثيف التركيز على المسائل ذات الصلة بآلية تصريف الأعمال المتبقية لكفالة شروع فرع لاهاي في مباشرة عمله بسلاسة. وسيكون التخطيط لأعمال الآلية مهمة معقدة وحافلة بالتحديات بسبب التغير المتواصل لجدول القضايا في المرحلة الابتدائية ومرحلة الاستئناف، واحتمال أن تُحال إلى دائرة الاستئناف التابعة للآلية قضايا كان من المقرر سابقا الانتهاء من النظر فيها أمام دائرة الاستئناف في المحكمة الدولية.
	سادساً - خاتمة
	82 - تحيي المحكمة في الفترة التي سيشملها التقرير المقبل الذكرى السنوية العشرين لإنشائها. وستكون المناسبة فرصة للتفكير في الإنجازات والدروس المستفادة من الماضي وكذلك للتطلع إلى المستقبل.
	83 - وستشهد الفترة التي سيشملها التقرير المقبل انخفاض عدد المحاكمات إلى ثلاث محاكمات، كما ستشهد زيادة كبيرة في عدد قضايا الاستئناف. وسيواصل مكتب المدعي العام تنفيذ التدابير الرامية إلى تيسير تقدم ما تبقى من محاكمات على نحو يتسم بالكفاءة، وتخصيص موارد إضافية لإدارة القضايا المعروضة على الاستئناف على نحو يتسم بالفعالية، وذلك بهدف كفالة النجاح في إنجاز ولايته. وفي عام 2013، سيواصل المكتب أيضا التحضير لافتتاح فرع آلية تصريف الأعمال المتبقية في لاهاي.
	84 - وتؤدي الملاحقات القضائية الوطنية والتعاون الإقليمي دورا أساسيا في كفالة النجاح في إنجاز ولاية المحكمة، وكفالة عدم تلاشي مساهمتها في منع الإفلات من العقاب. وما زال المكتب يشعر بالقلق إزاء قدرة الدول في المنطقة على مقاضاة المسؤولين عن آلاف الجرائم الخطيرة، بما فيها جرائم العنف الجنسي، التي لا يزال يتعين التصدي لها. وفي الفترة التي سيشملها التقرير المقبل، سيقوم المكتب بتقييم التوصيات الصادرة بناء على تقييم الاحتياجات التدريبية الذي أُجري في هذه الفترة، وإعداد تدابير لتعزيز التدريب وبناء القدرات المتعلقة بإجراء التحقيقات والملاحقات القضائية في المنطقة. ويأمل المكتب في أن تُخصص الموارد اللازمة للتنفيذ الفعال للاستراتيجيات الوطنية المتعلقة بجرائم الحرب، ولا سيما في البوسنة والهرسك. وحيث إن نجاح الملاحقات القضائية المحلية يتطلب التعاون فيما بين الدول في المنطقة، فإن المكتب يأمل أيضا في أن يرى إرادة سياسية وقضائية أشد عزماً على تحسين التعاون. ويمثل اعتماد بروتوكول التعاون بين مكتب المدعي العام للبوسنة والهرسك ومكتب المدعي العام لصربيا حول تبادل الأدلة والمعلومات في القضايا المتعلقة بجرائم الحرب خطوة هامة في هذه العملية.
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